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A Gramofon, az igényes zenerajongó lapja karácsonyi számát a hanglemezpiac bősé­
ges ünnepi kínálata mellett ezúttal is néhány aktualitás és különleges zenei csemege 
határozza meg. A  hónap interjújában az első számú magyar operaénekes-sztár, Rost 
Andrea vall életéről és pályájáról; abból az alkalomból, hogy a közelmúltban, a
Sony Classical gondozásában megjelent árialemeze világszerte kedvező fogadtatásra 
talált a szakma, a kritikusok és a közönség körében. Karácsonyi számunkban exklu­
zív in terjú t olvashatnak a baltikum i gyökereihez egyre inkább visszatérő Gidon 
Kremer hegedűművésszel; valamint Lantos Zoltánnal, aki közel tíz éven át tanul­
mányozta az autentikus indiai zenét, s hazatérve a kortárs zene, a world music és a 
jazz elemeit ötvöző projekteket hozott létre. Lindner András sorozata, a Kiadói pa­
noráma ezúttal a fennállásának centenáriumát ünneplő EM I klasszikus zenei részle­
gét veszi górcső alá; Oldal Gábor Kis magyar gramofonológiája a multinacionális 
hanglemeztársaságok és a hazai vállalatok között, a harmincas években dúló csaták­
ról számol be; míg az Antológia rovatban Uhrman György Mahler Dal a Földről cí­
mű kompozíciójának különböző interpretációit veti össze. Kritikai rovataink mel­
lett ezúttal is beszámolunk a Budapest Music Center, a Fesztiválzenekar és a Forrás­
estek aktualitásairól.

Felelős vezető: 
Hupjón József
vezérigazgató

Boldog, békés karácsonyi ünnepeket, 
és sikerekben gazdag ú j évet kívánunk. 
Tartson velünk 1998-ban is!

Retkes A ttila  főszerkesztő 
Bősze Ádám lapigazgató

A Gramofon következő száma 1998. január 13-án, kedden jelenik meg.

A hónap interjúja: Rost Andrea 

Akuzmatikus zenei napok 

Kiadói panoráma: EMI Classics 

Oldal Gábor: Kis magyar gramofonológia IX. 
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Rost Andrea árialemeze a Le de liz ie  dell'am or ez év októberében je le n t meg a Sony 

Classical gondozásában. A  fe lvéte l azonban csak egyik je le  annak, hogy a  népszerű ope­

ra-énekesnőpályája gyorsan íve l felfelé. A  világ legnagyobb operaházai h ív ják, s a ze­

neirodalom  legnagyobb szerepeit énekelheti. A z  ú j lemezről, ka rrie rjé rő l s terve irő l bu­

dapesti szerepléseinek idején beszélgettünk.

©  r a m o fo n :  Hogyan jött létre a Sony Classi- 

ca lla l kötött szerződése? Kapott-e más lemez­

cégektől is ajánlatot?

R o s t  A n d r e a  1 9 9 5  augusztusában jött 

létre a  szerződés, más cégektől exkluzív a ján la to t 

nem kaptam. N agyon  örültem, hogy m agyar lé­

vén engem egy külföldi, igen nagy hagyom ányok­

kal és repertoárral rendelkező cég keres meg Salz­

burgban. Valószínűleg Végh Ervin hívta fel rám a 

Sony figyelmét -  igaz  ő  éppen akkor bontotta fel a 

saját szerződését - ,  s ők azon nyomban fel is ke­

restek. N em  volt m indegy számomra, hogy milyen 

lemezcégtől kapok ajánlatot, a  Sony C lassical 

azonban olyan nívós kiadványokat bocsátott ed ­

d ig  p iacra, hogy ennek a z  ajánlatnak nem tudtam 

ellenállni.

© :  Zenei szempontból folytak-e egyeztetések 

a  Sony, illetve a z  ön elvárásai tekintetében? 

R A  Természetesen a  kezdetek kezdetén meg 

kellett á llapodni abban, hogy mit és milyen közre­

működőkkel énekelek. Sajnos a z  első megbeszélé­

sen igazi amerikaiak m ódjára viselkedtek velem: ér­

dekesnek találták, hogy magyar vagyok, s m indjárt 

m agyar zenéket kértek tőlem. Ezt nem azért utasított 

tam vissza, mert a  Bartók- vagy a  Kodálymiűvek ne 

á llnának közel a  szívemhez, hanem azért, mert 

nincs annyi Kodá lyda l, amivel én egy hetvenper- 

ces lemezt ki tudnék tölteni. Ezért beszéltem le őket 

arról, hogy a z  első lemezemen csak m agyar szer­

zők da rab ja it énekeljem. A  felvétel műfajára vonat­

kozólag is voltak elképzeléseim, s ezért változott 

meg a z  általuk indítványozott dallemez koncepció 

is. így született meg a z  árialemezem, a  Le de liz ie  

de ll’amor, amelyen Donizetti-, Verdi- és Puccini-áriák 

találhatók. Külföldön sem úgy ismernek engem, 

mint dalénekest, hanem mint operaénekest, prima­

donnát. Természetesen nem zárkózom  el attól, 

hogy a z  árialem ez után dalokat is felvegyek.

©  : Vannak-e olyan tervei, hogy teljes operák 

jelenjenek meg azzal a  címmel, hogy a fősze­

replő Rost Andrea?

R A  lg en, de  csak titokban, hiszen nem biz­

tos, hogy ezt a  Sony Classical fo g ja  kiadni. Sir 

Charles Mackerrasszal már másodszor dolgozom 

-  augusztusban a Lammermoori Luciát énekeltem 

vele - ,  és rendkívüli örömmel tölt el, hogy sok pro­

dukcióban rám gondol, olyan művek megszólalta­

tásának kapcsán, mint a  Traviata va g y  a  Donizetti- 

operák. S ha ezekből felvétel is készül, akkor a 

hallgatók sokkal teljesebb képet kaphatnak rólam, 

mint egy dal- va g y  árialemez kapcsán.

© :  M an a p sá g  divatnak számít, hogy fiatal 

énekeseknek, énekesnőknek a z  önéhez hason­

ló felvétele jelenjen meg, á lta lában A  Portrait 

címmel. M ilyen  különbségeket é rez saját előa­

dásm ódjában, amelyek által a  „konkurencia" 

fölé kerekedhet?

R A  Ú gy gondolom , hogy hangszínem igen 

egyéni, s a  repertoár, amelyet én választok, szin­

tén rám jellem ző. E két tu lajdonság szerintem elég 

ahhoz, hogy kiemelkedjek vagy  elkülönüljek azok­

tól a kollégáim tól, akiket egy lem ezcég reklám- 

kampánya tart életben. Suzanna mellett például 

énekelem a  Traviatát is, ami nem a z t jelenti, hogy 

én mindent e l tudok énekelni, hanem próbálok 

egy olyan repertoárt életben tartani, am ely idővel 

változhat is. Természetesen öt-hat év múlva más 

szerepek is a  repertoáromon lesznek. Ha a h a  

roszkópot hívom segítségül, a z t mondhatom, 

hogy igaz i iker vagyok, akire m inden jellemző le  

hét. M in d ig  éppen olyan fo lyam at részese v a  

gyök, am i rám jellemző. Említhetném még a z  ó la

szosságot is, hiszen a  Mozarttszerepek a z  én tol­

mácsolásomban is inkább  olaszosan, mint ném a 

tesen csengenek. Ez természetesen a szerepekbe 

vetített heves érzelmeken is múlik, nem túlzott szen­

vedélyeken, hanem ízléses érzelemkifejezésen. A  

hangfa jom at például sok kritikus rosszul ítéli meg: 

van , aki szubrettnek, van olyan, aki koloratúrnak 

nevez. Egyik sem vagyok. Lírai szopránnak nevez­

ném magam, olyan énekesnek, akinek születésé­

nél fogva van adottsága a mély fekvésekhez. 

H o g y  koloratúr szerepeket is énekelek, a z  kemény 

munka eredménye, a z  e lőző  példánál m aradva: 

Suzannából át tudok menni egy hónap a la tt Travi- 

a tá b a  vagy Luciába, d e  ahhoz koncentrálás és 

sok munka szükségeltetik. N em  rendelkezem Gru- 

berova hangjával, a z  enyém nem fut annyira, te­

hát sokat kell gyakorolnom . Ügy fogalm aznék, 

hogy  lírai szoprán vagyok  koloratúr készséggel. 

A z  Éj királynője szerep koloratúr; már énekeltem 

otthon, megvannak a magasságok, azonban  ha 

egyszer színpadon is énekelném, akkor huszonöt 

év ig  csak arra hívnának.

©  : Szívesen do lgoz ik  stúdióban, vagy inkább 

a  színpadon érzi otthon magát?

R A  N agyon szívesen dolgozom  stúdióban, 

pé ldául a z  Abbey Roadon, de azért a stúdiómun­

ka sokban különbözik a  színpadtól. Ennek is meg­

vannak a z  előnyei, va g y  úgymond a bájos do l­

g a i: ha például elrontok valamit, akkor újra lehet 

venni. M egfordítva is igaz, ha a zenekar h ibázik, 

m ondjuk tízszer, akkor nekem tizenegyedszerre is 

ugyanazt kell produkálni. Nehezebb, mint a  szín 

pad , hiszen többször kell hibátlanul énekelni, t  

operában  ugyanis egyszer kell eljátszani a  sze. 

pet a  megfelelő átéléssel és zenei teljesítménnyr 

Van, hogy a technikai berendezés mondja fel > 

szo lgá la tot és akkor újra kell vennünk, ilyen ped ig  

m ég a z  Abbey Roadon is előfordul.

© :  Tanulmányainak elején gondolt-e rá, 

h o g y  ilyen mennyiségű felkérést kap? H ang i-
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k é s z s é g g e l 9  9

lag hogyan lehet ezeket a  szerepeket mind

teljesíteni?

R A  N em  gondoltam  rá, hogy ennyien 

megkeresnek. Am ikor a főiskolára jártam, egyik 

óráról a másikra készültem, s b izony igen sok kriti­

ka ért. N em egyszer mondták, hogy be vagyok 

oltva a  zene ellen. Szerencsére be tudtam bizo­

nyítani, hogy nincsen igazuk, s a  főiskolás évfek 

után kemény munkával elértem, hogy hangilag is 

bírjam a fellépéseket. M indenesetre a  főiskolás 

évek nagyon megerősítettek, nemcsak hangilag, 

hanem lelkileg is; fel tudtam készülni arra a furcsa, 

néha bénító érzésre, hogy a színpadon teljesen 

egyedül vagyok, s csak saját képességeimre és 

felkészültségemre számíthatok. M egtanultam, 

hogy a világ bárm elyik színpadán szerepeljek is, 

nem adhatok ki fércmunkát. Ezt nemcsak saját 

szempontomból érzem fontosnak, hanem azért is, 

mert tudom, hogy a közönség mit vár tőlem. Ha 

meghallják, hogy nem tudom azt a m agas színvo­

nalat nyújtani, am it megszoktak tőlem, akkor el­

képzelhető, hogy a következő alkalom m al már 

nem engem hívnak. Egyszer Budaörsön a gyere­

keim óvodá jának adtam  koncertet, s a z  óvónő 

megkérdezte tőlem, ugyanúgy készülök-e egy 

ilyen kisebb hangversenyre, mint egy m ilánói, bé­

csi, vagy londoni fellépésre. Természetesen min­

den helyen ugyanolyan szinten kell produkálni, hi­

szen a közönség Budaörsön és Bécsben is ugyan­

olyan érzésekkel ül le zenét hallgatni. N incs kü­

lönbség. Nem  a fellépés helye, hanem a  zene mi­

att készülök e gy hangversenyre teljes erőbedobás­

sal. Szeretem azt, am it csinálok, s én érezném 

rosszul m agamat, ha úgy gondolkoznék, hogy kis 

pénzért csak „kis" koncertet adok.

-, ©  : Válogat-e már a felkérések között, vagy a 

> lehetőségekhez mérten mindent elvállal?

R A  Ezt is m eg kellett tanulnom , hogy  ud- 

ariasan és po litikusán utasítsam vissza azokat 

a  megkereséseket, amelyekre v a g y  nem tudok 

rendesen fe lkészüln i, va g y  még nem va g yo k  az 

ado tt szerepre érett. Ez u tóbbit különösen fon­

tosnak érzem, h iszen csak m agam , a  sa já t han­

gom  ellen tennék, ha vá logatás nélkül mindent

e lvá lla lnék. Ebben a szakm ában tudni kell ne­

met m ondan i, am i sokszor igen kényes fe la d a t. 

N e m  lehet m inden nap  énekelni. Például m in­

den m ásnap gyakoro lok  csak: a hangszálaknak 

is n a g y  szükségük van a pihenésre. Ez term é­

szetesen nem á lta lános, hiszen m indenkinek rá 

kell jönn i, hogy mit bír a szervezete; ha pé ldáu l 

N e w  Yorkba érkezem, nem is p róbálok a zn a p , 

hanem  csak másnap.

©  : M ilye n  szerepeket nem válla l el?

R A  M inden lírai szoprán álmai közé tar­

toznak a nagy Puccini-szerepek, amiket b iztosan 

nem énekelnék el színpadon. K ipróbáltam  a 

G ró fn é t és Donna Annát is, csak próbaképpen: 

a z o k a t sem válla lnám  e l. Donizetti és a Traviata 

a  határ. Ez u tóbbiban pé ldául sokan kiélhették 

rövid  távon adottságaikat, érzelmeiket és ezze l 

be  is fe jeződött a karrierjük. A  Traviata v a g y  a 

Lammermoori Lucia igen sokat kivesz be lő lem , s 

ezé rt nem is válla lom  el gyakran, s ha énekelem 

két-három nap szünetet tartok a z  e lőadások kö­

zött. E két szerep egyértelm űen hangi p roduk­

c ió , s a  maximális teljesítményhez igen fittnek és 

érettnek kell lenni.

©  : Am ikor megnyílt ön előtt a nagyvilág, kik

segítették, kikkel do lgozott a  legszívesebben?

R A  Karmesterek és sok bariton, akikkel 

igen sokat dolgoztam  együtt, s akiktől rengeteget 

tanulhattam. A z  igazi iskola a színpad, aho l a 

partnerekkel va ló együttműködést is meg kell tanul­

ni. O lya n  ez, mint a kamarazene, ahol a  hang­

szereseknek igencsak össze kell szokni ahhoz, 

hogy  produkciójuk magas szintre kerüljön. Pályám 

szem pontjából nagyon fontos volt M ilánó, s hogy 

R iccardo M uti velem vitte színre a Rigolettót, 

am elyben G ildá t énekelhettem. Tapasztalatokat 

kaptam  tőlük, elleshettem, hogy profi énekestársa­

im hogyan jelennek meg a  színpadon, s hogyan 

viszonyulnak a partnerükhöz. Ez a tanulásvágy fo­

lyamatosan él bennem, s remélem, hogy lehetősé­

gekben nem lesz hiány. M arton Évának és Sass 

Sylviának is sokat köszönhetek.

©  : A  v ilág  zenei életének m értékadó kritikai fo­

lyóirata, a  G ram ophone egyszer lelkesen írt 

Muti és a z  ön Verdi-felvételéről: „M uti interpre­

tációja életszerű, a z  első hangütés végigkíséri 

a jól felépített előadást. Fantasztikusan szólal­

nak meg a vonósok, s úgy érezzük, minden pil­

lanatot e lőre megterveztek. Rost Andrea sze­

replése im ádni való, játéka m inden szempont­

ból ideális, éneke pontos, artiku láció ja tökéle­

tes." G ondo lom , voltak olyan kritikák, amelyek­

ben a z  ön esetleges hibáira hívta fel a z  író a 

közönség figyelmét. M ilyen érzésekkel olvassa 

a bírálatokat, s mennyiben fontolja meg őket? 

R A  M inden kritikát elolvasok, és tudom, hogy 

a kritikusnak igaza  van akkor is, ha dicsér, akkor is, 

ha „bánt". Le kell vonni a tanulságot minden írásból, 

hiszen a kritikák sokat segítenek a művészi fejlődés­

ben. Én sem vagyok minden előadás után elége­

dett. Természetesen a z  is előfordulhat, hogy a kriti­

kusban van a  hiba, hiszen fájhatott a  hasa, vagy 

összeveszhetett a  feleségével, s ezek befolyásolták 

a zenei élményt is. A  jó kritikákat nem mindig, a  bí­

rálókat viszont nagy élvezettel olvasom.

©  : A  m agyar közönség ag g ód va  figyeli az 

ön pályáját, hiszen sokan félnek attól, hogy 

egyszer külföldön marad, s csak ritkán látogat 

majd vissza M agyarországra.

R A  Szerencsére szabad országban élünk, 

s az e lőző rendszer bénító szabá lya it túlélve ma 

már gondta lanul utazhatunk bárhová. A z  itthon 

engem ért negatív hatások után sokan kérdezték 

már tőlem, hogy  miért nem m egyek külföldre. En­

nek egyetlen oka , hogy az érzelmeimet nem tu­

dom m egváltoztatni. M ind ig  jó  haza jönni, noha 

keveset tartózkodom  itthon. Ez nem lenne akkor 

sem másképp, ha Bécsben, vagy  Londonban tele­

pednék le. Jól érzem magam itthon és nem készü­

lök arra, hogy  elhagyjam  a z  országot. V ilágpol­

gárnak tartom m agam , aki szerencsére igen sokat 

utazhat és szerepelhet.

B ő sze  A d ó m
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m inden  korábbi zenei formánál fontosabb 
koncepció részeként kap jelentőséget. Ennek 
egyik legérdekesebb kutatási területe a spekt- 
rom orfo lógia, amely az időben form álódó 
hangspektrum jelenségét és alkalmazási lehe­
tőségeit vizsgálja. I t t  m ár fiz ikai fogalmak ke­
rü lnek  esztétikai kategóriába, m iáltal a zene- 
hallgató még inkább önkéntelen befogadója, 
szinte részese lesz az alkotásoknak.
A  köztudatban a koncertélményhez hozzá tar­
toz ik  a látvány is. Elsősorban a hangszereket 
megszólaltató ember, vagyis a hang forrásának, 
emberi gesztusokban és közismert mechanikai, 
va lam int fizikai folyamatokban felfogható ké­
pe. A z akuzmatikus zene ebben is jelentősen el­
tér a hagyományos zenétől. A  hangszalagról és 
hangszerrel bemutatott produkció a Műcsar­
nokban sem a tradicionális pódium-előadások 
gyakorlatát követte. A  közönséget körülöle lő 
nyolc hangfalból megszólaló zene a koncertte­
rem falain áthatoló tereket, idősíkokat n y ito tt 
meg. N em  ismerhettük a hangok forrását, rész­
ben m ert legtöbbje rekonstruálhatatlan, de leg­
főképpen azért, mert a zenei, idő- és térélmé­
nyek egyéni, belső képeket, színeket vo ltak h i­
va to ttak a hallgatóban előidézni. Az erre való 
fogékonyság m indenkiben adott.
Az akuzmatikus zene természetes, vala­
m ennyiünkben meglévő, „bennünk felejtő- 
d ö tt”  archetípusokat h ív  elő -  ahogy azt az ú j­
szülöttben az első, még ku ltúrákon kívü li han­
gok tehetik.

M a t is z  L á s z ló

izáló, a hangzás alapfogalmait újraértelmező 
szándék. E lőbb i a szó szoros értelmében vett 
absztrakció, m in t elméleti és technikai érte­
lemben vett a lkotó i módszer okán, u tóbb i pe­
dig a m inden elképzelhető eszköz segítségével 
létrehozható új hang-, idő-, gesztus- és külö­
nösen térélmények lehetőségeiből adódóan. 
Az elektroakusztikus zene alapfilozófiájából 
kiindulva, a hallható hangok száma elméleti­
leg végtelen, tehát -  az évszázadok óta ismert 
zenei (hangszer és ének) hangokon tú l -  a ma 
már rendelkezésünkre álló eszközökkel új, ed­
dig soha nem ha llo tt hangok felismerésére, k i­
szűrésére, tetszés szerinti megváltoztatására 
vagy szintetikus előállítására vagyunk képesek. 
Természetesen a hang fogalmának abszolút ér­
telmezése szerint a különböző zörejek, direkt 
és ind irek t hangok is idetartoznak, a magassá­
guk -  ill. hangszínük -  alapján meghatározha­
tó (zenei) hangok mellett. Tehát az instrumen­
tális világ sincs ebből kizárva, de az is csak 
egyik összetevője az új felfogásnak. Smalley 
megfogalmazásában „... az elektroakusztikus 
zene az összes hangot elérhetővé teszi, meg­
nyitva e lő ttünk  a hangzó tér végtelen univer­
zumát” .
A  megtalált, felfedezett vagy a káoszból kie­
m elt hangok zenei alkalmazása nem csupán 
valami szokatlan érzékelésének lehetőségét kí­
nálják, hanem az eddig ismert kompozíciós 
form ák kitágítását is. Ez u tó b b it olyannyira, 
hogy a zeneművekben az időbeniség és a tér- 
beniség, m in t megjeleníthető, átélhető közeg,

A lapítványMagyar Komputerzenei 
it- -  a B ritish C ouncil támogatásával -

í * . különleges művészeti eseménynek 
■  W k adott o tthon t. Szigetvári Andrea, az 
alapítvány elnökének meghívására első alka­
lom m al látogatott Magyarországra az akuzma­
tikus és elektroakusztikus zene egyik legna­
gyobb egyénisége, Denis Smalley angol zene­
szerző. A  művész -  aki mellesleg a London i 
Egyetem Zenei Fakultásának vezető professzo­
ra -  november 7-e és 10-e között előadásokat 
és gyakorlati foglalkozásokat tartott a Zenea­
kadémián és a Műcsarnokban, ahol az elektro­
akusztikus zene születése, megértése és meg­
szólaltatása vo lt a téma. Az eseménysorozat a 
M űcsarnok T örley termében megrendezett 
nagy sikerű hangversennyel zárult, m elynek 
során Smalley kompozíció in kívül tanítványai 
-  Ambrose Field és Akem i Ishijima -  egy-egy 
műve is elhangzott.
A  napja ink zenéjét jellemző sokszínű -  b izo­
nyos szempontból kaotikus benyomást keltő 
—, artisztikus vagy hatásvadász törekvések kö ­
zepette, még az érdeklődők számára is csak r it ­
kán n y ílik  alkalom m űhelytitkok megismeré­
sére. Denis Smalley előadásai elsősorban ezt a 
célt szolgálták. Eredményeit és elméleti felfe­
dezéseit számos zenei példával -  köztük saját 
műveivel -  rendkívül hatásosan demonstrálta. 
A  kortárs zene elektroakusztikus és akuzm ati­
kus irányzatának alapvető motivációi közö tt 
egyszerre van jelen a legfrissebb (talán egyben 
legmerészebb) koncepció és a leginkább archa­
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világ legidősebb, egyúttal máig leg­

nagyobb lemeztársasága” -  fogalmaz kategorikusan 

Peter Mardand az EMI: Az első száz esztendő című, 

idén megjelentetett jubileumi kiadványban. Ha úgy 

vesszük, tökéletesen igaz a kerek évforduló, hiszen a 

jogelőd vállalatnak számító Gramophone Company 

1897-ben született, miközben az Electric and Musical 

Industries Ltd., vagyis maga az EMI csak jóval később, 

1931-ben alakult meg. Ami pedig az EMI-on belül a 

; klasszikus CD-k önálló marketingjét intéző EMI 

Classics részleget illeti, ez a csapat a legfiatalabb, mind­

össze hétesztendős. De hogy még csak véledenül se le­

gyünk ünneprontóak, fogadjuk el, hogy az EM I 1997-

> ben tartja centenáriumát. A  brit kiadó ugyanis minden 

reklám-, marketing- és propagandaakciójában erre hi-

I vatkozott, és a lemeziparban egyedülálló születésnapot 

3 már tavaly óta folyamatosan sulykolja a CD-k és 

' videókazetták feltételezett vásárlóiba.

> A  história tulajdonképpen az amerikai National Gra- 

j mophone Company igazgatójának, W illiam Barry
Owennek nagy óceáni átkelésével kezdődött. Owent

maga a gramofon feltalálója, az ugyancsak amerikai, de 

német származású Emil Berliner küldte Londonba, 

hogy szabadalmi jogainak európai eladásáról tárgyal­

jon. A  teljes körű felhatalmazott a szigetországba érve 
aztán úgy határozott, hogy kilép az amerikai cégből, és 

önálló vállalkozásba fog. Az elegáns Cecil Hotelben 

ütötte fel tanyáját, és megalapította a már említett ős-a- 
nyavállalatot, a Gramophone Companyt. Kezdetben 

nincs másról szó, m int gramofonok és lemezek német- 
országi gyártásáról és forgalmazásáról. Owen szerencsés 

csillagzat alatt születhetett, hisz mi másnak volna kö­

szönhető, hogy Fortuna nyomban mellé szegődött. 
Egyik nap ugyanis egy ismereden, bizonyos Francis 

Barraud kopogtatott az ajtaján, kezében az azóta a 

klasszikus lemezipar első számú lógójává emelkedett 
His Masters Voice rajzzal. Igaz, azon a kis kutya még 

egy fonográfot hallgatott, de Owen kérésére ezt hama­

rosan egy gramofonnal cserélte fel a festőművész. A  zse-
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niális üzletember nyomban fantáziát látott az ötletes 
rajzban; két csekkel és két megállapodással fizette ki 

Barraud-t. Az egyikben megvásárolta a rajz teljes rep­

rodukciós jogát, a másikban pedig megvette Barraud 

szerzői jogait cége, a Gramophone számára. Mai ésszel 
szinte hihetetlen, hogy a két csekk mindössze 50-50 

fontról szólt. A  lógó már megvolt, megszületett az el­
ső katalógus is, de még csupán kisebb zenés szórako­

zóhelyek „sztárjai” , népszerű dallamokat megszólalta­

tó dizőzök és slágerénekesek, továbbá fúvósegyüttesek 

kaptak helyet benne. A start mégis rakéta -  vagy kora­
beli hasonlattal élve legalábbis léghajó -  gyorsaságú: 

Owen 15 ezer font banki kölcsönnel megvásárolta 

Berliner gramofonjogait Nagy-Britanniára, és egész 

Európára, majd a Londonba érkező egykori Berliner­
munkatárssal, Fred Gaisberggel együtt -  aki rövidesen 

a cég első felvételvezető hangmérnöke lett -  más or­
szágokban is irodákat, alvállalatokat nyitott. Gaisberg 

később európai „meghallgató-körútra” indult, s ennek

W o l f g a n g  S a w a l l i s c h  M M I

T h e  P h i l a d e l p h i a  O r c h e s t r a

R i c h a r d  S t r a u s s

A lso sprach Z a r a t h u s t r a  
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az évben hallható volt Melba tizennégy kislemeze. De 

nem volt megállás: egy évre rá Adelina Pattit „vették 
be” a csapatba, aki ugyancsak hajlandónak mutatko­

zott áriák lemezre éneklésére walesi kastélyában. A  le­

mezcég első számú sztárja mégis a szopránkirálynő, 

Melba maradt. Nem véletlen, hogy 1907-ben őt kér­

ték fel a hayesi gyár alapkövének letételére. Az EM I 
történetének aranylapjaira kívánkozik, hogy a már 
évekkel korábban, potom pénzért megvásárolt kutyás 

lógó 1909-ben debütált a kiadó egyik lemezén.

A  Gaisberg-csapat kiváló szimatérzékét bizonyítja 
ugyanakkor, hogy még a háború előtt, 1914-ben 
exkluzív szerződést írtak alá Sir Edward Elgarral, a 
kor kiváló zeneszerzőjével, aki nemcsak arra volt haj­

landó, hogy kompozícióit lemezre játsszák, hanem 
arra is, hogy jelen legyen a felvételeknél, és segítsen 
abban, hogy az interpretációk minél hitelesebben 

adják vissza darabjai gondolatiságát. Beethoven V. 
szimfóniájának lemezre dirigálásával ekkor lépett 
színre Artur Nikisch, a világhírű karmester is, aki ké­

sőbb számos legendás lemezt hagyott hátra az utó­
kornak. A  Gramophone Company ez idő tájt tehát 
igazán sikeres volt, klasszikus és népszerű lemezek 
tízezreit kínálta Európán kívül is: Ausztráliában, In­
diában és a brit birodalom más részeiben. De még­
sem volt egyedül a piacon. Az amerikai Columbia 
Gramophone Company is megvetette lábát az öreg 
kontinensen, és a Gramophone legerősebb riválisává 

emelkedett. Az 1929-es nagy gazdasági válság azon­
ban a lemezipart sem kímélte; az eladások drámai 
zuhanásba kezdtek, a felhőtlen jövőt beborította.

keretében hallotta 1902 áprilisában, a milánói Scalá- 

ban az akkor mindössze huszonnyolc éves, fiatal cso­
datenort, Enrico Carusót, akinek szárnyaló hangja 

annyira magával ragadta, hogy még aznap este eldön­

tötte, megnyeri a cégnek. A  tenor kötélnek is állt, és 
egy milánói hotelszobában (!) tíz áriát lemezre énekelt 

a Gramophone-nak. 1904-ben már a korszak másik 

nagyágyúját, Nellie Melba Dívát is felsorakoztathatta 

az agilis Gaisberg a cég sztárjai közé, s így még abban

a s s i e s
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a tragikus jelen. A  két ellenfél, hogy elkerülje a fenyege­
tően közeledő csődöt, kétségbeesésében a korábban el­
képzelhetetlen, de az adott helyzetben egyedüli reális 

megoldást választotta: fuzionált, és ennek az egyesülés­
nek lett édes gyermeke az EMI. Még ugyanabban az év­
ben, 1931-ben, nagy ceremónia közepette, Sir Elgar be­
szédével megnyitották Eszak-Londonban a nagy stúdi­
ót, amely tulajdonképpen a mai napig üzemel az EMI 

lemezfelvételi, illetve utóprodukciós munkálatainak 
színhelyeként. Egy évre rá a klasszikus zene egy másik 
lovagja, Sir Thomas Beecham karmester -  miután elé­
gedetlen volt a brit szimfonikus zenekarok állapotával és 

színvonalával -  megalapította a későbbiekben az EMI 
egyik „bázisorkeszterévé” fejlődő London Philharmonic 
Orchestrát, és már 1934-ben lemezre dirigálta velük -  
kísérleti sztereóban -  Mozart Jupiter szimfóniáját.
A  harmincas években a lemezbiznisz fellendült, divat 
volt lemezre játszani, csakúgy, mint lemezt vásárolni. A 

klasszikus zene legendás művésznagyságai sorából is kie­
melésre kívánkozik a lemezipar történetének legtovább 

„szolgáló” sztárja, a hegedűművészként és karmester­
ként is maradandót alkotó Yehudi Menuhin, valamint 
Benjamino Gigli, „A Tenor” . Történed értékű felvételek 
egész sorozata született ebben a korszakban EM I cím­

kékkel; természetesen más notabilitások közreműködé­
sével is. Ezeket a lemezeket épp napjainkban igyekeznek 
„portalanítani” és újjávarázsolni: a zongora sztárjai közül 
Arthur Schnabel, Vladimir Horowitz, illetve Arthur 
Rubinstein, a hegedűművészek sorából Jascha Heifetz, 

Fritz Kreisler, valamint a csellista Pablo Casals immáron 
muzeális hangszerjátéka kívánkozik az élre.

Az újabb világégést sajnos ismét megszenvedte a lemezi­
par, és csak 1945-ben jutott idő arra, hogy a Gaisberg- 

utód David Bicknell és a legendás zenei nagykövet, Wal­
ter Legge megpróbálkozzon az EMI megtépázott mű­
vészlistájának újjáépítésével. Ahogy tettük az előbbiek­

ben, ismét két sztárt emeljünk ki az EM l-t naggyá va­
rázsló művészek közül. Elsőként Maria Callast, aki 
1948-ban mutatkozott be az EMI újjászületett kataló­

gusában, Bellini Normájának híres Casta diva áriájával; 

másodikként pedig a saját területén hasonlóképpen le­
gendává nemesük Herbert von Karajant. Az EMI-nak 
emellett természetesen több más sztárt is sikerült szerző­
désekkel megnyernie magának: nemcsak Callas, hanem 

Victoria de los Angeles, illetve Legge felesége, Elisabeth 
Schwarzkopf is gyakori vendég volt a cég stúdióiban, 
ahogy Karajan mellett Otto Klemperer, Sir John Bar­

birolli, illetve Sir Adrian Boult is nemegyszer felkínálta 
zsenialitását az időközben ismét régi fényében pompázó 
lemezkiadónak.

Az angol cég azonban nemcsak azzal tartott lépést a le­

meziparban ez idő tájt már szép számmal jelenlévő kon­
kurens kiadókkal, hogy kezdettől fogva igyekezett a piac 

nagy sztárjait megnyerni magának, és ráadásul minél 

többet szerepeltemi őket, hanem arra is súlyt fektetett,

hogy tágítsa repertoárját, kortáts műveket is felvegyen a 
klasszikus darabok mellé, felkaroljon még ismeretlen, 
kezdő művészeket, s mindemellett legyen gondja arra is, 
hogy ha tehed, törje az utat a műszaki fejlesztésben. így 

esett meg, hogy 1958-ban -  egyidőben a Deccával -  az 

EMI is színre lépett sztereó lemezeivel; majd évekkel ké­
sőbb, 1979-ben már a digitális technikát is felsorakoztat­
hatta állandó „fegyverei” között. Igaz, abban az időben 

szokadan mélypontra jutott az eladás, a forgalom 22 szá­

zalékkal csökkent, s ekkor fogadta el a cég vezetése a 
Thorn Electrical Industries Ltd. aféle mentőövként is fel­

fogható egyesülési ajánlatát. Ennek eredményeként szü­
letett meg a Thorn-EMI, amely házasság egészen 1996- 
os felbomlásáig, s egyben az EMI Group -  ez magában 

foglalja az EMI Musicot, illetve a H M V-t -  megalakulá­

sáig tartott. Közben 1990-ben az EM I International 
Classical-részlegből megszületett az EM I Classics, amely 
első lépésként a fiatal Stephen Kovacevich pianistával írt 

alá exkluzív szerződést. Azóta a klasszikus zene „ügyele­
tes” nagyságai közül az EMI-nak dolgozik az 1995-ben 

francia és olasz áriák tolmácsolásával itt bemutatkozó 
Roberto Alagna, az 1997-ben Az év művészének kikiál­
tott Thomas Hampson -  nemrég jelent meg portré- 

CD-je - ,  a karmesterászok közül pedig Claudio Abbado, 
Riccardo Muri és Sir Roger Norrington vagy a „német 

öreg” , a fáradhatatlan Wolfgang Sawallisch, akinek a kö­
zelmúltban kiadott Richard Strauss-felvétele érdekesség­

számba megy. A  legfiatalabb nemzedék képviselői közül 
Franz Welser-Möst is az EMI művésze; a kiadó felkarol­

ta a fiatal norvég zongoristát, Leif Öve Andsnest; a fiatal 
tenorsztárt, lan Bostridge-et; Sarah Chang hegedűmű­
vészt, illetve az alig tizenöt éves, koreai születésű Han- 

Na-Chang csellistát. Gyakran énekel lemezre az EMI- 
nak Ruth Ann Swenson és Natalie Dessay szopránéne­

kesnő is. Utóbbi 1997-ben a francia Nouvelle Académie 
du Disque nagydíját nyerte el francia operaáriákat tartal­
mazó CD-jével, öregbítve ezzel a nagy múltú, de mindig 
a jövőbe tekintő brit lemezkiadó hírnevét.

Lindner András
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9. M u ltik  és hazaiak

A  harmincas évek második felében a magyar 

hanglemezpiac birtoklásáért hazai válla la­

tok és az országban megtelepedett világcégek 

képviseletei versengtek egymással. A  hazai 

hanglemeztársaságok elsősorban magyar 

nyelvű műsoranyaggal és népszerűvé vált 

előadókkal szálltak be a versengésbe, míg a 

külföldiek főként anyavállalataik világsztá­

rokat felvonultató, nemzetközi műsorkíná­

latával próbálták meghódítani a vásárlókat. 

A z éles verseny igazi győztese a hanglemez 

irá n t egyre jobban érdeklődő magyar közön­

ség lett, amely egy csapásra bekerült a hazai 

és nemzetközi zenei élet vérkeringésébe, s 

egyidejűleg igényessége, kritika i érzéke is fe j­

lődött. A  hanglemez és a vele párhuzamosan 

„felnövő” többi ú j médium -  elsősorban a 

rádió és a hangosfilm -  hatására a korábban 

szűk horizontú magyar közönség néhány év 

a la tt nemzetközi látókörűvé, a világközön­

ség részévé vált. A nyugati tendenciákra ér­

zékenyen figyelő hazai hanglemezkultúra 

fejlődési iránya leginkább a nagy tömegek 

érdeklődésével találkozó, népszerű szórakoz­

tatózene piacán volt érzékelhető. A  világ­

szerte nagy érdeklődést kiváltó tánc- és szó­

rakoztatózenei felvételek jelentős részét a v i­

lágpremierrel egy időben már a hazai bol­

tokban is meg lehetett vásárolni.
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A hazai piacon meghatározó szerepet játszó két vi­

lágcég egyike, az Odeon-Parlophon márkanév tu­

lajdonosa, a Carl Lindström AG  kiadványai sorá­

ból kiemelkedett a BBC révén világhírűvé vált 

Harry Roy zenekarának lemezsorozata; de kereset­

tek voltak Nat Gonella, Maurice W inn ick  és Victor 

Silvester felvételei is, amelyek különböző ízlésvilágéi 

közönséget szolgáltak ki. A  még m indig népszerű 

szalonzene kínálatát a Wiener Bohém zenekar új­

szerű, virtuózán hangszerelt keringőfelvételei gaz­

dagították. Sokan vásárolták Richard Tauber hang­

lemezeit is, amelyek közül kiemelkedik az utolsó 

Lehár-operett, a Giuditta felvétele. Tauber partnere 

it t  a mű 1934-es bécsi ősbemutatójának főszereplő­

je, Jarmila Novotna volt. Az Odeon műsorkínálatá­

nak állandó bővülését az időközben kitö rt második 

világháború sem akadályozta meg. Ezekben az 

években vált népszerűvé Magyarországon is Zarah 

Leander búgó hangja.

Az E M I kínálatában az angol és amerikai eredetű 

felvételek domináltak. Artie Shaw, Harry James, 

Benny Goodman, Tommy Dorsey és Duke 

Ellington zenekara hosszú időre elkötelezte magát 

a „kutyás” márkacsalád mellett. Gyorsan népszerű­

vé váltak a dél-amerikai zenét játszó együttesek is, 

köztük a Lecuona Cuban Boys zenekar. A  szimfo­

nikus szórakoztatózene műfajában nagy közönség- 

sikert aratott Ernst Fischer Az A lpoktó l délre című 

szvitje. A  háborúhoz kapcsolódó műsoranyagból a 

katonadalok -  s közülük is elsősorban a Lale 

Anderson által előadott, nemzetközi hírű Lied 

eines Wachtpostens -  arattak közönségsikert. A  

katonadalok sikerét jelzi, hogy több magyar nyelvű 

felvétel is készült be­

lőlük;

Lied eines Wachtpostens például Kívül a kaszár­

nyán címmel lett népszerű. A  populáris műfajok 

mellett az EM I nemzetközi művészkiadványai a 

legfontosabb komolyzenei irányzatok nyomon kö­

vetését is lehetővé tették. A  Magyarországra került 

licencjogok felhasználásával olyan művészek felvé­

telei jutottak el a hazai lemezvásárlókhoz, m int 

Edwin Fischer, A rthu r Schnabel, Yehudi Menu­

hin, Benjamino G ig li, Kirsten Flagstad, W ilhelm  

Furtwängler, A rturo Toscanini, Leopold Stokows­

ki és még sokan mások. A  háborús évek alatt azon­

ban ez az „utánpótlás” egyre szórványosabb lett, 

végül teljesen megszűnt.

A  világ zenekultúrájában meghatározó szerepet ját­

szó német művészek felvételei -  az ismert politikai 

okokból -  a háború éveiben is zavartalanul eljut­

hattak a magyar közönséghez. Az egyre nehezebb 

helyzetbe kerülő német hanglemezgyártás -  Elect- 

rola és Polydor márkanevekkel -  ebben az időszak­

ban mindent megtett, hogy a vásárlók ne felejtsék 

el a jó l bevezetett márkákat. Ennek érdekében a há­

borús időszakban készült, reprezentatív kiadvá­

nyaikból legalább kis példányszámú exportot m in­

denképpen fenntartottak. E gyakorlat érdekes pél­

dája a Deutsche Grammophon (Polydor) által, 

1941 -ben készített, reprezentatív -  némileg rövi­

d íte tt -  teljes felvétel Bach Máté passiójából. A  t i­

zennyolc darab harminc centiméteres lemezen k i­

adott felvételből 17 ezer garnitúrát a háborús blo­

kádokon áttörő tengeralattjárókon Japánba szállí­

tottak, ahol a klasszikus európai zeneművészet 

iránt feltámadt az érdeklődés. Ez a kiadvány Ma­

gyarországon is kapható volt a nagyobb lemezbol­

tokban. A  hangfelvételek kiadási jogai titokzatos 

csatornákon vándoroltak a fegyveres konfliktus­

ban álló országok között, elsősorban a semleges 

államok közvetítésével. A  hangfelvétel-készítés 

egyébként Európa vezető országaiban még 

a légitámadások idején sem szűnt 

meg teljesen.

A Telefunken forradalmi újítása, a zafírrűs, könnyűsúlyú hangszedő (1941)
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Hanglemez-közgyűjtemény Angliában, a harmincas évek végén
A  tőkeerős multinacionális cégek mellett a magyar 

lemezvállalatok lehetőségei természetesen korláto­

zottabbak voltak. Ezt a hátrányt többen is úgy pró­

bálták ledolgozni, hogy együttműködést alakítot­

tak ki a világpiacon jelenlévő, kisebb, de színvona­

las cégekkel. Ezen a téren a Pátria volt a legaktí­

vabb: vezetői igyekeztek az eredetileg csak terjesz­

tésre létrehozott vállalatot teljesen önálló, a magyar 

piacon vezető szerepet játszó lemezkiadóvá fejlesz­

teni, a Magyar Rádió Rt. segítségével. Már a har­

mincas évek közepén gyümölcsöző kapcsolatuk ala­

kult k i a berlini Cristalate G m bH  kiadóval, amely 

-  Kristály márkanévvel -  megtelepedett a magyar 

piacon. E vállalat forgalmazta a BBC-nél 1928 és 

’32 között házi tánczenekarként szereplő Jack 

Payne zenekar felvételeit. A  Kristály művészei közé 

tartozott a Casani Club zenekara, amelynek vezető­

je Charlie Kunz volt. Kunz szólózongorára írt tánc- 

zeneegyvelegei hamarosan a magyar közönség 

kedvenceivé váltak. 1934-től a Pátria- és a Kristály­

márka kiadványai már közös katalógusban szere­

peltek, sőt egyes művészeik is közösek voltak. Sebő 

Miklós magyar nyelvű tánclemezei például Berlin­

ben készültek, Oscar Joost és a Domina tánczene­

kar kíséretével, majd Kristály-címkével jelentek 

meg, de a Pátria katalógusaiban is szerepeltek. Ha­

sonló szerződést kötöttek Sándor Erzsi operaéne­

kesnővel is. A  Kristály-márkával párhuzamosan egy 

húsz centiméter átmérőjű, olcsó árkategóriájú kis­

lemez is piacra került Magyarországon; Merkur 

márkanévvel, vegyes -  német és magyar -  felvéte­

lekkel.

A  Pátria szoros kapcsolatot épített k i más k i­

adókkal is, például a D urium  márkanevet hasz­

náló olasz vállalatcsoporttal. Ez a cég új techni­

kájú, hajlékony, papír alapú, csak egy oldalon 

bejátszott lemeztípussal jelent meg a magyar pia­

con. A  lemezek ugyan a szokásos, 78-as fordulat­

számon készültek, de az átlagosnál jóval sűrűbb 

barázdáltsággal elérték, hogy a játékidő megkö­

zelítette a megszokott, kétoldalas lemezekét. A  

D urium  nem rendelkezett világsztárokkal: mű­

soruk színvonalas, de nem világhírű együttesek 

által előadott tánczenéből, illetve nyelvoktató k i­

adványokból á llt. A  két vállalat közötti, egyre 

szorosabbá váló együttműködés bizonyítéka,

hogy rövidesen P átria -D urium  márkanévvel is 

jelentek meg kiadványok.

1933-ban a német elektromosipari világcég, a 

Telefunken Gm bH is bekapcsolódott a hanglemez­

iparba, s hamarosan értékes felvételekkel gazdagí­

totta a kínálatot. A  Pátria a Telefunkennel is gyor­

san kiépítette kapcsolatait, s 1936-ban már közös 

katalógust adtak k i Magyarországon. A  Telefun- 

ken-márka világhírű művészeinek -  W illem  Men- 

gelberg, Erich Kleiber, Eugen Jochum, Erna Sack, 

H ilde Konetzni, Helge Roswaenge, a Berlini Fil­

harmonikusok, az amszterdami Concertgebouw 

Zenekar -  felvételeivel gyors sikert aratott a magyar 

közönség körében is; olyan, kísérleti jellegű kiadvá­

nyaik pedig, m in t Eduard Künneke Táncszvitje, 

egyenesen szenzációt jelentettek. Fontos lépés volt 

az 1936. évi Bayreuthi Ünnepi Játékokról, kizáró­

lagos felvételi joggal kiadott Telefunken-lemezek 

magyarországi forgalmazása is. Ezzel is magyaráz­

ható, hogy a Pátria vállalat 1940-ben -  némi tú l­

zással -  már „a hazai piacot vezető világmárka” cí­

met adományozta magának.

A  magyar és multinacionális lemezkiadók közötti 

együttműködést érdemesnek tűnt tovább szélesíte­

ni, s erre elsősorban német alapítású vállalatokkal 

nyílt lehetőség. A  negyvenes évek elején, Imperial 

márkanévvel új német kiadó tűnt fel, amelynek 

magyarországi meghonosítására a jeles hangszerke­

reskedő, Marnitz Frigyes vállalkozott. A  hazánk­

ban sem ismeretlen német művészek -  így Johan­

nes Schüler és Hans Weisbach -  szerepeltetése 

mellett új magyar könnyűzenei előadógárda felépí­

tése is szükségesnek látszott. Fábry Éva, Váradi 

Magda, Bodnár Piri, Sághy István, Kohut Magda, 

a Szabó-Quitner együttes és Hlaszny Béla együtte­

sének neve jelent meg a jó minőségű Imperial-le- 

mezeken.

A  magyar hanglemezkultúra a negyvenes évek első 

felében sok száz ezresre duzzadt, európai igényessé- 

gű közönséggel büszkélkedhetett. Am ikor azonban 

a második világháború végigsöpört az országon, rö­

vid idő alatt, kártyavárként om lott össze az évtize­

dek szívós munkájával kiépített üzletág.

O ld a l G á b o r

(folytatjuk)
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A  m i s z t é r i u m

Az első világháborúba és politikai megsemmisü­
lésbe rohanó Monarchia székvárosában, a túlérett 
pompájú közép-európai keverékkultúra közegé­
ben járkál egy (szívbaj miatt) halálra ítélt muzsi­
kus. L i Tai Po, Dzsuang-hszi és társaik költemé­

nyeit olvassa A  kínai fuvola című, németre fordí­
to tt gyűjteményből. Szüntelen szorongásai és áhí- 
tozása „a szépség és az örökké szerelem-, és életit­
tas világ” iránt rávetülnek a sok ezer éves keleti 
életérzésre. A  nyugtalan halandó végre rálel életé­
nek és halálának értelmére, a fö ld i átlényegülés 
misztériumára. Megnyugodhat, hisz’ azonosul 
majd a halhatatlannal, az örök Természettel, az ál- 
dott-meggyalázott, de mindig újra kizöldellő 
Földdel. Az ítélet végrehajtására várva harmóniát 
teremt végtelen szomorúsága és a megvilágosodás 
eksztázisa között; legkedveltebb műfajai, a szim­
fónia és a dal is egybesimulnak. De IX . szimfóni­
ájának nem meri jelölni a szimfonikus szerkezetű 
dalciklust. Babonából, nehogy az utolsó legyen. S 
amíg írta e legszemélyesebb vallomását, „...éhe- 
sebb volt az életre, m int valaha” . (Az ő szavai.) A  
Dal a század egyik főműve lett és jelképe is, m int 
a Tűzmadár, a Mandarin és a többi. Témája és 
címzettje az örökkévalóság: A  Song for A ll Sea­
sons. Persze nem a mindennapok slágere.

S t a t i s z t i k a  é s  d i s z k o g r á f i a

Az ősbemutató dátuma 1911, az első hangfelvéte­
lé 1936. Még 50 év és a Songs on Record című 
könyvben 18 lemezét sorolják fel. A  Gramophone 
szerint idén augusztusban 30 forgott a kereskede­
lemben, az összes regisztrált felvétel félszáz körül 
lehet. Ennek négyötöde az 1960-as centenárium­
mal kibontakozó és máig eleven Mahler-rene- 
szánszhoz köthető. Az ajánló diszkográfia váloga­
tás a termés legjavából. Az első két évtized a tech­
nikai, a jelenlegi az esztétikai fogyatékosságok m i­
att esik ki. (A zongorakíséretes változatot mellőz­
tem, a baritonszólóst nem.)

K a r m e s t e r e k

A  nagy alkotót a közvetlen barátok-tanítványok 
köre szolgálja leghívebben; m indenekelőtt a szá­
zad két karmesteróriása. Bruno Walter az élete 
legfontosabb művészi tettének és sikerének tar­
totta az ősbemutatót. 1936-tól ’60-ig ötször örö­
kítették meg a ciklust az irányításával. Tolmácso­
lása lényegében azonos. Mindegyikben a „con-
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ductor o f  humanity” (az emberségre vezérlő kala­
uz) arca mutatkozik meg. Tökéletes arányokban 
láttatja a nagy formát s a legtermészetesebb sza­
badsággal hagyja érvényesülni a kifejezés mahleri 
sajátságait. Az 1952-es mono felvétel központi 
helyét a szólisták kivételes egyénisége és színvona­
la is jelzi. (A karmestert különösen szoros érzel­
mek fűzték Kathleen Ferrierhez: „...Zenei pályám 
legmélyebb és legboldogítóbb élményei közé tar­
tozik... Hangjának puszta csengése az első hallás­
ra szíven ütött... Hibátlanul szép volt: a megjele­
nése, lelkes hangja, művészi előadása egyaránt... 
Valami titok  lappangott e láthatóan oly tiszta, 
kedves, egyszerű és egyenes lény életében...”  -  ír­
ta Walter. A  titok  egyik fele, legalább a legenda 
szerint, a két művész nagy érzelmi találkozása. 
1947-ben az edinburgh-i fesztiválon a Dal utolsó 
„Ewig” [örökké] szava Ferrier feltörő könnyeibe 
fulladt. Am ikor elnézést kért, Walter így felelt: 
Drágám, ha olyan nagy művészek volnánk, m in t 
Ön, mindnyájan sírtunk volna. A  titok másik ré­
sze: a valóságos búcsú. A  felejthetetlenül nemes 
althang szintén egy halálraítélté -  1953-ban vég­
zetes kór ragadta el Ferriert is.)
Magyar rádiófelvétele, illetve egy (eredetileg) 
V O X - lemez őrzi O tto Klemperer budapesti és 
bécsi produkcióit 1951-ből. A  sztereó EM I-kiad- 
vány máig az első számú ajánlat lehet, még ha -  
Walterrel összevetve -  Klemperer tárgyilagosabb 
hangot üt is meg. Az érzelmi felfokozottság rejtet­
tebb, ám nem kevésbé hatásos. A  megrendítő Bú­
csú it t  is egyike a legékesebb szólóknak.
Ném elyik történész úgy gondolja, Mahler befo­
gadása a népszerű klasszikusok közé nem történ­
hetett volna meg az amerikai áttörés (piaci) sikere 
nélkül. Ennek legeredményesebb bajnoka, M a­
hler modern apostola pedig Leonard Bernstein 
volt. A  New York-i Filharmonikusokkal készített 
első szimfóniaciklustól eltérően a Dalt Európá­
ban vette fel. (Közismert, hogy a Bécsi Filharmo­
nikusokkal imádták egymást.) M in t ember és

művész, Bernstein nagyon sok érzésében és gond­
jában osztozott a szerző-karmester előddel. 
M indig  úgy játszotta Mahler zenéjét, m in t a sa­
játját, ennek előnyeivel és hátrányával együtt. Az 
érzelmi túlfeszltettség és a partitúra lehetőségei­
nek leggondosabb kiaknázása nem ellenkezik a 
látomás igazságával.
A  CD-újrakiadást követően erősen felértékelődött 
Reiner Frigyes felvétele. A  kiemelt zenekarokat 
már puszta nevük minősíti, a Berlini Filharmoni­
kusokról azonban jegyezzük meg azt is, hogy 
1973-ban közelebb álltak Mahlerhez, m in t főnö­
kük, Karajan (aki később emlékezetes IX. szimfó­
niákat vezényelt lemezre). I t t  a hangzás posztro­
mantikus szépsége még fontosabb vo lt számára a 
szellemi kapcsolatnál. A  Philips Duo-sorozatban 
(2 CD) jelent meg az elismert mahleriánus, Ber­
nard H aitink tolmácsolásában a Vándorlegény-, a 
Gyermekgyász- és a Csodakürt-dalok társaságá­
ban, gyakorlatilag egy lemez áráért. Még nagyobb 
vonzerő, hogy az előadásnak -  bár hétköznapibb 
csodákról szól -  minden tényezője átlagon felüli. 
A  digitális korszakban G iulin i lemeze jelentett re- 
velációt. Alighanem ez az eddigi legmélyebb Ma- 
hler-élmény egy olasz maestro közvetítésében. 
Am i nagy szó, ha a saját, illetve Abbado, Chailly 
és Sinopoli szimfóniafelvételeit szintén ide számít­
juk. Aki G iu lin i apollói művészprofiljában kevesli 
a szecessziós vagy „korszerű” szorongást, de ra­
gaszkodik a digitális hangzáshoz, annak Klaus 
Tennstedt ideges intenzitása nyújthat kárpótlást.

S z ó l i s t á k

Az eszményi tenornak egy ifjú  Wagner-hős hang­
erejére és állóképességére van szüksége, meg ola­
szosan hajlékony magasságra (1. dal); továbbá egy 
Schubert-dalnok költőiségére és szelíd iróniájára 
(2), s egy komikus karakterénekes kifejezéskészle­
tére (3). A  hibátlan énektudás és szövegejtés persze

alapkövetelmény. Mindennek együttesen megfe­
lelő teljesítményt ötven lemezen is hiába kere­
sünk! Az ideális hang és a legélvezetesebb ének 
Wunderliché, de a szöveg mögött láthatóan több 
van, m in t amennyit ő mond ki belőle. (Talán ha 
ráérez sorsára a „De te, ember, meddig élsz majd?” 
kérdésben... Két évvel később ő is halott volt.) Az 
idősödő Julius Patzak viszont épp a szöveg kezelé­
sében bámulatos, m in t a nüanszok mestere. A  
többi felsorolt ilyen-olyan okból 1-2 osztállyal 
alattuk marad.
Annál bőségesebb választékot kínálnak a másik 
szólam gazdái. Janet Baker a Ferrier utáni nem­
zedék, sőt minden idők egyik legnagyszerűbb 
angol énekese az odaadó Mahler-interpretátorok 
közül való. Ezt egy „kalóz” Kubelík-lemezen iga­
zolja, s Barbirolli dirigálta Rückert-dalai szintén 
kimagasló. A  kritikusok Baker kottahűségét ta rt­
ják példás erényének, én azt, hogy éneke és szö­
vege a kínai rajz finomságára emlékeztet. Brigitte 
Fassbänder előnye a dúsabb hang, a szikrázó 
képzelet, amely az egyéniség többletét meghatvá­
nyozza. Christa Ludwig (Klemperernél) művészi 
képességeinek tetőfokán képes egyesítve felmu­
tatni a versenytársak legjobb tulajdonságait. A  
szerző és a karmesterek a páros számú dalokhoz 
inkább a női hangot részesítették előnyben. De 
ha az alternatíva Fischer-Dieskau, akkor a bari­
ton-változat a mű még nem ismert dim enzióit 
tárja fel. D FD  teljességre törő repertoárjából már 
az ötvenes évek elején k itűn t a Furtwänglerrel 
előadott Vándorlegény-ciklus; Bernsteinnel való 
találkozásai talán a legizgalmasabb megidézése 
Mahlernek a lemeztörténelemben, de korábbi 
vállalkozását sem m últák még felül (Kletzki, 
E M I, 1959).
(Az érték-sorrend kiolvasását megkönnyítendő 
kérem, soronként számolják össze a megcsillago- 
zott neveket. A  zenekarok csillagában a h ifi m inő­
ség is benne foglaltatik.)

U h r m a n  G y ö r g y

D á tu m K a r m e s te r S z ó l is t á k Z e n e k a r M á r k a

1 9 5 2 W a lte r* F e rrie r* P a tzak* Bécsi F ilharm on ikusok DEC CA

1 9 5 9 Reiner Forrester Lewis C h ic a g ó i S zim fon ikusok RCA

1 9 6 4 K lem pere r* Lu dw ig * W u n d e r lic h * P h ilh a rm o n ia * EMI

1 9 6 6 Bernste in* F ischer-D ieskau* K ing Bécsi F ilha rm on ikusok* DECCA

1 9 7 3 K ara ja n Ludw ig K ollo Berlin i F ilharm on ikusok DG

1 9 7 5 H a itin k B ake r* King C o n ce rtg e b o u w PHILIPS

1 9 8 2 -8 4 Tennstedt Baltsa König Londoni F ilharm on ikusok EMI

1 9 8 4 G iu lin i Fassbänder* A ra iz a B erlin i F ilh a rm on iku sok* DG
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Fotó: Teldec-promóció

G id o n  K r e m e r ,  a  v i lá g h í r ű  

h e g e d ű m ű v é s z  id é n  ü n n e ­

p e lte  ö tv e n e d ik  s z ü le té s n a p ­

j á t .  E x k lu z í v  in t e r jú n k b a n  

ö s s z e g z i e d d ig i p á ly a fu tá s á t ,  

v a la m in t  s z ü lő fö ld jé h e z , a  

B a lt ik u m h o z  v a ló  k ö tő d é s é ­

r ő l  és a  k o r tá r s  z e n e  je le n t ő ­

s é g é rő l b e s z é l.

•  Az ötvenedik születésnap valódi határkő az ön éle­
tében vagy csupán egy statisztikai adaté 

Nehéz erre válaszolnom. Ez idáig három könyvemben, 

és nemrég egy terjedelmes, részletes interjúban is fog­

lalkoztam életpályámmal, és azzal, amit a zene szá­

momra jelent. Egyfajta összegzést tehát mindenképp 

készítettem. Am it esszenciaként elmondhatok: soha­

sem a produkció, hanem a zene a lényeg. Egyébként 

nem panaszkodhatom sorsom alakulására, hiszen nem 

is álmodtam arról, hogy ennyi mindent átélek és elvég­

zek fél évszázad alatt. Ha elégedetlen vagyok, az csak 

abból származik, hogy mindig az az érzésem, valamit 

elmulasztok, valamivel még tartozom embertársaim­

nak. Ez elsősorban a magánéletemre érvényes; azért,

mert barátaimnak nem tudtam annyit nyújtani, 

amennyi megilletné őket. Ez gyermekeimre is vonat­

kozik. Életemet ugyanis a hivatásomra, a zenére tettem 

fel, és ehhez gyermekkorom óta megrendítheteden hű­

ség köt. Értékes életet élek, és remélem, ez az érték és 

tapasztalat hangszerem hangjaiban is tükröződik.

•  Milyen a kapcsolata mostanában korunk zenéjével 
és zeneszerzőiveié Ügy tudom, jó néhány művet egye­
nesen az ön számára írtak.

Igen vonzó számomra a modern zene, a maga újszerű­

ségével, bátor, olykor szokadan hangvételével. Ügy ér­

zem, szolgálatot teljesítek azzal, ha alig vagy kevéssé is­

mert művek befogadását elősegítem. Az sem számít, ha 

egyes szerzők alkotásait ma még nem adják ki hangle­

mezen. Abból indulok ki, hogy az egykor elfogadhatat­

lannak tartott zeneművek később közel kerültek az 

emberekhez; megszerették és megértették őket. Erre a 

zenetörténetben bőségesen találunk példát. Mindent 

megteszek annak érdekében, hogy feltárjam azt, ami a 

hangjegyek mögött van. Sok zeneszerzővel dolgozom 

együtt; gyakran átgondoljuk és eljátsszuk az egyes rész­

leteket. A  legnagyobb öröm számomra, ha az előadás 

után a szerző közli: nem is tudta, hogy zenéje ilyen szé­

pen hangzik. Máskor annak örülök, ha úgy látja: pon­

tosan visszaadtam zenei gondolatait.

•  Néhány hónapja, a Salzburgi Ünnepi Játékokon 
ötrészes sorozatot tartott Schubert műveiből és kortárs 
szerzők alkotásaiból. Feltűnt, hogy a koncertek prog­
ramjában váltakozva adta elő a két korszakból szár­
mazó müvekä. Miérté

J i  m u z s ik

Nem arra törekedtem, hogy a program rendkívüli le­

gyen, és nem is az volt a szándékom, hogy a Schubert 

műveit kedvelő közönséggel minél több kortárs kom­

pozíciót is meghallgattassak. Összefüggést látok a kor­

szakok között. Ügy érzem, hogy Schubert zenéje ma is 

időszerű. Korunk kellemetlen élményei, nehézségei, 

mindennapi problémái benne is tükröződnek. Ha is­

merjük Schubert, Schumann, Csajkovszkij vagy Ma­

hler nehéz, terhekkel teli életét, megfigyelhetjük az ő 

muzsikájukban is azt a lelki tusát, megrázkódtatást, 

ami a kortárs zenében is fellelhető. Nem kísérletezni 

szeretnék tehát a zenével; a muzsikát az emberi kom­

munikáció egyik alapvető formájának tartom, és egy­

ben reményeink megtestesülésének is. És ezt nemcsak 

Beethoven, Mozart és Schubert zenéje képviseli, ha­

nem a XX. századi alkotások legjavában is megtalál­

juk. Ezért szeretek nemrég keletkezett műveket bemu­

tatni, vagy olyanokat, amelyek a közelmúltban kerül­

tek elő az ismeretlenségből, m int például Sosztakovics 

egyes darabjai. Az évforduló kapcsán Schubertét úgy 

szerettem volna bemutatni, hogy az ő szellemiségével 

egybecsengő, esedeg azzal vitatkozó kortárs műveket 

társítok mellé. Érdekes példa Kurtág György In der 

Ferne című, gyönyörű hegedűminiatűrje, amely en­

gem egy hasonló című Schubert-dalra emlékeztetett. 

•  Ön Rigában született, ott kezdte zenei tanulmá­
nyait, és első komolyabb díját is a lett köztársasági 
versenyen nyerte, tizenhat évesen. M it jelent az ön 
számára szülőhazája, Lettország és a lett zeneé 

A balti zenét nagyra értékelem, fejlődését figyelemmel 

kísérem. XX. századi, kelet-európai művekből összeál­

lított CD-sorozatom műsorán balti szerzők alkotásai 

is szerepelnek. Nemrég -  Kremerata Balrica néven -  

egy baltikumi zenekart is alapíthattam, ami nagy 

öröm. Ez az együttes a jövőben talán tükrözi majd a 

balti régió színvonalas zenei életét, a sok lelkes, fiatal 

muzsikus eredményes munkáját. A  Kremerata Baltica 

élete nem könnyű: komoly probléma a megfelelő 

anyagi támogatás megszerzése. Napjainkban bankok, 

a befektetők, a tőzsdecápák a legnagyobb urak, és a 

politikusokat sem érdekli a kultúra. Minden erőmmel
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azon vagyok, hogy a zenekar számára anyagi hátteret 

is biztosítsak. Úgy érzem, hogy általuk a gyökereim­

hez térhetek vissza, s egyben azt a hidat is újra megta­

lálom, amely korábbi pályám során az általam alapí­

tott lockenhausi fesztiválig elvezetett. Ötvenedik élet­

évem felé egyre inkább megerősödött bennem az a tu­

dat, hogy az igazi hazám az, ahol megszülettem, vagy­

is Lettország; annak ellenére, hogy sajnos nem beszé­

lek már tökéletesen lettül. Erről írtam Töredékek a 

gyermekkorból című, első könyvemben is. Nagy 

öröm számomra a balti országok függetlensége. A 

Szovjetunió tagállamaként is sajátos nemzeti tudat és 

büszkeség határozta meg a balti kultúrát, most azon­

ban -  a politikai helyzet stabilizálódásával -  az egész 

világra nyitottak lehetünk.

•  Fiatalkori tanulmányai, művésztanárai mennyi­
ben határozták meg az ön pályáját?

David Ojsztrah tanítványa vagyok, de ez nem egysze­

rűen mester és tanítvány, hanem inkább apa és fiú kap­

csolata volt. Nem felejtem el azonban egy másik fiatal­

kori élményemet sem: 1961-ben Isaac Stem koncerte­

zett és mesterkurzust tartott Vilniusban. Stem koráb­

ban évekig Litvánia szomszédságában élt, és egyik vil- 

niusi koncertjén eljátszott egy rövid kis litván darabot, 

ami nagyon megragadott, mert a szülőföldhöz való kö­

tődést, ragaszkodást jelképezte. Rigában nőttem fel, fi­

atal éveimet Moszkvában töltöttem. Azóta több helyen 

is élek; megpróbáltam New Yorkban, de nem tudtam 

megszokni, ezért Svájc és Párizs lett a lakóhelyem, ahol 

az állandó utazások között megpihenek. Különösen

Párizs áll közel hozzám, hiszen kislányom, Gigi is itt él, 

és útjaimról mindig visszavár. Franciaországot mégsem 

nevezhetem második hazámnak; nem alakulhatott ki 

közöttünk olyan szoros kötelék, mint ifjúságom szín­

helyein. Boldog vagyok, ha Párizsban lehetek, mert 

ilyenkor kedvteléseimnek élek. Minden fontos szá­

momra, ami az érzelmekre hat: színház, film, iroda­

lom, pszichológia. A  zene számomra ugyanis elsősor­

ban emocionális megnyilvánulás; olyan erő, ami létre­

hozza azt, ami beszéddel elérheteden, s még a legmíve- 

sebb költészettel is csupán megközelíthető. Fontosnak 

tartom a csendet is, a hangok közötti szüneteket, és 

azt, ahogyan az egyik hang a másikhoz átvezet. Ezt 

egyeden, bármilyen tökéletes gép sem adhatja vissza, 

mert itt a személyes alkotóerő és fantázia a főszereplő. 

Ahol a precizitás kerül előtérbe, ott vége a zenének. A

B E E T H O V E N -DIE VIOL1NSONATEN ^
THE VIOLIN SONATAS • LES SONATES POLB VIOLON

GIDON KREMER ■ MARTHA ARGERICH

lemezipar által megkövetelt tökéletesség is ellent­

mondhat a muzsika lényegének. Bevallom, hogy ezért 

mindig nagy erőfeszítést, stresszt jelent számomra a 

stúdiófelvétel. Ennek ellenére több mint száz CD-m 

jelent meg, s a felvételeknek elsősorban az ad jelentősé­

get, hogy közelebb vihetek általuk egy-egy új művet -  

vagy egy régebbi alkotásnak a konvencióktól esetleg el­

térő felfogását -  a közönséghez. Fájdalmas, hogy a pia­

ci igények, a tömegtermelés gyakran megnehezíti, sőt 

szinte lehetedenné teszi a szokadan művek és interpre­

tációk közvetítését.

•  Hogyan éli mega koncertek hangulatát, a közön­
séggel való közvetlen kapcsolatot?

n t e r j ú

Ha az előadott mű megosztja a hallgatóságot, az zava­

ró lehet. De ha a művész csak az úgynevezett közön­

ségigényt veszi figyelembe, akkor hűdenné válhat a ze­

ne és a komponisták szelleméhez. Nagyon fontos szá­

momra a csend: a koncert közben hallható zaj, köhö­

gés vagy tüsszentés a legjobb szándékú produkciót is 

elronthatja. Az ideális közönség előítéletek nélkül ül 

be a nézőtérre; nem csak a „nagy nevekre” vár, és nem 

a média által befolyásolva, hanem saját érzései és gon­

dolatai alapján dolgozza fel a művek hatását.

•  Evekkel a Kremerata Baltica zenekar megalapí­
tása előtt hozta létre az ausztriai Lockenhausban sa­
ját kamarazenei fesztiválját; míg 1996-ban Yehudi 
Menuhintól átvette a svájci Gstaad fesztiváljának 
művészeti irányítását is. A fesztiválokon egyfajta kí­
sérletező kedv is vezeti?

Nem tartom magam kísérletező művésznek. Egysze­

rűen csak szeretem a kamaramuzsikát, és erre a feszti­

válokon szerencsére lehetőség nyílik. A  balti kamara- 

zenekar számomra Lockenhaus szerves folytatása. A  

fesztiválokon és a zenekarral is szeretném felhívni a fi­

gyelmet a balti muzsikára, de ez nem jelenti azt, hogy 

más tájak és korok zenéjét kevésbé szívesen játszom. 

Az Impressions d’Enfance, az O ut O f Russia és a 

From M y Home című lemezeimmel zenei utazásra hí­

vom az embereket Kelet-Európába; Enescu, Schul- 

hoffi Bartók és mások kompozícióinak segítségével. A 

három CD-n oly sokféle zene szerepel, hogy igazán 

mindenki megtalálhatja a neki tetszőt. Szeretném el­

tüntetni a zenei fehér foltokat, s egyben felidézni azo­

kat a színárnyalatokat -  a fehértől a feketéig - ,  ame­

lyek számomra dz Északot jelenük. Am ikor az Északi­

sarkon voltam, rendkívül változékony színeket fedez­

tem fel. A  Baltikumot a tenger szürke színével azono­

sítom, az északi vidéket a köddel, a csendes tenger­

parttal, a tavakkal, amelyek nyugalmat árasztanak. Ezt 

a szellemiséget idézem fel legújabb, Felhangok című 

könyvemben is, amelyben a szeretett Baltikum mellett 

a valóságos és a képzelet világában létező muzsikáról 

vallók.

S zéke ly G yö rgy
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i f  h ó n a p  f e l v é t e l e

O u d w ig  van  B eethoven  
L eon o re , 1805

A rc h iv  P ro d u k tio n  
— P o lyG ram  •

Élményt nyú jt John E liot Gardiner legfrissebb, a 

D G -A R C H IV -ná l megjelent Leonore-felvétele. E 

vállalkozás, mely a szintén a D G  számára az előző 

évek során megjelent -  és rögzítés előtt a világ fon­

tos operaszínpadain és koncerttermeiben (Magyar- 

országon sajnos egyszer sem...) sorra operaszerűen, 

vagy félig szcenizáltan előadott -  Mozart-operák 

sorát követi, felettébb rendhagyó: Beethoven Fide- 

lióként ismert egyeden operájának „eredeti”  verzió­

ját (tudomásom szerint) soha nem kísérelte még 

meg nagy formátumú előadógárda felmutatni. (Az 

említett Mozart-ciklushoz hasonlóan e produkció 

is félig szcenizált előadások sorozatán keresztül csi- 

szolódott-érett a felvételre.) A  Fidciio dialógusai 

helyett esetünkben egy narrátor „magyarázza meg” 

a drámai szituációkat, de ennél többet is tesz, illet­

ve mond: a szép és érdekesen összeválogatott szö­

veg részben Hölderlin, Goethe, Wordsworth tollá­

ból származik, sőt Beethoven maga is megszólal, a 

heiligenstadti végrendelet sorain keresztül. Termé­

szetesen az ödet -  m árm int a Leonore zenéjének 

elővétele, eljátszása és felvétele -  önmagában még 

nem sokat ért volna; manapság a lemezipar (éppen 

„iparszerű”  jellege következtében) szinte válogatás 

nélküli lelkesedéssel csap le az efféle „újdonságok­

ra” , s az igazi eredmény sokszor elmarad. Hiszen le­

hetne bármilyen friss és szépséges (m int ahogy az 

is) a 35 éves Ludwig van Beethoven zenéje, biztos 

vagyok benne, hogy a kivitelezés -  különösen előa­

dásra ilyen érzékeny zeneszerző esetében -  még 

m indent elronthatott volna. Szerencsére éppen az 

ellenkezője történt: méltó, s az elsőtől az utolsó p il­

lanatig olyan ihletett interpretáció született, mely 

Gardiner lemezei között is -  különösen, hogy nem 

élő felvételről van szó -  ritkaságszámba megy. 

Gardiner saját kísérőszöveget is fűz a lemezhez — 

az ő t ismerő zenehallgató jó l tudja, ez annak jele,

Hillevi Martinpelto, Christiane Oeize, Kim Begley, 

Franz Hawlata, Michael Schade, Matthew Best, 

Alastair Miles 

The Monteverdi Choir 

Orchestre Révolutionnaire et Romantique 

vezényel: John Eliot Gardiner

mennyire fontos számára az elhangzó kompozí­

ció -  , melyben azokat az okokat részletezi, me­

lyek ő t arra késztették, hogy felvételéhez a Leo­

nore zenéjét válassza a Fidelio helyett. I t t  nincs 

lehetőség ezek részletezésére, de összefoglaláskép­

pen annyit mégis mondhatok, hogy -  a felvételt 

végighallgatva -  érvelése meggyőző: Beethoven 

1805 körü li zenéje így, ebben az olvasatban k itö l­

t i  azt a „h iányt” , mely eddig az utolsó M ozart-o­

perák és a Fidelio között tátongani látszott. (Fél­

reértés ne essék, Gardiner nem éppen erről ír cik­

kében, csak számomra vált ez az interpretáció 

egyik fő tanulságává!) Ez a zene előre és vissza is 

tekint ugyanabban a pillanatban, s pillantása 

m indkét irányban messzire hatol. A  nagyszerűen 

játszott 2. Leonóra-nyitány utáni első ária beve­

zető taktusaitól kezdődően a hallgató azonnal 

hallja, e muzsika mennyire szervesen kapcsolódik 

Mozart világához. Tudom, hogy e tétel a Fideli- 

óba is átkerült, de o tt nem nyitány utáni kezdő­

számként szerepel: it t  1. számként ha lljuk, s úgy 

vélem, hatása -  ebben az előadásban, ezekkel a 

hangszerekkel -  felejthetetlen.

m

kiváló

y

közepes hallgatható hallgathatatlan

Gardiner zenekara és kórusa m ind ig  is jó  vo lt -  

u tóbbi m ár kezdetben is több, m in t jó  -  , de e 

muzsikusok tovább és tovább fejlődnek, tovább 

és tovább haladnak az im m ár szinte teljes zene- 

történet értő meghódításának útján. Ez nem 

szükségképpen van így, s épp ez az állandó előre­

törés mutatja, milyen rendkívüli egyéniséget tisz­

te lhetünk az angol dirigensben. Az említett ú t­

nak újabb jelentős állomása ez az album, m elyről 

nem nehéz megjósolni, hogy sokáig referencia, 

„alapelőadás”  lesz. Gardiner csodálatosan dolgo­

z ik énekesekkel: nemcsak jó l választja meg őket, 

hanem képes a maximumnál is többet (szeren­

csére éppen nem a hangerő terén) „k ihozni” be­

lő lük. S alighanem -  a kiváló instrumentális tel­

jesítményen tú l, azt talán még felül is múlóan -  e 

bámulatos vokális hozzáértés az, amivel a hang­

zás varázslatos puhasága, árnyalt volta egyáltalán 

megmagyarázható. M ert i t t  m inden szólista re­

mekel: nehéz kiemelni bárk it közülük, de bűn 

lenne nem megemlíteni M artinpelto , Oeize, 

Hawlata, Schade, Best és Begley nevét -  most ve­

szem csak észre, hogy szinte a teljes szereposztást 

felsoroltam... M ert i t t  az ensemble-ok fö ldöntú- 

lian szépek: nem másképp, úgy kell kvartettet 

énekelni, ahogy a „M ir  ist so wunderbar” elhang­

zik... M e rt csak egyszer ke ll hallani, hogy örökre 

felejthetedenné váljanak a rabok kórusának 

„...leise! leise!...”  szavai. (Nem  szeretném elkia­

bálni, de úgy tűnik, hogy ráadásul a D G  új, m in ­

den eddiginél szerencsésebb angliai stúdiót is ta­

lá lt ilyen „nagyprodukciókhoz” , a watfordi C o­

losseum épületében.) Ez a Leonore úgy él, úgy lé­

legzik, m in t talán az Idomeneo óta Gardiner egy 

felvétele sem: m indenkinek kívánom, hogy mie­

lőbb ismerkedjék meg vele.

Vashegyi György
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V  l a s s z i k u s

olfgang Amadeus Mozart: 
Zongoraversenyek K. 450, 537

• L'Oiseau-Lyre 
— PolyGram  •

R o b e rt  L ev in , a h íres z e n e tu d ó s  és fo rte p ia n ó -  

szó lis ta  az u tó b b i év ek b en  p ályafu tása  fo n to s  

p o n tja ih o z  érkezett: J o h n  E lio t G a rd in e r  és z en e ­

k a ra  (O rc h e s tre  R é v o lu tio n n a ire  e t R o m an tiq u e )  

k ísé re téb en  a B e e th o v en -k o n ce rtek e t, C h r is to ­

p h e r  H o g w o o d  és az A cad em y  o f  A n c ien t M u s ic  

tá rsaság áb an  p ed ig  a teljes M o z art-zo n g o rav er-  

se n y -c ik lu s t ve tte , ill. veszi lem ezre. Ez u tó b b i  

ö sszk iadás k e re téb en  L evin  (ak i a n n ak  idején  B il- 

so n  D G -fé le  M o z a rt-so ro za táb an  csupán  egy le­

m ezen , a  k é t-  és h á ro m zo n g o rá s  m ű v ek  m á s o d ik  

sz ó lis tá jak én t v o lt h a llh a tó )  im m á r  ö tö d ik  sa já t 

v e rsen y m ű -lem ezé t je le n te ti  m eg . Ú jn ak , ú t tö r ő ­

n e k  sz ám ít v iszo n t e felvétel a b b ó l a sz em p o n tb ó l, 

h o g y  első  ízb en  h aszn á lták  M o z a r t  eredeti (A n to n  

W a lte r  m ű h e ly éb ő l szárm azó) fo rte p ia n ó já t v e r­

se n y m ű  C D -fe lv é te lé re  (e té n y t  te rm észetesen  szá­

m o s p o n to n  büszke fe lira to k  h ird e tik ) , h iszen  e d ­

d ig  m in d e n  a lk a lo m m al k ó p iah an g sze rek e t h asz ­

n á lt  m in d  B ilson , m in d  m ag a  L evin  is. (E m ia tt  a 

felvéte l sem  a m eg szo k o tt lo n d o n i s tú d ió k  v a la ­

m e ly ik éb en  készü lt, h a n e m  a  zen ek ar lá to g a to tt  a 

sa lzb u rg i M o z a rteu m  ép ü le téb e , hogy  e nagy  tö r ­

té n e lm ű  hangszerre l e g y ü tt zenélhessen .) J ó  v á ­

lasztás v o lt, m e r t  M o z a rt hangszere  -  tú lé lv én  az 

id ő k  v ih a ra it  -  m ég  m in d ig  rem ek ü l szól.

L ev in  egy ik  B eethoven-felvétele kapcsán egyszer 

m á r le ír ta m  e lap hasáb jain , h o g y  (nézetem  szerin t)

Robert Levin - fortepiano 
Academy of Ancient Music 

vezényel: Christopher Hogwood

egyéniségéhez e  zene közelebb áll M o z a rt hang je­

gyeinél. E h h ez  a vélem ényem hez vag y o k  kény telen  

m o st is v isszatérn i, m e rt -  b á r L ev in  M ozart-já téka  

v ita th a ta tlan u l so k a t fe jlődö tt az u tó b b i  években -  

a B ilson á ltal n y ú j to t t  varázs m ég  m in d ig  m egism é- 

te lh e te tlen n ek  tű n ik . M ire g o n do lok?  P éldául r it­

m ikai árnyalásra  -  Bilson úgy v á lt szó ló iban  trio lá ­

ró l tizen h a to d ra , ahogy  az ta lán  M o z a rtn a k  is te t­

szene: m egvalósítja  azt a szándéko t, m elyet a no tá- 

ció csak tö k é le tlen ü l képes rögz íten i. K étségtelen, 

hogy Levin sokkal b iztosabb, igazán  v ir tu ó z  tech n i­

ka b irtokosa , á m  e versenym űvekben  egy fu tam  

sem  „él” az igazán  beszédszerű, re to rik u s  szöveg- 

összefüggés né lk ü l: M o zart e te k in te tb e n  is (H aydn  

előkelő társaságában) egy ko rszak  lezáró jának  te­

k in th e tő . L ev in  ezt nem  tu d ja  igazán  visszaadni: a 

m otorikus!?) részek e lőadásában  szám o m ra  néha 

túlságosan  gép iesek  -  ráadásul m in d e n  egyes „guter 

T ak tte il” nagy, a „gram m atikailag  kö te lezőnél” jó ­

val nagyobb h angsú ly t kap. (Á lta lában  véve fino­

m ab b an  já tsz ik  egyébkén t a m áso d ik k é n t elhangzó

K. 537-es k o n ce rtb en , an n ak  lassú  té te lé t kifejezet­

ten  jó l s ik e rü ltn ek  ta rto m .) S zó lis tán k  im provizáci­

ós tehetségét so k an  m élta tják  a v ilágon , s ő e C D - 

j én  is -  k ísérőszövegében egy kissé re s te lk ed v e  em i­

a tt -  M o z a rt fen n m ara d t k ád en c iá i helyett saját 

rög tönzést ad  e lő . M in d ez  egy k o n c e r te n  é rth e tő  is

len n e , h iszen  v a ló b a n  rem ek ü l im p ro v izá l, d e  le­

g y ü n k  ősz in ték : v a n  e n n e k  valam i é r te lm e  egy le­

m ezfelvételnél? M e r t  h a  az így szü le te tt k ad en c iá -  

k a t  (a k ísé rőszöveg fogadkozásának  h i te l t  adva) 

egyszerinek , m eg ism é te lh e te tlen n e k  ta r t ju k  is, az 

e lő t tü k  és u tá n u k  álló  zenekari p ro d u k c ió  m á r  a 

legkevésbé sem  az. H a  p ed ig  a zen ek a rn á l ta r tu n k : 

ez az együ ttes n ag y  n ev e  és tö r té n e lm e  e llen é re  so ­

h a  n em  tu d o t t  és sa jn o s  m o s t sem  tu d  igazán  m a ­

k u lá tlan u l já tszan i. E  lem ezü k  ö sszk ép ét is o ly k o r 

a p ró , de  jó l h a llh a tó  v o n ó s és fafúvós in to n á c ió s  

h ib á k , k ísé re tbe li p o n ta tla n sá g o k , (a D - d ú r  k o n ­

c e r t esetében ) n e m  eléggé karak teres t r o m b i tá k  és 

ü s td o b o k , r itm ik a i m eg -m eg b ille n é sek  ro n tjá k : 

já té k u k  sem  n e m  e lég  p o n to s , sem  n e m  elég  k ife­

jező . M in d e z t m e g fo n to lv a  úgy é rzem , h o g y  a 

B ilso n -G a rd in e r  p á ro s  m ég  m in d ig  u ra lja  a  M o - 

z a rt-z o n g o rav e rsen y ek  h is to r ik u s  e lő a d á s á n a k  n e ­

m es h a rc te ré t.

V ashegy i G y ö rg y
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i f  r i t i k a

fffi arc-A nto ine Charpentier 
Te Deum

N uit — Messe de m in u it

• A rch iv  Produktion  
— PolyGram •

M a rc -A n to in e  C h a rp e n t ie r ,  J e a n -B a p tis te  L u lly  

ta lá n  le g je le n tő se b b  k o r tá rs  ellenfele  a  N a p k ir á ly  

rag y o g ó  P á r iz s á n a k  zen eé le téb en , m o s t ,  köze l 

3 0 0  e s z te n d ő  e lte lté v e l b o sszú t á lln i lá ts z ik  egy­

k o r i  leg y ő ző jén . B á r  n e m  k é s z íte tte m  p o n to s  

„ k im u ta tá s t” , a l ig h a n e m  k id e rü ln e  b á rm e ly ik  

n a p rak ész  le m e z k a ta ló g u s b ó l a  k é t  X V II . század i 

f ra n c ia  (vagy  in k á b b  F ra n c iao rszág b an  m ű k ö ­

d ö t t)  szerző  d isz k o g rá f iá já n a k  ö ssz e h a so n lítá sa ­

ko r, h o g y  C h a r p e n t ie r  -  m in d e n e k e lő t t  W il l ia m  

C h r is t ie  és a  L es A r ts  F lo rissan ts  (az e g y ü tte s  n e ­

ve  is e  szerző  „ Id y le  e n  M u s iq u e”-ja  c ím é t  viseli!) 

m u n k á s s á g á n a k  k ö s z ö n h e tő e n  -  k o m o ly  e lő n y ­

b e  k e rü lt .  M a n a p s á g  p ed ig , am ik o r  a  f ra n c ia  b a ­

ro k k  r e p e r to á r t  -  u to lsó k é n t a  X V I I -  

X V III . sz ázad  u r a lk o d ó  stílusai k ö zü l -  la ssan -  

la ssan  fe lfed ez i a  le m ez ip a r  is, az  íz lé séb en  

e g y é b k é n t in k á b b  k o n z e rv a tív  D G  v é g ü l ( tö b b , 

e g y é b k é n t s a jn o s  e rő se n  v ita th a tó  R a m e a u - le -  

m e z  e lk ész íté se  u t á n ,  d e  tu d o m á s o m  s z e r in t  m ég  

L u lly -p ro g ra m  e lő t t )  egy  C h a rp e n t ie r -m ű s o r  

rö g z íté séb e  f o g o t t .  E z t  p e d ig  ( te rm észe tesen ? ) 

m i m á s  f é m je le z h e tn é , m in t  az é v tiz e d e k e n  á t  -  

a z  E u ro v is io n -s z ig n á l jó v o ltáb ó l -  s z in te  e g y e d ü ­

l ik é n t  is m e r t  m ű ,  a  H .  1 4 6 -o s Te D e u m . E  h a r ­

sá n y  z e n é t h iv a to t t  ö sszek ö tn i a  záró  b á jo s  M e s ­

se  d e  m in u i t-v e l  az  i t t  e l n e m  h an g zó , h á r o m r é ­

szes I n  N a t iv i ta te m  (azaz k arácsony i o r a tó r iu m )  

k ira g a d o tt  É js z a k a  k ö zép té te le , t ip ik u s a n  f ra n c ia  

„scén e  d u  s o m m e il” zenéjéve l. (A próság , d e  azé r t

Annick Massis, Magdalena Koűená. Eric Huchet, 
Patrick Henckens, Russel Smythejean-Louis Bindi 

Choeur des Musiciens du Louvre 
Les Musiciens du Louvre 

Marc Minkowski

m eg jeg y zem : a  f e n te m líte tt  o r a tó r iu m  C h a r p e n ­

t ie r  e g y ik  leg jo b b an  s ik e rü l t  d a ra b ja . A z e b b ő l 

v e tt ,  s e  lem ez re  e red e ti szövegösszefüggése  n é l­

k ü l f e lk e rü l t  N u i t  té te ln e k  o t t  m é g  k o m o ly  d r a ­

m a tu r g ia i  je len tő sé g e  is v a n , ille tv e  volt!) A z  

egész C D - t  szerkesz tő i n y ilv á n  id eá lis  k a rác so n y i 

le m e z n e k  sz án ták , d e  in k á b b  v á la sszu n k  m á s  

a já n d é k o t .  A n n y i  baj v a n  u g y a n is  az e lő ad ássa l, 

h o g y  ez  C h a rp e n t ie r  z e n é jé n e k  m in d e n  szépsé­

g é t fe le d te tn i  képes.

T e rm é sz e te se n  M in k o w sk i és  e g y ü tte se  in te rp re ­

tá c ió ja  (affé le  sp e c iah sták ró l lé v é n  szó ...) m in d e n  

z e n e tu d o m á n y i  ig én y n ek  lá tsz ó la g  tö k é le te se n  

m eg fe le l. C s a k  n é h á n y  p é ld áv a l illu sz trá lo m , 

m e n n y ir e  n e m  la n k a d  a  „ L o u v re  m u z s ik u sa in a k ” 

éb e rség e  az  „A u ffü h ru n g sp rax is” te rén : a  h a n g ­

szeresek  3 9 2  H z -re  h a n g o lta k , n ag y b ő g ő  (és m á s

egyéb a la tto m o s  16-lábas basszu sh an g sze r) m ég  a 

s tú d ió  k ö rn y é k é re  sem  m e ré sz k e d e tt  a  felvétel 

id e jén , a  la t in  szöveg  -  sz á m o m ra  teljességgel á t-  

te k in th e te d e n  lo g iká t)? ) k ö v e tő , á m  a  k ívü lá lló  

szám ára  k é ts é g k ív ü l a  szaksze rűség  b e n y o m á s á t 

k e ltő  -  f ra n c ia  k ie jté sé tő l p e d ig  az  ilyesm i ir á n t  

fo g ék o n y  h a l lg a tó n a k  a  fü le  is ö ssze rán d u l... 

(L e h e te tle n  m e g jó so ln i , h o g y  a  k a to lik u s  m ise  -  

a m ú g y  e lég g é  i s m e r t  -  sz ö v eg én ek  s o ro n  k ö v e t­

k ező  sz ó ta g já ra  é p p e n  m ily en  h a n g z ó t  v arázso l­

n a k  sp e c ia lis tá in k : ta lá n  az e lő ző  szó  k ién ek lése­

k o r  m é g  ő k  m a g u k  se tud ják?!) A  rég izen e -m o z - 

g a lo m  ily e n fa jta  „p ro fi” m eg n y ilv á n u lá sa iró l 

b á tr a n  e lm o n d h a tó ,  h o g y  a  tev ék en y ség  é r te lm e  

m á r  ré g e s-rég en  (valaho l ú tk ö z b e n )  e lveszett. 

S z in tén  k ív á n c s i v ag y o k , v a jo n  m i t  sz ó ln a  C h a r ­

p e n t ie r  -  v a g y  az  ő t  (m ai, c s ú f  szóval élve) „fi­

n a n s z íro z ó ” X V II .  század i p á riz s i je z s u itá k  -  egy 

ily en  e lő a d á sh o z . A  zenészek  u g y a n is  h o l  h a d a r ­

n ak , h o l p e d ig  é r te le m  és m e g g y ő z ő d é s  n é lk ü l 

n a g y o n -n a g y o n  lassan  já tsz a n a k  és én ek e ln ek : 

m in d e z t  id ő z íté s b e n  és h a n g m a g a s sá g b a n  tö b b é -  

kevésbé a  sze rző  le ír t  sz á n d é k a in a k  m eg fe le lő en  

teszik , d e  eg y  p il la n a tn y i  zene , eg y  sz ik rán y i ih ­

le t  n é lk ü l. A z  o rg o n is ta  szóló i n e m  rosszak , b á r  

c o n t in u o - já té k á b a n  k o m o ly  tö p re n g é s re  k ész te ­

t e t t  a  -  s z á m o m ra  re n d k ív ü l v á ra tla n u l, a  m ise  

„E t in  S p ir i tu m  S a n c tu m ” szöveg része  a la tt  -  vi­

d á m a n  fe lh a rs a n ó  regálreg iszter: v é g ü l is n e m  

tu d o k  m ás  m a g y a rá z a to t  e lk é p z e ln i, m in t  h o g y  

v é le d e n ü l v a la k i -  B a ch  n y o m á n  n a g y o n  szaba­

d o n  -  „ ro ssz  id ő b e n , a  leg ro sszab b  g o m b o t  

n y o m ta  m e g ” . S a jn á la to s , h o g y  a  D G  -  m á r  n e m  

is e lő szö r — m ily e n  rossz re k lá m o t c s in á l a  franc ia  

b a ro k k  r e p e r to á rn a k  e  lem ez s az  e h h e z  h aso n ló k  

pub lik á lásáv a l.

V ash eg y i G y ö rg y
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i k l a s s z i k u s

O h e  Ultim ate  
Christm as Album

• Decca -  PolyGram •

Karácsonyi bonb o n h o z  hasonlíthatnám  az U ltim ate 

Christm as A lbum  cím et viselő C D -t, legfőképpen ak­

kor, ha annak első darabját, egy karácsonyi carolt Pava­

rotti tolmácsolásában élvezhetjük. A  carol angol erede­

tű , nem  úgy m in t Pavarotti, akinek kiejtése a hozzám 

hasonló angol anyanyelvűek számára befolyásolja a ze­

nei élvezetet. G yakori kérdés ez az operaénekesek eseté­

ben, akik általában anyanyelvükön, vagy M ozart és 

Verdi nyelvén énekelnek, s csak ritkán szólalnak meg 

angolul -  éppen ezért lehetnek a lemez legjobb produk­

ciói Joan S utherland és Leontyne Price előadásai, akik 

születésüknél fogva o tth o n  érezhetik m agukat az angol 

szövegű darabokban.

N apjaink karácsonyinak nagy problém ája a vallásos és 

kom m ercionális, illetve a szent és a  szentimentális keve­

redése. Ugyanez áll „csokoládésdobozunk” darabjaira 

is. A  m űveket 1961 és 1985 között rögzítették úgy, 

hogy az az A m erikában és Angliában oly népszerű szó­

listák, kórus és zenekar által előadott nagyszabású kará­

csonyi koncertekre emlékeztessen. H uszonegy carol ta­

lálható a lem ezen, közülük sok az évszázados anglikán 

hagyom ányokon alapuló karácsonyi m uzsikák közé so­

rolható; ezeken belül három  olyan darab is megszólal a

Sutherland, Te Kanawa, Pavarotti 
King's College Choir

C am bridge-i King's College kórusának előadásában, 

m elyeket karácsony napján a cambridge-i élő közvetíté­

sen is hallhatunk. A  K ing's College kórusának p ro d u k ­

cióin tú l Sutherland tolmácsolásai a legjobbak, m elyek­

ben  a  R ichard Bonynge által vezényelt A m brosian Sin­

gers és a  N ew  Philharm onia O rchestra m űködik  közre. 

A  feldolgozások ízlésesek, az ének pedig h ibádan. A ján­

lom  a  m ásodik track meghallgatását (The Twelve Days 

o f  Christm as), mely ékes bizonyítéka a sikeres feldolgo­

zásoknak. A  hollywoodi giccs ezen a lemezen Kirí Te 

K anaw a nevével párosul: W hite  Christm as, W in ter 

W onderland, Have Yourself a  M erry Litde Christm as.

Ezekhez az édességekhez bizony igen erős gyom or kell. 

A  M ary's boy child  m editativ m elódiája viszont illik 

Kanawa tökéletesen kontrollált p u h a  szopránjához. 

1961-ből szárm azik a  Karajan által dirigált Silent 

N ight, m elynek közrem űködője a  Bécsi F ilharm oniku­

sok zenekara, szólistája pedig a  csodálatra m éltóan 

éneklő L eontyne Price, kinek e lem ezen megszólaló há­

rom  produkciójából ez tetszett leginkább.

És Pavarotn? Az első tracken (C antique de Noel -  0  

holy night) angolul és franciául kénytelen énekelni, vi­

szont az Adeste Fideles-ben, melyet kórus és zenekar kí­

séretével ad  elő, hallhatóan jobban áll neki a larin szö­

veg. Végül visszatérve a csokoládésdobozhoz, egy -  leg­

főképpen karácsonykor -  megszívlelendő jó tanács: 

nem  kell az összes édességet m egenn i...

Paul M errick 
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r i t i k a

J o h a n n e s  Brahms: 
4 szim fónia

• Teldec — W arner •

N iko laus H a rn o n co u rt a  Berlini F ilharm onikusok  

élén! Ez a  páros, m ely  tízegynéhány évvel ezelő tt el­

képzelhete tlen  le tt volna (hogy arra ne is gon d o lju n k , 

m it szólt vo lna ehhez m on d ju k  Karajan...) lassan 

m egszokottá  válik: a Freischütz m egjelenése u tán  

n em  sokkal (a n ém et rom antikus repertoár ú jabb  

alapköveként) B rahm s négy szim fóniájának lem ezét 

je len te tte  m eg  a Teldec, együttes előadásukban. (E  le­

m ezcég végül, hosszas keresgélés után, jelek szerin t az 

E u rópai K am arazenekarban és a Berlini F ilh a rm o n i­

kusokban  ta lá lta  m eg az ideális partnereket H a rn o n ­

co u rt speciális karmester-személyisége szám ára.)

E lő felvételekről van szó, s a lemezekhez egy H a rn o n -  

co u rt-in te r jú  szövege szolgál illusztrációképpen. M a­

gam  részéről jo b b an  ö rü ltem  volna ugyan az u tó b b i 

helyett egy -  a  karm ester tollából származó -  írásnak, 

m elyben  esetleg ő m aga tér ki előadása fontos e lem e­

ire, de azért így is sokat m eg tu d u n k  a szövegből. É r­

tékes m egállapításai m ellett szemet szúr viszont egy 

k ijelentés, m ely H arn o n co u rt életrajzának (nem  az 

in terjúnak!) a vége felé, ám  idézőjelben és egyes szám  

első szem élyben áll. E bben  a  karm ester arról beszél, 

hogy m ié rt jó  választás a berlini együttes B rahm s- 

szim fóniáihoz, s az ő ezekre vonatkozó koncepció ja  

m egvalósításához. E n n ek  részlete így hangzik: „(...) 

N agyon  érdekes szám om ra egy olyan zenekarral d o l­

gozni, am ely ik  e szim fóniákat m inden évben, ú jra  

m eg ú jra  játssza. Talán a zenekarnak is érdekes ú jra  

vég iggondolni azt, am it m ár oly sokszor csináltak, ú j­

ra feltenn i a  kérdést, hogy m iért játsszuk így, vagy 

úgy, és hog y  m i az, am it a szerző valóban akart, szem ­

ben  azzal, am i csak szokássá vált az előadások a la tt .” 

Biztos vagyok benne, hogy nagy élm ény e berlin i ze­

nekarral do lgozni, de ezt az érvelést -  i t t  és m o st -  

nem  érzem  m akulátlannak . H iszen H a rn o n co u rt 

m ozgalm a ép p en  abból a felismerésből in d u lt ki, 

hogy a  „ tö rtén e ti zene” m indennapos, általában tra-

NIKOLAUS HARNONCOURT BERLINER PHILHARMONIKER

BRAHMS THE SYMPHONIES
Haydn Variations

Berliner Philharmoniker 
vezényel: Nikolaus Harnoncourt

díció tó l m eg terhe lt előadásainak szokásából való kilé­

pés sokféle ok  m ia tt nagyon nehéz, sz in te leheteden. 

(Term észetesen ez esetben nem  íté le te t m ondok: az 

ilyen csodás zenekarok által képviselt hagyom ánynál 

kevés értékesebb do log  létezik az előadóm űvészetben. 

Bár M agyarországon verne m eg m in k e t a balsors m i­

nél több  ilyen tradícióval...) így  h á t -  am ellett, hogy 

H a rn o n co u rt választását tökéletesen m egértem , s elő­

adását is nagyon  jó n ak  tartom  -  van  e n n ek  a  gondo­

la tnak  egy kis szépséghibája. M in d ez t azért véltem  

fon tosnak  leírni, m ert a felvételek sok  apró  részlete 

m ögö tt talán  ép p en  ez az e llen tm ondás lappang. 

H a rn o n c o u r t nagy  súlyt fektet a b rah m si frázisok ar­

tiku láció jának  ú jragondolására, s a  m áshoz  szokott 

ízlés szám ára nyilván nem  lesz egyszerű az új olvasat 

m egem észtése, n o h a  elképzelései zö m b en  szigorúan 

a p a rtitú rák o n  alapszanak. (Bár, m in t ő m aga egy ré- 

ges-régi in te rjú jáb an  m on d o tta , a  „h isto rikus” ze­

nész is csak em ber: a m ú lt d o k u m e n tu m a it kutatva 

elsősorban saját koncepció jához keres igazolást!) So­

kan fel fogják  k ap n i a fejüket hallván, ahogy  karm es­

te rü n k  átértelm ezi a IV. sz im fónia első tételének 

egyik tém áját; ta lán  túlzás egy-egy elválasztás, de 

nem  m o n d  e llen t a darabnak. N em  tu d o k  viszont 

egyetérteni a II. sz im fónia első té te lén ek  fúvós stac- 

cato -játékm ódjával (a 66., 68. stb. szám ú  ü tem ek­

ben  és az an n ak  m egfelelő helyeken): H arn o n co u rt 

itt  egy p illan a tra  m in th a  egy olyan X V III . századi el­

vet (m ely szerin t -  p éldául M ozartnál -  a  staccato jel 

sokszor csupán  elválasztást jelen t, hog y  m egakadá­

lyozza az e lőadó által egyébként „au tom atikusan” 

hozzáadandó kö tést) követne, m ely  B rahm s pontos 

és világos n o tác ió ján ak  (valam int az 1870-es évek 

valószínűsíthetően  m ásfajta előadói gyakorlatának) 

teljesen e llen tm o n d an i látszik.

Fő erénye e B rahm s-szim fónia-előadásoknak az ár­

nyalt és rendk ívü l differenciált d in am ik a . (Ám  m in t 

látn i fogjuk, en n ek  is van -  h a  n em  is árnyoldala, de 

-  v ita tha tó  elem e...) G ard iner korszaka lko tó  N ém et
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requ iem je u tán  nagy ö rö m  végre az északném et szer­

ző szim fóniáit is (m iu tán  a zenehallgató ilyen té ren  

is csa lódo tt N o rrin g to n  sajnos je lentéktelen  in te r ­

pretáció iban ...) egy o lyan  nagyform átum ú e lőadó tó l 

ha llan i, aki -  a zene tö rténe ti M ú lt felől közelítve -  

igazi „ ingerkén t” él á t m in d en  egyes han g o t, és 

B rahm s gazdag d inam ikai fokozatait valóban m eg­

valósítja . U gyanakkor: H a rn o n co u rt -  szem ben is­

m é t G ard inerrel, k itől m ég  sokat rem élünk  e m űvek  

terén! -  egy hagyom ányos zenekart irányít, m ég  h a  a 

legkiválóbbak egyikét is. A  főleg p ianó irányba m en ő  

d in am ik a i k idolgozásnak ped ig  -  sok egyéb m elle tt 

-  v an  egy m egkerü lhetetlen  sarokpontja, m elyről e 

C D -k  kísérőfüzete egy so rt sem  ejt: e sz im fón iákat 

szerző jük  bélhúrok  hangzására képzelte el! így  h á t  -  

n o h a  H a rn o n co u rt fejtegetései a vonósjá ték  u tó b b i 

2 0 -3 0  évben tö r té n t súlypont-áthelyeződéséről te r­

m észetesen  m in d  igazak: ső t részben épp  ezért! -  e 

m ű v ek  „m odern” hangszeres előadása szükségkép­

p en  egyfajta kom prom isszum , ha (fontos i t t  ez a  szó) 

a „régi zene” felől nézzük. A  nagyszerű berlini zene­

kar -  m elynek  H a rn o n co u rt által oly kedvelt rézfú­

vós szekcióját szerencsére kevésbé érin tik  a tö r té n e ti­

ségből fakadó prob lém ák  -  e koncertek  a la tt n y il­

vánvalóan  nem  tu d  k ilépn i egy életen á t (fan taszti­

kusan!) m űvelt stílusából. T alán ezért van az, hogy  

m íg  n éh án y  tétel -  főleg az I. sz im fóniában -  m egle­

p ő en  hangsúly ta lanra sikerül, add ig  az igazi in te rp re ­

tációs fo rrp o n to k  -  például a  III. szim fónia záró té te­

lének  világrengető drám ája, vagy a IV. első té te lének  1  

lassan, d e  felépülő csúcspontja  -  talán  a ttó l szület­

te k ,sz ü le th e tte k  meg, hog y  a  zenekar (nagy túlzással 1 

szólva) elfelejtette m in d azo k at az in strukciókat (pl. 

az em líte tt  vonóstechnikára, vagy az eredeti vo n á­

sok ra  vonatkozóan), m elyek inkább  te rhe t je len te t­

tek  szám ára. R öviden fogalm azva: H a rn o n co u rt 

szuggesztivitásának hatása a la tt (s persze e fen o m e­

nális p a rtitú rák a t játszva) az együttes ezekben a té te ­

lekben  azt csinálta, am it o ly  nagyszerűen tud , azon  a 

m ó d o n  já tszo tt, m ely igazi sajátja. V iszont á fen t vá­

zo lt kettősség  (úgy érzem ) n em  te tte  lehetővé n é ­

h án y  p artitú rao ld a l igazi zenei egybeforrását, n éh án y  

fan tasztikusan  felépülő tétel igazán nagyívű m egfor­

m álását. (Ezeket az erényeket bizonyos kiem elkedő -  

egyes m űveknél m ás és m ás -  „hagyom ányos” előa­

d ásokban  o lykor b iz tosabban m egtaláljuk.) M indez- < 

zel eg y ü tt soka t n y e rtü n k  e felvételek m egjelenésé­

vel: zseniális m űveket h a llunk , n éha  zseniális, ám  

m in d ig  kiváló előadásban. ;

Vashegyi G yörgy



l a s s z i k  u s

( ! )  oulenc, D u tilleu x , Sancan, 
Ibert, M ilhaud, Messiaen és Jolivet 

fuvolam űvei

• EM I Classics •

A  Berlini F ilharm onikusok  szóiófuvolása, az ifjú  E m ­

m anuel Pahud im m ár m ásodik  lemezével jelentkezik 

ebben az évben az E M I Classicsnál.

Ö nálló  album ának  cím e: Párizs. A  svájci születésű 

m űvész ugyanis ezer szállal kö tőd ik  a  francia zenekul­

túrához.

Poulenc Szonátája, D utilleux , Sancan, Ibert és M ilha­

u d  Szonatinája n á lu n k  jó form án  ism ereden m ég  a 

„m űvelt nagyközönség” szám ára is. A  szerzők neve 

természetesen ism erős, ám  valódi emlék, érzéki-zenei 

élm ény ritkán kapcsolódik  hozzájuk. Ez a rem ek  tol­

mácsolás tehát h ián y p ó d ó , kedvet csinál olyasmihez, 

am i eddig elkerülte a  figyelm ünket. A  h á ro m  utolsó 

darab cím et is visel, s így talán könnyebb azonosítani 

őket. Ibert Á ria c ím ű  darabja áttetsző, racionális szer­

kesztésű, igazi francia muzsika. Jolivet 11 percnyi, az

f i )  agyar karácsonyi énekek  
a középkorból

• H arm on ia  M undi
— Karsay és Tsa. •

M agyar zenehallgató, m uzikológus és gyakorló kórus­

vezető szám ára egyaránt különös élm ényt n y ú jtha t az 

am erikai H a rm o n ia  M u n d i egyik legújabb kiadványa, 

m elyen négy angol anyanyelvű hölgy szólaltat meg 

olyan középkori, m agyar nyelvű (!) énekeket, melyek­

nek  nagy részét m ég  m a is éneklik M agyarországon. 

Igyekezetük m in d en k ép p en  elismerésre m éltó , legfő­

képpen akkor, h a  az előbb em lített énekekben csak 

helyenként veszünk észre olyan kiejtési pontatlanságo­

kat, am elyekért egyébként szívesen m egbocsátunk. 

Ahogyan azt Susan H ellauer rövid, lényegretörő, ám 

sok helyütt nagyvonalú  tanulm ányából m egtudhat­

juk , a m agyar középkori, többszólam ú repertoár igen 

szegényes, s a  fen n m arad t darabok nagy része töredék­

ben  lelhető csak fel. Az a nyolc „polifon” darab, mely 

ezen a  C D -n  m egtalálható, szinte kivétel nélkül szere­

pel a Szendrei Jan k a  és D obszay László által vezényelt 

M agyar G rego riánum  lemezsorozat egyikén-m ásikán, 

s így lehet a lk a lm u n k  az összehasonlításra (N B . ezek a 

m űvek m in d  la tin  nyelven íródtak). E lfogultság nél­

kül állíthatjuk, hogy  a Schola H ungária  felvételei szí­

nesebb, term észetesebb élm ényt nyú jto ttak , m in t az 

A nonym ous 4  m ostan i tolmácsolása. A z am erikai höl-

Poulenc, Dutilleux, Sancan, Ibert, Milhaud, Messiaen 
és Jolivet fuvolaművei 

Emmanuel Pahud (fuvola) Eric Le Sage (zongora)

an tik  görögöket idéző gyászszertartás darabja, A  L ino- 

si ének  ped ig  felejthetetlen E m m an u e l Pahud előadá­

sában.

Z ala Szilárd Z o ltán

907139

Medieval 
Hungarian 

Christmas Music

Anonymous 4 
(Ruth Cunningham, Marsha Genensky, 
Susan Hellauer, Johanna Maria Rose)

gyek ugyanis m indegyik  té te lt ugyanolyan m ó d o n  

szólaltatják meg, kiegyenlített ritm usban, kevés -  a 

k o rb an  pedig gyakori -  szóló-kórus váltakozással. 

Szám os esetben visszatetsző a  liturgia szabályaitól el­

szakadó közelítésmód: a  pap o k n ak  (d iakónusoknak) 

szán t többszólam ú evangélium , vagy a lectío-organu- 

m o k  megszólaltatásai. M in d e n  kritikai megjegyzés el­

lenére azonban büszkék lehetünk , hogy féltve ő rzö tt 

zenei em lékeinket végre felfedezte egy olyan együttes, 

m ely  m éltó  a dicséretre is.

Bősze Á d ám

K a r á c s o n y i

ú j d o n s á g a i b ó l :

M ahtar szim fóniák 
(III., V I., X .)

H is to r ik u s  fe lvéte lek  
az ötvenes évektől

C s a j k o v s z k i j

G alan te /S haguch/Fed in /Le ife rkus  
vezényel: Neem e J ä rv i

Bartók:

R oyal P h ilharm onic Orchestra 
vezényel: Daniele G a tti

BMG ARIOLA HUNGARY

G R A M O M  1 997. DECEMBER 1



©  e in er Leó 
Vonósnégyesek

r i t i le a

• H ungaroton Classic •

Auer Vonósnégyes

A  C D  W e in e r  h á ro m  vonósnégyesét k ín á lja  az 

e lfo g u la tla n  zen eh a llg a tó k  szám ára, az 1 9 0 6 -  

b a n  k e le tk e z e tt E sz -d ú rt, az 1921-es f is z -m o llt  

és I I I . v o n ó sn é g y esk én t a Pastorale, fa n tá z ia  és 

fú g á t 1 9 3 8 -b ó l.

W e in e r  első  k v a r te tt jé n e k  k o m p o n á lá sak o r 

m in d ö ssz e  21 esz ten d ő s v o lt, ám  e lism ertség e  

c sak  a  leg n ag y o b b  m este rekéve l vo lt ö sszev e t­

h e tő . B á tra n  e lm o n d h a tju k , hogy  az A u e r  

k v a r te t t  k i tű n ő  to lm ácso lása  nem  ad  le h e tő s é ­

g e t d é d s z ü le in k  íz lésének  m egm osolygására . E z  

a  k o m p o z íc ió  b izo n y  m a  is joggal követel m a ­

g á n a k  h e ly e t a h an g v ersen y te rm ek b en .

A  p á ly a  le g te rm ék en y eb b  h á ro m  évtizedét fe lö ­

le lő  k v a r te tt-o e u v re  leh e tő ség e t ad  a  s tílu s és a  

k o m p o z íc ió s  te c h n ik a  vá lto zása in ak  m egfigye­

lésére . S zerencsére  ez a  leh e tő ség  csak a h a llg a ­

tó  sz á m á ra  a d a to t t  m eg . A z A u er k v a rte tt t isz ­

tá n  zen e i in d ít ta tá s ú  o lvasa ta  arró l á ru lk o d ik , 

h o g y  a n ég y  f ia ta l zenész fe jéb en  ez a leh e tő ség  

m e g  se m  fo rd u lt ,  így  tö p ren g ése in k  irán y á t az 

in te rp re tá c ió  sug a lm a i n e m  befolyásolják , s ő t  

egyszerű  tö r té n e t i  a d a ttá  egyszerűsöd ik  a p á ­

ly a tá rs , B a rtó k  Béla, m ű v e in e k  erre az id ő szak ­

ra  d a tá lh a tó  listá ja .

E lfo g u la tlan sá g . T a lán  ez a  je lző  fejezi ki le g in ­

k á b b  az A u e r k v a r te tt  p ro d u k c ió já t . És ta lán  ez 

v o lt W e in e r  k a m a ra z e n e - ta n á r i m ű k ö d ésén ek  

egy ik  v ezéreszm éje  is.

M o ln á r  S zabolcs

ö he Best o f O peretta  
Vol. 1-2-3-

• NAXOS •

A N axos nagyszerű lem ezeket k ín á l évek óta, széles 

választékban, s igen kedvező á ro n . E hhez a vonulat­

hoz p ró b á l felsorakozni a Best o f  O p e re tta  három  le­

meze. A n to ló g ia , am elyben zárt szám ok  szerepelnek 

klasszikus bécsi operettekből (ifj. Jo h a n n  Strauss és 

R obert S to lz), kiegészítve a m ag y ar o pere tt (Kálmán 

és Lehár) n éh án y  gyöngyszemével.

Sajnos a m űfa j hanyatlási fo ly am atán ak  vége felé já­

runk , á ta lak u ltak  és feledésbe m e rü lte k  a szabályok. 

A  hakn iszerűen  összeválogatott p ro g ram  m ár nem  is 

utal arra  a  színházi-közéleti k u ltú rá ra , am ely az ere­

deti d a rab o k a t létrehozta. C so n k a  Z suzsa és Berkes 

János té továz ik  művészet és szórakoztatás, opera és 

operett k ö zö tt. Kertesi Ingrid  n ag yvonalú  koncert­

szám ként én ek li a Tavaszi h an g o k  c ím ű  Johann  Stra­

uss v ak ért.

A  N axos egyéb produkció iban  is szép sikereket arat,

-mmarn

Kertesi Ingrid és Csonka Zsuzsa (szoprán), 
Berkes János (tenor). 

Hungarian Operetta Orchestra 
vezényel: Kovács László

M o z art vagy Bach to lm ácsoló jaként. I t t  a  leg több 

szám ával belesimul az érdektelen  anto lóg ia  általános 

és kötelező unalm ába.

Farkas V irág

U >  artók Béla
A fából faragott k irá ly fi, Táncszvit

• Philips — PolyG ram  •

T án c  és m ese. V akon, színpad n é lk ü l, csak hangok­

ban  elm esélve-eltáncolva. F ischer Iván  ezúttal Ré- 

m usz bácsi, ak i Balázs Béla m eséjét m o n d ja  el ne­

künk, hogy  egy kicsit féljünk, egy k ics it izguljunk, 

egy kicsit vágyakozzunk, egy k ics it fellélegezzünk, 

m egk ö n n y eb b ü ljü n k  és egy k icsit szerelm esek le­

gyünk. A  tán co sa in k  pedig a zenészek. Á lom társulat. 

Soha nem  ro n ta n a k  ugrást, forgást. A  sp iccük m in­

dig feszes és valószínűtlen . L eford ítan i m in d ez t in to ­

nációra, d in am ik ára , frazeálásra és m ég  k i tud ja  m i­

re, ez a jegyszedő zseblám pája len n e , arcunk tó l alig

PHILIPS

* f t á *

BÉLA 
BARTÓKT H E  W O O D E N  P R IN C E  

D A N C E  S U IT E

B U D A P E S T  FESTIVAL O R C H ESTRA

IVÁN FISCHER

Budapesti Fesztiválzenekar 
vezényel: Fischer Iván 

Philips -  PolyGram

arasznyi távolságra: fe lhábo rító . M ie lő tt e lsö té títjü k  

lakásunkat, ne feledjük k ih ú zn i a telefont és egy, az 

a jtó ra  szegezett cetlire rá írn i: színházba m en tem . E n ­

n ek  a  C D -n ek  a m eghallgatása egyébként két n a p o t 

vesz igénybe. A  királyfi m eséje u tán  legalább 2 4  ó rá t 

várn i kell, hogy a n éh án y  évvel később keletkezett, 

1 9 2 3 -b an  b em u ta to tt T áncszv itre  rácsodálkozhas­

su n k . P ontos ritm ikai karakterek; végre egy előadás, 

a m ib en  ezek a karakterek  n em  agyonm ark írozo ttak . 

V égre egy előadás, am i kellő  m esszeségből tu d  

v isszanézni feltételezett zenei ősére, a táncra!

M olná r Szabolcs
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i f  l a s s z i k u s

C^chubert
C-dúr vonósötös (D  956) 

Quartettsatz (D  703)

• H ungaroton Classic •

A  S ch u b e rt-év fo rd u ló  m ia tt k é t-h á ro m szo ro sá ra  

n ő t t  a le m e z b o lto k  S ch u b e rt-k ín á la ta , s ö rö m m el 

üdv ö zö lh e tő , h o g y  a H u n g a ro to n  C lassic  is k ed ­

vezm ényes á rfek v ésb en , a C lassical D iam o n d s -so -  

rozat k e re téb en  p u b lik á l régebb i, nagysikerű  

A D D -fe lv é te lek e t, k ö z tü k  a k am arazen e  iro d a l­

m án ak  ta lán  legszebb  darab já t, a C - d ú r  v o nósö ­

tö st. M ég  n a g y o b b  ö rö m m el tö l t  el az a b ő k ezű ­

ség, hogy  a p ro g ra m  k iegészítésekén t -  igaz egy 

m ásik  k v a r te tt  e lő ad ásáb an  -  m egszó la l a k o ro n ­

go n  az ú g y n ev eze tt c -m o ll vo n ó sn ég y es-té te l is. A  

k é t m ű n e k  eg y é b k é n t v an  köze egym áshoz , ám  le­

m ezü n k  in k á b b  a  kü lö n b ség ek et em eli ki. Az 

18 2 0 -b an  k e le tk eze tt, m agában  álló  té te l az Ú j 

B udapest k v a r te t t  1 9 7 8 -b an  készü lt felvételérő l 

k e rü lt á t C D -le m e z re . V ilágos és d a llam o sa n  szár­

nyaló , k ü lö n ö se n  az első h egedű  sz ó lam á t k iem elő

Bartók Vonósnégyes, 
Új Budapest Vonósnégyes (2)

a  to lm ácso lás. D rám a i u g y an , ám  h a  a  h a t  évvel 

k é ső b b  k o m p o n á lt k v in te t t  sö té t, te lt, m o n d h a tn i  

z en ek a ri hangzásához h a s o n lítju k , f ia ta lko ri H ő é r­

z e tek tő l terhes d a ra b n a k  h a n g z ik  csupán . A  „k é t-

csellós” v o n ó s ö tö s t  a B artók  k v a r te t t  és Perényi 

M ik lós e lő ad ásáb an  1986-ban , az L P -id ő szak  vé­

gén rö g z íte tte  a  H u n g a ro to n  (a he ly sz ín  és az 

egyéb fe lvéte li p a ram é te rek  n em  sz e re p e ln ek  a k í­

sé rő füze tben ).

A  darab , S c h u b e r t  leguto lsó  a lk o tó i ko rszak án ak  

rem ekm űve, n a g y o n  jó  e lőadásban  h a n g z ik  el, va­

lahol fé lú to n  az  A rch ib u d elli (Sony) m ézédesen  

aranyló  v ég te len ség e  és a M ich ae l S an d e rlin g  és a 

P eterson  k v a r te t t  (C apriccio) jeges és ob jek tív , ám  

id ő n k én t h o r ro r isz tik u s  száguldása k ö z ö tt .  T alán  a 

„sz ív b em ark o ló ” jelzővel il le th e tn é n k  leg inkább . 

A  m agyar e lő ad ó -m ű v észe t tö r té n e té n e k  szeren­

csés p il la n a tá b a n  „e lk ap o tt” nag y  e lőadás. Ú j k ia­

dása m é ltó  az eg y ü tte s  n eg yvened ik  szü le té sn ap já ­

hoz.

Z a la  S z ilá rd  Z o ltán

f  Beethoven  
Zongoraszonáták

• H ungaroton Classic •

Az e lő ad ó -m ű v észe t választások so ro za ta . A  m ű  

á lta l fe lk ín á lt d ile m m á k ra  a d o tt v á laszo k  egybe- 

csengése: h ite le s  in te rp re tác ió . A  C D  első d a rab já ­

b an , az A p p ass io n a táb an  d ilem m ák  egész seregé­

vel kell m eg k ü z d e n i, egy ikük  a II. és I II . té te l a tta - 

ca -á tm en e te . M ik o r tó l  érvényes a  h a rm a d ik  té tel 

A llegro  m a  n o n  t ro p p o  utasítása? K o n tra sz tá ljo n  a 

m egelőző té te l befejezésével, a m it  B ee thoven  az 

id ő -p a ra m é te r  szándékos neg ligálásával k o m p o ­

n á lt meg? V agy fo k o za to san  h e lyezzük  vissza a d a­

rab ra  az id ő  rácsá t?  F ischer A n n ie  ez u tó b b i t  vá­

laszto tta . A  té te l  te m p ó já t húsz  ü te m m e l később  

éri el, m in t  a h o g y  m aga a té te l k e zd ő d ik . O tt ,  

aho l tém aje lleg ű  anyag  kezdőd ik , o t t ,  ah o l p ian is- 

sim ó ra  v á lt a  zene . F ischer A n n ie - t  ha llg a tv a  ez a 

v ilág  leg te rm észe te seb b  dolga. K in y itv a  a k o ttá t 

lá th a tó v á  vá lik , h o g y  e röv idke  rész le t é p p en  egy 

tu c a t d ile m m á t k ín á l fel. A z e lő ad ó  választását 

igazolja, h a  já té k á t  hallgatva n em  n y i t ju k  k i a  k o t­

tá t, h an em  e lfo g a d u n k  m in d e n  h a n g o t. T alán  

n em  á ru lo k  el t i tk o t ,  a k o ttá t  m o s t sem  a h a llo ttak  

m ia tt  n y i to t ta m  ki. A  következő  szo n á ta , az op. 

3 1 /2 , ta lán y o s m ű , é p p en  ezért sze re tik  elem ezni. 

A  d a rab  egyszerre d o k u m en tá lja  B e e th o v en  m a­

P  I A  A? O
SONATAS

F minői’ Op.57 
"Appassionato"

I) minor ()p.Ül/2 
I) major Op.&V I 

*'Pastorate”

g á n é le ti válságát (Id. „h e ilig en stad ti te s ta m e n ­

tu m ”) és egy új k o m p o z íc ió s  stílus k ezd e té t. F i­

sc h e r  A n n ie  igen  v á lasz ték o sán  beszéli e n n e k  az új 

s tílu s n a k  a nyelvét, s ta lá n  m eg  is e lé g e d h e tü n k

Beethoven-összkiadás, VI. album 
Fischer Annie -  zongora

en n ek  a  té n y n e k  a k im o n d ásáv al, h iszen  ez a 

k o m p o z íc ió  a  m ag a  re to rikus gazdagságával ép p en  

ö n m ag a  h e ly es e lm ondásával ad ja  fel a  leck é t m in ­

d en  to lm ácsá n ak . E gy rövid  kis rész le t le lk iism e­

retes k id o lg o zása , egy egész m ű v e t á tfo g ó  egységes 

k oncepció  v ég ig v ite le  csak k é t össze tevő je  az e lőa­

dói nag y ság n ak . A  szám talan  to v á b b i e rények  

egyike a b iz to s  és e rede ti h an g ü té s , vagy  h a  te tsz ik  

tó n u s , in to n á c ió . A  D -d ú r  sz o n á tá b a n  F ischer A n ­

nie e n n ek  is u tá n o z h a ta tla n  m es te re .

M o ln á r  Szabolcs

Húszéves

a T e l a r c

A Telarc lemezek forgalmazója a

K a rs a y  &  Tsa.
T e l . / F a x : 2 0 0 - 9 6 5 0
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'77l ichael Haydn  
Szim fóniák

• H ungaroton Classic •

M ár tö b b  m in t fél ó rája szólt a  Capella Savaria új le­

m eze, s m ég  m ind ig  úgy éreztem , M ichael H a y d n  

m űveiben  m egtalá ltam  az ideális háttérzenét. N y u ­

go d tan  leh e te tt m elle tte  újságot olvasni, s le h e te tt  

böngészni G yenge E nikő részletes és alapos k ísé rő ta ­

nu lm án y á t, egyáltalán nem  zavarta az em ber g o n d o ­

latait, h é tk ö zn ap i tevékenységét.

Á m  valahol, a l l .  track  közepén, a három  D -d ú rb a n  

íro tt sz im fón ia  A n d an té jáb an  végre m agára v o n ta  

valam i a  figyelm em et; m eghallo ttam  valam i izgal­

m asat, egy in tenzív  és élettel teli kürtpasszázst. Az 

eddig i, p u sz tán  konvencionális m uzsika légköre 

m egváltozo tt. K atzler A ndrás és/vagy T ornyos T ib o r

m in d en  belépése ezután esem ényszám ba m ent. A  

következő M e n ü e tt  is „tele volt” a kürtö sökkel, s e t­

tő l kezdve m ár m in d en  érdekessé vált. M ilyen kár, 

hogy az elején oly  sokáig h iányoztak  az igazi előadói 

gesztusok, h ián y zo tt a személyesség. A  barokkizáló 

szép hangzás sem leges és se m m itm o n d ó  professzio­

nalizm ussal összefonódva sikeresen tám asz to tta  alá 

korábbi e lő íté le te im et a k ism esterekkel és unalm as 

zenéjükkel kapcsolatban . H a  figyelm esebben hall­

gatjuk, a m áso d ik  félóra m ár ta rta lm asab b n ak  bizo­

nyul, h iszen a k o r  nagyjait, M o zarto t és az idősebbik 

H aydn  rem ekm űveit idézi.

Farkas Virág

MICHAEL HAYDN
S Y M P H O N I E S

C a p e lla  S a v a r ia
on period instruments

P ál N é m e th

( g g g )

Capella Savaria (korabeli hangszereken) 
Vezényel: Németh Pál

(J j ozart-áriák

• Deutsche Gram m ophon  
— PolyGram  •

A  G ra m o fo n  o k tó b e r i  sz ám áb an  k o llég án k  le lk e ­

sen  i s m e r te t te  K a th le e n  B a ttle  19 8 1 -b en  k é s z ü lt  

M o z a rt- fe lv é te lé t, am e ly e t az E M I R ed  L in e  e l­

nev ezésű  so ro z a tá b a n  d o b o t t  p iacra . S z in te  p o n ­

to sa n  u g y a n e b b e n  az id ő b e n  a  D G  igen  e x k lu z ív  

k ü lle m ű  p u b lik á c ió v a l r u k k o lt  elő, ám  az ú jd o n ­

ság á ra  c s a k n e m  h á ro m sz o ro sa  az előbb  e m l í te t t ­

nek .

Az alig  o lv ash a tó  a ran y  fe lira t ap ró  b e tű je  a rró l t á ­

jék o z ta t, h o g y  a  fe lvéte lek  1993 áp rilisában  k é ­

szü ltek . A  M e tro p o lita n  O p e ra  zenekarát Ja m es 

L evine v ezén y e lte , kellő  d iszkrécióval, a m ű v észn ő  

elképze lése it ta lá n  tú lság o san  is kiszolgálva.

O ly a n  k ia d v á n y  s z ü le te t t ,  m in t  egy f é n y k é p a l­

b u m . K a th le e n  B a ttle  m in d ig , m in d en  h e ly z e t­

b en  a le g jo b b a t  m u ta t ja  m ag áb ó l: a  leg szeb b  a r­

cá t, a  le g e lő n y ö s e b b  sz ilu e ttjé t, a  leg b á jo sab b  

m o so ly g ö d rö c s k é it,  h u n c u ts á g á t, é rzék isé g é t, e l­

b ű v ö lő  n ő ie s sé g é t. N em  M o z a r t - p o r tr é k  ezek, 

h a n e m  b iz o n y íté k o k : az é n e k e sn ő  tö k é le te s  fo r­

m á b a n  van! B lo n d e k é n t épp  o ly  v o n z ó , m in t  Pa- 

m in a k é n t. A  g ró fn ő  és S u san n e  a  F ig a ró b ó l egy­

a rá n t „ jó l áll n e k i” . K a th leen  B a tt le  tu d a to s  m ű ­

v észe tén ek  d ic s é re té re  legyen m o n d v a ,  h o g y  is­

m eri sa já t v ilá g á n a k  h a tá ra it , s e g y ik -m á s ik  k o l­

lég an ő jé t n e m  u tá n o z z a  a m in d e n e v é s b e n . S oha 

n em  tév ed  t i l t o t t  te rü le tre . K o n s ta n z e  szó lam a a 

p a p ír fo rm a  s z e r in t  n em  n ek i v a ló , n e m  is a 

n ag y á riá t h a l l ju k  tő le , h a n e m  -  a r a n y o s  f in to r ­

k é n t é p p e n  B lo n d c h e n  sz ö k d écse lő  „W elche 

w o n n e ”- já n a k  sz o m széd ság áb an  eg y  p a te t ik u s  és 

s ta tik u s  „ T ra u r ig k e i t”-e t, m e ly n e k  b ev eze tő  ac- 

c o m p a g n a tó já b a n  a nem es és p o n to s  d ik c ió t  d i­

c s é rh e tjü k , s m ik ö z b e n  m e g te re m ti e z t  a  v áltást, 

m eg szó la lta tja  a z t a trag ik u s  h a n g o t ,  m elye t 

M o z a rt  e b b e n  a  h e ly ze tb en  m e g k ö v e te lt .  S h a  

m á r  K o n s ta n z é n é l ta r tu n k , s z o k tá k  id ézn i a 

k o m p o n is ta  k e s e rű  levelét, a m e ly b e n  az ő sbe­

m u ta tó  p r im a d o n n á já t  h ib á z ta tja , m iv e l C a th a -  

r in a  C a v a lie r i k isa sszo n y  „fürge g é g é jé n e k ” k ed ­

v éé rt fel k e l le t t  á ld o zn ia  ú g y m o n d  a  sz ín p ad i 

igazságo t. P a ra d o x  m ó d o n  v o n z ó  ez  az  idéze t, a 

m ai h a llg a tó  m á r  a lig  várja a „g e lä u f ig e  G u rg e l” ,

Kathleen Battle -  ének 
Metropolitan Opera zenekara 

vezényel: James Levine

a fü rg e  gége te lje s ítm é n y é t, am e ly  az a lk o tó  zse­

n i t  „m eg e rő sz ak o lta ” .

E lb ű v ö lő  szám o k  so ra  a lem ez , é lvezzük  a  fe lé p í­

tés o k o sság á t, a m ű v észn ő  tu d a to ssá g á t. E g y e tle n  

k ifo g á su n k  ta lán  az le h e t, h o g y  a jó b ó l is m e g á r t  

a  so k . A  ren g e teg  szépség  k ö z e p e tte  -  M o z a r tró l  

a lk o to t t  k é p ü n k n e k  m eg fe le lő en  -  ta lán  h iá n y ­

z ik  v a lam i szenvedélyesebb , fö ld k ö ze lib b , k evés­

b é  á ts z e lle m ü lt d rám a iság , a  nő iség  h e ly e tt n é h a  

asszo n y iság , tü n d é rs u r ra n á s  h e ly e tt  egy kis egész­

séges tes tiség . D e  n e m  sz ab ad  m ax im a lis tá n a k  

le n n ü n k .  K ö n n y ed én  sz á rn y a ló  g y ö n y ö rű ség  az 

egész lem ez .

Z a la  S z ilá rd  Z o ltá n
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erona -  v ideón

• NVC Arts — W arner •

A  veronai A réna 1913 ó ta  a  szabadtéri operajátszás 

fellegvára. E gy hőstenor találta  ki, a  Caruso-nem ze- 

dék leghíresebb O tellója: G iovann i Zenatelio. Bizo­

nyára „saját hangúlag” is k ip ró b álta  a k itűnő  akuszti­

kát. A  Kr. e. I. században ép ü lt am fiteá trum  m o n u ­

m entális m aradványai közö tt 2 5  0 0 0  néző gyönyör­

ködhet egy-egy előadásban. A  színpadi tér nem  csak 

fölfelé, de  székében és m élységében is határtalannak 

tetszik. A  m űfaj ettől különleges d im enzió t nyer, az 

opera m in t (zenével kísért) látványosság a m egszokot­

tól eltérő esztétikai közelítést igényel. N em  véletlen, 

hogy -  ellen té tben  m ás kedvelt olaszországi helyszí­

nekkel -  i tt sz inte soha nem  készítenek  pusztán audi­

tív felvételt. V erona nem  a zenei m eghittség  és k ifino­

m ultság, a  végsőkig csiszolt tech n ik a  terepe, m ég ke­

vésbé az ú tkereső  kísérleteké. Pasztellszínek, míves 

arcjáték és gesztusok, kam arazenei m egoldások he­

lyett i t t  a  harsogó és ragyogó uralkod ik , m eg az elem i 

erejű. A  fesztivál azt nyújtja, am i adottságaiból követ­

kezik: kellemes-élvezetes nyáresteket az olasz ég alatt. 

Csillagok o d a fen t és csillagok a  sz ínpadon, velük 

szem ben im bolygó  gyertyafények ezrei a nézők kezé­

ben. Ide a  töm egeket m ozgató, táncbetétekkel tűzdelt 

rom antikus nagyoperák  és u tó d a ik  illenek, hagyom á­

nyos-stilizált díszletekkel, jelm ezekkel. A  rendezők 

m indenen  felülkerekedő szem pon tja  a  látványosság. 

A  film - és videokam erák  m egjelenése ó ta  a képer­

nyőkre figyelők látószögével is szám oln iuk  kell. A z el­

len tm ondást feloldandó felváltva kedveznek nekik, il­

letve a közelebbről-távolabbról látcsövező helyi né­

zőknek.

A  m ost a ján lo tt h áro m  felvétel közü l k e ttő n  M aurizio 

A rena vezényel. (H ol lehetne o tth o n o sab b  e névvel?)

N ab u cco
GIUSEPPE VERDI

RENATO ÖÍÚ ISDN 
GIIENA DIMITROV A 
DIMM ER PETKOV
OTTAVIO GVRAVENTA

Conductor
MAURIZIO ARENA

Sütni in Italian with 
English subtitles NVC ARTS

A z A ida karm estere A n to n io  G uadagno. A  jeles ének­

teljesítm ényeket olyan  m űvészeknek köszönhetjük , 

ak ik  valójában n em  ilyen m éretek között tu d já k  kifej­

ten i legjobb képességeiket. M aria C hiara  (A ida), Re- 

n a to  Bruson (N abucco) és Cecilia G asdia (Liü) itt 

sem  a  hangerőre b ízzák közlendőjüket, h a n e m  ki­

m u n k á lt vokális eszköztáruk  teljes bevetésével érnek  

el művészi hatást. A z u tóbb iak  színészileg is helytáll­

nak , C hiara lá tható  alakítása azonban elm arad  vonzó 

külseje és zenei k u ltú rá ja  m ögött. Egészen m ás típus­

h oz  tartozik  a  bo lgár G h en a  D im itrova (Abigaille és 

T urandot) m eg a R adam est és Calafot m egszem élye­

sítő  N icola M artinucc i. Ő k  igazán erre a  sz ínpadra 

term ettek; hősi, nag y  vo lom enű  és erejű h an g  b ir to ­

kosai. A  képzettebb D im itrova is kissé zabolátlan  

énekes, évtizedének T urando tjakén t M a rto n  Évával 

versengett, de leh e te tt vo lna választékosabb és eszkö­

N a b u c c o
A i d a

T  u r a n d o t

V erd i: Nabucco, A ida ; 

P uccin i: T urandot

zeiben válogatósabb. M artin u cc in ak  viszont nem igen 

áll m ó d jáb an  válogatni. M in d k e tten  a m ám orító  ki­

ta r to tt fortékkal ara tnak  tapsv ihart, n em  a lélekrez- 

dülések festésével. E  kétfajta sikertényező együttes 

felhasználására az ekkor m ár v e te ránkén t tisztelt Fio- 

renza C osso tto  m u ta t példát. H an g i fénykorán tú l is 

külön  b em u ta tó t ta rt A m neris alakjának értelmezésé­

ből és totális ábrázolásából. Ezt A zucena jelm ezében is 

m egism édi, ugyanis az 1980-as évek nevezetes előadá­

sait rögzítő veronai sorozat az em lítetteken kívül A  

tru b ad ú rt, az O te lló t (Te K anawával), a Toscát (M ar­

to n  Évával) és a Pillangókisasszonyt is kínálja. Az álta­

lam  aján lo ttak  zeneileg az ád ag  fólé em elkednek. 

Négycsillagosak. M egerősítésül ú jfen t m egnevezem  e 

négy m eghatározó  csillagot: C osso tto , Bruson, G asdia 

és Chiara.

U h rm an  G yörgy
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P a t  M e t h e n y  G r o u p

Im a g in a r y  Day

• W a r n e r  •

0 1  itkon minden egyes Pat Metheny 

"  Group-lemez megjelenésekor motosz­

kál bennem egy kérdés: Tud-e ez a ze­

nekar újat nyújtani? Bevallom, néhány korábbi le­

mezük okozott már csalódást. Ugyanakkor előző 

improvizációs, főként akusztikus kvartett lemezük, 

valamint Metheny elmúlt évi együttműködése 

Kenny Garrett-tel, Charlie Hadennel, Tony Wil- 

liamsszel és az angol avantgárd gitárossal, Derek 

Baileyvel adott némi okot a bizakodásra.

Szakmai berkekben Pat Methenyt tartják a világ 

egyik legjobb gitárosának, de a PMG-lemezek 

már rég nem a gitározásról szólnak, hanem az el­

múlt 20 év alatt összeszokott, egymást egyre job­

ban értő, ismerő Metheny-Mays szerzőpáros ze­

neszerzési és hangszerelési zsenialitásáról, a fo­

lyamatos kísérletező kedvről és az együtt zenélés 

öröméről.

A  képzeletbeli utazásra invitáló album első, cím­

adó felvételét egy indonéziai gamelan koncert ih­

lette. A lemez leghosszabb, s talán legszínesebb 

kompozíciójában egy új hangszer is debütál 

Metheny kezei között, a bund nélküli jfretless) 

klasszikus gitár, aminek tökéletesítésén immáron 7 

éve dolgozik. Különleges hangzást hallunk, ami­

kor a szólóban ezt a fretless klasszikus gitárt egy 

torzítóval köti össze. Szólói átgondoltak, szépen 

íveltek, lírikusak, soha nem törekednek a technikai 

bravúrra, hiszen nem az a lényeg, hogy minél 

gyorsabban „tekerjen". A lemez egyik érdekessé­

ge, hogy az a Lyle Mays, aki nem szeret szinte­

tizátoron előtérbe kerülni, az Offramp (1981) al­

bum óta először újra bebizonyítja, hogy nem csak 

a hangzás színesítésére tudja ötletgazdagon 

használni a szintetizátort. Az első felvételt érde­

mes nagyon hangosan hallgatni, elementáris erő­

vel kezdődik a lemez.

A második szám, a Follow Me a megszokott, 
könnyed, lebegős, happy PMG-hangzást nyújtja. 

A  harmadik felvétel (Into The Dream) egy rövid 

szóló a 42-húros pikasso gitárra. A hangszer kü­

lönlegessége, hogy mindenfajta ismételt rájátszás 

nélkül is úgy hallatszik, mintha két-három ember 

játszana.

A Story Within The Story tipikusan illeszkedik a ze­

nekar stílusvilágába, azzal a különleges plusszal, 

hogy első alkalommal hallunk lemezükön improvi­

zált trombitaszólót. A szólót, a közeli hetekben első 

önálló lemezével jelentkező, énekes, multi-instru- 

mentalista Mark Ledford jegyzi, kinek tehetsége két 

korábbi PMG-lemez sikeréhez járult már hozzá.

PAT M E T H E N Y  G R O U P
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Pat Metheny
-  akusztikus és elektromos gitárok, gitárszintetizátor, 
lyle Mays -  akusztikus zongora, szintetizátorok, 
Steve Rodby -  bőgő, basszusgitár,
Paul Wertico -  dobok, 
km.: Mark Ledford
-  ének, trombita, szárnykürt, basszus trombita,
David Blamires -  ének, mellophone,
bariton akusztikus gitár, elektromos gitár, hegedű, 
furulya, trombita,
Mino Cinelu, David Samuels, Glen Velez, Don Alias
-  ütőhangszerek

A következő utazás, a gyors tempójú, komplex The 
Heat O f The Day iráni folk- és flamencozenei ele­

mekből merit. Most már talán megértjük, miért is 

szereti Lyle Mays inkább az akusztikus zongora se­
gítségével tolmácsolni gondolatait, érzelmeit; gyö­

nyörű, építkező zongoraszólóval ajándékoz meg 

minket. A  felvétel 9 perc feletti időtartama lehetősé­

get nyújt még egy gifárszintetizátor-szólóra is.

Az Across The Sky című ballada az össze nem té­

veszthető Metheny-gitárhangot, az Ibanez elektro­

mos gitárt állítja előtérbe. A  The Roots O f Coin­

cidence a lemez, de talán a zenekar történetének 

legkülönlegesebb felvétele. Ha nem lennénk tisztá­

ban azzal, hogy PMG-lemezt hallgatunk, egy pil­

lanatra azt hihetnénk, hogy a Prodigy, a Che­
mical Brothers, esetleg a Nine Inch Nails új sikere 

forog. Metheny szerint ez a dal nagyon komplex, 

komponálás tekintetében pedig az albumon a leg­

jobb. A lig 8 perces időtartama alatt a legkülönbö­

zőbb hangulatok, dinamikus csúcs- és mélypontok 

váltják egymást teljesen váratlanul. Egyik pillanat­

ban house, illetve break-beat, a másikban thrash 

metal, vagy industrial rock dübörög, míg a felvétel 

vége vonós kamarazenévé csendesül. Ebben az 
eklektikusán lüktető felvételben ismét egy új hang­

szer mutatkozik be. A  VG8 talán nem is igazán 

hangszer, hanem csak egy gitár pick up, amely a 

gitárra szerelve eddig nem hallott hangeffektuso­

kat képes produkálni.

A Too Soon Tomorrow egy csendes ballada, 

mely lehűti a kedélyeket a sokak számára talán 

idegborzo ló  prodigys dal után. Az albumot 

záró The Awakening egy „m ajdnem " ír meló­
dia egy „majdnem" marokkói ritmusképlettel és 

egy csodálatos Mays-zongoraszólóval kombi­

nálva. Amennyiben a lemez elején nem nyom­

tuk meg az ismétlő gombot, úgy a képzeletbeli 

utazás befejeztével újra kell eszmélnünk és 

„sajnos" vissza kell térnünk a földre, minden­

napjainkba.
Pat Metheny nemhiába tartja a zenekar ötödik 

törzstagjának Rob Eaton hangmérnököt, ugyanis 

ez a lemez jogosan pályázhatna a „legjobban ke­

vert lemez" kategóriában Grammy-dijra. Kötelező 

hangosan hallgatni!
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M  °lyan alapanyaggal dolgozik, amely 
0  £m korábban divatos produktumot eredmé-

'  nyezett, az bizonyára számol a fogyasz­

tók és a szakma szokásos beidegződésével: a kény­

szeres versenyeztetésből, a sorrendberakásból, sőt 

szembeállításból adódó bírálattal. Pedig ez több mint 

beidegződés, a versenyszellem a vérünkben van, 

akár mosóporról, akár művészetről van szó. Utóbbi 

esetében legfeljebb álszent módon „az érdekesség 

kedvéért" szoktuk ártatlan összehasonlitásnak álcázni 

a sorok közé rejtett ítéletet -  így egyszerűbb az érté­

kelés, tehát kézenfekvőnek tűnhet a preferencia.

A chicagói születésű szaxofonos a jelek szerint nem 

számolt ezzel a jelenséggel tizennyolc évvel ezelőtt, 

amikor a brazil gitárossal elkészítették a mostantól 

CD-n hozzáférhető hangfelvételt. Következtethetünk 

erre a két művész ajánlásaiból is, de még inkább ma­
gából a zenéből. Előbbi a barátságot, az empátiát és 

az egymás iránti tiszteletet, utóbbi pedig a spontán 

duózenélés laza, kötetlen, kissé nosztalgikus hangula­
tából adódó motivációt sejteti. Csakhogy így valóban 

igazságtalan lenne a hasonló produkciókkal való ké­

nyelmes összemérés. Lássuk inkább, mit és hogyan 

játszott a két muzsikus 1979-ben.

A Simpatico többségében jazz-örökzöldeket tartal­

maz. A gitárral játszott szambaalap felett megszólaló 

szaxofonimprovizációk teljes egészében bossa nova- 

lemez benyomását keltik, pedig csupán két téma -  egy 

Jobim- és egy Rhodes-szerzemény -  van közöttük, ami 

eredetileg is annak készült. Castro-Neves anyanyelvi 

szinten hozza mindezt, vagyis a markáns szólista da­

cára övé a domináns szerep. A  jellegzetes ritmizálás 

és az egyszerű, latinos akkordbontások szinte mindent 

szambává varázsolnának, ha Klemmer is végig azono 

sülni tudna a visszafogottan érzéki brazil temperamen­

tummal. Viszont a szaxofonos hiába „énekelteti" hang­

szerét időnként (pl. a My Funny Valentine-ban), messze 

nem kelti azt a hatást, amelyhez az autentikus gitáros 

alig hallható dudorászása is elegendő. Klemmer inter­

pretációjának erényei inkább a west coastban gyöke­

reznek, ami persze nem véletlen, ugyanis a nyugati 

parton él, és többek között Oliver Nelsonnal, Alice 

Coltrane-nel vagy a Jazz Crusadersszel dolgozott 

együtt. Magabiztos, dinamikus játéka alapos felké­

szültségről, perfekt hangszertudásról árulkodik. Erőtel­

jes soundja egy árnyalattal szenvedélyesebbé teszi a 

felvételen szereplő balladákat, miáltal kissé direkt ha­

tást keltenek; különösen a diszkréten stilizált egyenletes 

bossa-lüktetés mellett. Kevesebb gondot fordit a témák 

kibontására, de látványosan díszíti azokat villámgyors 

futamokkal és kvartolákkal. A motívumokat kitűnő tem-

John Klemmer -  tenorszaxofon, kálimba 
Oscar Castro-Neves -  akusztikus gitár, ének

póérzékkel, pontosan szövi bele az improvizációkba, 

de a produkció értékét inkább az önfeledt örömzené­

lés átélhetősége emeli. Egyébként a teljes zeneanyagot 
idézőjelbe teszi egy visszatérő effekt: a morajló óceán 

hangja, vijjogó sirályokkal. Csak zárójelben jegyzem 
meg a kiadást illetően: a nosztalgia üzletnek sem 

rossz..., különösen ha esztétikus.

Matisz László

V a n g e l i s  K a t s o u l i s

Through the Dark

V a n g e l i s K  a  t  s  o  u  1 i  s

• Lyra — V a r g a  •

iábrándulás. Ez a második kompozí- 

ció címe, nőmén est omen, sajnos 

tükrözi a lemezhez kapcsolódó érzel­

meimet. Persze kiábrándulni csak olyasmiből lehet, 

ami egyszer már tetszett, vagy legalábbis elkápráz­

tatott. Maya fátyla ebben az esetben a gyönyörű 

hangzás, Stokhausen és Andersen.

A hangzás szépsége a szerző, Katsoulis valóban 

rendkívüli hangmérnöki képességének köszönhető. 

Stokhausen trombitahangja kristálytiszta, vibrátója 
iskolapéldába illő. Szólóiban nem használ alterált, 

vagy atonális motívumokat. Néha egész cseppet 

dagályos. Érdekes, hogy az európai kortárs zenén 

felnőtt, vagy abban aktív muzsikusok a jazzt vá­

lasztják önkifejezési formának. Stokhausen eseté­
ben ez a kiindulópont nem is kérdéses.

Andersen, skandináv bőgős kollégáihoz hason­

lóan, fényes hangon, szólisztikusan játszik. Kíséré­

se életet varázsol (legalábbis megpróbál) ebbe a ki­

csit élettelen zenei szövetbe.

A szerző nem hangszeres zenész, inkább az elekt­
ronika ismerője. Okosan hagyta, hogy a hangsze­

resek játszanak, ő csak néhány szolid kísérősző­

nyeggel járult az aktív előadáshoz. Viszont a zenei 

gondolatok laposak. A hallgató elgondolkozhat, 

hogy hány bőrt lehet lehúzni két harmóniáról.

Lynch tucatszaxofonos, legalábbis ezen a felvételen 

annak tűnik, Panagiotopoulos rutinos, kicsit érzé­

ketlen rockzenész, de legalább nem hangos. Kont- 

rafouris alázatos, ami erény. A  lemez megrende­

lésre írt profi anyag. Kísérőzeneként tökéletesen 
megállná a helyét; tetszetős, és nem kell rá odafi­

gyelni.

Kísérteties, hogy a zenekar első ránézésre a világ­

hírességek találkozója, csak hogy ez a Stokhausen 

nem a híres zeneszerző (igaz, a fia), ez az Andersen 

nem a meseíró, ez a David Lynch nem a rendező, és 

ez a Vangelis sem a hírhedt szintetizátormágus.

Juhász Gábor

MTEMt »ATIOTAtó léce mt ro 
íANGftí UTSOUtS TWnqk én Dort

Markus Stockhausen -  trombita, szárnykürt 
Ariid Andersen -  nagybőgő 

David Lynch -  tenor- és szopránszaxofon 
Yorgos Kontrafouris -  zongora 

Spyros Panagiotopoulos -  dob, ütősök 
Vangelis Katsoulis -  szintetizátor, zongora 

Nicos Touliatos -  ütősök, Savina Yannatou -  ének

G R A M O M  1 997. DECEMBER 2



r i t i te □

Co t to r»  C l u b  S i n g e r s

N é g y  g e n g s z t e r

• c. c. s. •

gazán jó előkészítő munka után szüle- 

Wm tett ez a lemez, amely az 1997. szep-

(ember 6-ai koncert felvétele, s a koncer­

tet követően nagyon hamar az üzletekbe került. Mos­

tanában igazán sokat hallani róluk (lásd fenn: „jó 

előkészítő..."). A  műfaj -  annak ellenére, hogy Ma­

gyarországon nem sok hagyománnyal rendelkezik -  

biztos siker, hiszen divatba jött a jazz aranykora, a 

húszas-harmincas évek Amerikája, a charleston-láz, a 

maffiák háborúja, a titkos bárok világa stb., ajánlott 

irodalom a témában Woody Allen és AI Pacino mun­

kái, valamint a Magnum használati útmutatója. Az 

együttes szándékai szerint nem egyszerűen koncertet, 

hanem afféle show-t akart bemutatni, talán egy kicsit 

elhamarkodottan. Ugyanis a leginkább szembeötlő 

hiba, hogy az egyébként külön-külön jól működő 

együttesek még a -  valószínűleg -  utólag kevert fel­

vételen sem mutatnak egységes képet, dacára az 
egyébként általam is elismert zenész, Silló István kar­

mesteri tevékenységének. Nem tudom, mennyi próba 

előzte meg a koncertet, de engem leginkább azokra 

a színházi premierekre emlékeztet, amelyeket inkább 

csak nyilvános főpróbának nevezhetnénk: semmi je-

C o t t o n C l u b  S i n g e r s

lentős, „vasfüggönyös" hiba nem történik, de az 

egész ott imbolyog a szakadék szélén, és érezhetően 

nem mindenki kapja el elsőre a végszót. Azért az 

igazság kedvéért el kell mondanunk, hogy a koncer­

ten ebbe a zenei szakadékba csak egyetlen egyszer 

estek bele az énekesek, amikor „szétment" a vokál, vi­

szont a többórás, valóban látványos előadás sikeré­

nek ez szinte semmit sem ártott.

Mindazonáltal a közreműködő együttesek megérde­

melnek néhány elismerő szót, tényleg helyenként 

remekül szól a Besenyő Brass fúvósszekció együtt és 

szólóban is, valamint a veszprémi Mendelssohn ka­

marazenekar is képes volt magát beleélni a klasszi­

kustól eltérő harmóniák világába.

Ami magát az énekegyüttest illeti, rájuk ugyanaz 

igaz, mint az egész produkcióra. Vagyis, hogy kevés­

sé mutatnak -  még -  egységes képet. A  fiúk és lányok 

helyenként különálló táborokra szakadnak, a harcból 

pedig a fiúk kerülnek ki győztesen, ami ez esetben ne­

kik is sovány vigasz. Mindannyian nagyon fiatalok, 

ezért a kisebb nyerseségek, egyenetlenségek talán 

ennek is betudhatóak. Ami pedig a lányokat illeti, bi­

zony rájuk férne még némi -  ehhez a műfajhoz elen­

gedhetetlen -  klasszikus hangképzés. Zsédenyi Ad­

rienn egyébként is kissé rekedtes hangja időnként élet­

telen és „zörög" -  talán a kitolódott mutálás maradé­

kaként, s ez sajnos néha még a három másik hang 
mögül is kiszól. Szűcs Gabriella már minden bi­

zonnyal túl van a mutáláson, és képes is színesen, tu­

datosan énekelni. Ő t a profizmustól már nem sok vá­

lasztja el. Fehér Gábor hasonlóan ígéretes, valamint 

ő a legjobb „kórushang", azaz az alkalmazkodásra 

leginkább ő képes. László Boldizsár a csapat leg­

idősebb, de egyben leginkább professzionális, leg- 

magabiztosabb és legképzettebb tagja. Eltekintve a 

koncertfelvételen természetes kisebb hibáktól, vele elé­
gedettek lehetünk mind ritmikailag, mind zeneileg. 

Azonban nem akarom a fanyalgó kritikus szerepét to­

vább magamra venni. Hiszen a stílus -  nemcsak a ze­

nei, hanem az általános művészeti szemlélet is -  ame­

lyet e fiatal együttes képvisel, egyedülálló itthon, és 
nem lehet feladatunk, hogy lelkesedésüket letörjük, 

hanem éppen ellenkezőleg, biztatnunk kell őket, mert 

egészen bizonyos, hogy tanulással, tapasztalatszer­

zéssel egyre jobbak lesznek, és az enyémnél már 

csak jobb kritikákat kapnak. Végső soron örömhír 

mindenkinek, akit ez a műfaj akárcsak egyszer is 

megérintett, hogy megszületett a „magyar Manhattan 

Transfer". A következő lépés a magyar nyelvű reper­

toár bővítése, és a kísérő együttesek zenei potenciál­

jának még jobb kihasználása.
Faludi Gabriella

J o h n  S u r m a n

P r o v e r b s  a n d  S o n g s

•  ECM — MusiCDoim e •

I  salisburyi katedrálist 1220-ban kezdték 
B  l  építeni. Ez lett az angol gótika egyik 

^ ß  csúcsteljesítménye, mely tömegével vonz­
za a turistákat. A Salisbury Festival pedig egyike a 
legszínvonalasabb angol kulturális rendezvényeknek. 
1996. június 1-jén a fesztiválon, s a székesegyház fa­
lai között hangzott fel először John Surman opusa, 
mely két, a kortársi klasszikus zene felé is tájékozódó 
jazzmuzsikus és egy nagyszerű vegyeskar közös pro­
dukciója. A szokatlannak mondható kollaboráció 
számomra elsősorban azzal a tanulsággal szolgált, 
hogy nemcsak (fél)múltja, de jelene is van az egyházi 
zenének, s hogy a műfajokat elválasztó határok, leg­
alábbis jazz és európai hagyományú templomi zene 
között megfelelő művészi attitűd esetén átjárhatókká 
válnak. A szaxofonos, aki mintegy húsz éve nagyjá­
ból azonos stílusban komponál és ad elő, függetlenül 
a lemezein megjelenő formációktól (multiinstrumenta- 
lista szóló, duó, kvartett, nagyzenekar), most az is­
mert surmani fordulatokat kombinálja az ótestamentu-

J o h n  S u r m a n

mi szövegrészekre írott kórusdarabokkal, miközben 
régi muzsikustársa, a legutóbbi szegedi és budapesti 
Surman-koncerteken zongorán közreműködő John 
Taylor a hatalmas templomi orgonán játszik.
A rosszmájú hallgató hajlana rá, hogy epésen megje­
gyezze: Surman, úgy látszik, elirigyelte szaxofonos 
kollégája, az ugyancsak ECM-es Jan Garbarek há­
rom évvel korábbi sikerét, a The Hilliard Ensemble-lal 
felvett Officiumot, s most ő is valami hasonló kevert 
műfajú zenével akarja növelni eladott lemezei pél­
dányszámát.
Ez a vád alaptalan lenne. Egyrészt, mert Garbarek 
jobbára késő középkori szerzők műveire komponálta 
sikerlemezét, míg Surman CD-jén maga az előadó a 
zeneszerző. Másrészt Surman stílusa jóval érdesebb 
a norvég muzsikusénál, olyasféle nemzetközi sikerre, 
mint kollégájáé, ez a zene nem számíthat.
John Surman lemezének címe egyszerre idézi az ótes- 
tamentumi Példabeszédeket és a bibliai szövegű 
templomi dalokat. Míg az Officium monasztikus jelle­
gű, Surman egyházi zenéje világias. De nézzük meg 
közelebbről az új CD tartalmát! Az énekes-instrumen­
tális darabokat egy zenekari prelűd vezeti be bariton­

szaxofonon és orgonán. A további nyolc darab szö­
veges: három a Példabeszédekre, kettő-kettő Jóbra és 
a Krónika I. könyvére, a mű záródarabja pedig a Te­
remtés könyvére épül. Ha „kedvencet" keresünk a tar­
talmas lemezen, például a The Kingst választhatjuk: 
az itt hallható baritonszaxofon-dallam mintha az 
1988-as Surman-szólólemez (Private City) lebilincselő 
és fülbemászó Portrait of a Romantic-jét idézné. Vi­
szont a No Twilight az a dal, mely a „song"-ok közül 
a legszorosabb kapcsolatot tartja a templomi ének 
műfajjal. Egyszerűen szép, míg a Pride Európa régi 
vallásos dalszerzőit idézi: egyszerre vidám és ma­
gasztos. E két számban egyébként Surman szoprán- 
szaxofon-játékát is érdemes figyelni: ennek a hang­
szernek is egyik legnagyobb mestere kontinensünkön. 
Sajnálom, hogy a hatalmas ívű barokk egyházi mű­
vek zárókórusaival rokon kezdetű utolsó kompozíció, 
a Mózes I. Könyvének szövegére támaszkodó Ab­
raham Arise! zenei kísérete, különösen Surman sza­
xofonjátéka felemás: bármilyen szép, de kissé eklekti­
kus, egy minden tekintetben „civil" lemez anyagát 
jobban gazdagítaná.

MátéJ. György
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Szűcs Gabriella, Zsédenyi Adrienn, 
Fehér Gábor, László Boldizsár -  ének;

Kosz Szilveszter -  zongora; 
Lutz János -  bőgő; 

Tiba Sándor -  dob; 
km.: Besenyő Brass, Mendelssohn Kamarazenekar;

vez.: Silló István; 
hangszerelések: Kruza Richard, Kosz Szilveszter, 

Silló István, Cselik Gábor

John Surman -  bariton- és szopránszaxofon, 
basszusklarinét; 

John Taylor -  orgona; 
Salisbury Festival Chorus, 

vezényel Howard Moody; 
John Curry -  szavalat

B e n d i k  H o f s e t h

C o l o u r s

• V e r v e  — Po lyG ram  •

I  f i t  ofseth lemeze tömör koncepció

• f j j f  t  ra épült. A kezdő szám címe pró-
^  J^W/  zai: Beginning. Ez egy szép moll 

dallam, ami négyszólamú fugává nyílik szét. 
Mind a négy szólamot a szaxofon játssza. Az 

utolsó darab (címe logikusan: End) megegyezik 

az elsővel, csak itt a szaxofon körül egy kóbor 
zongora dallam bóklászik. A keretdarabok 

között, két szám kivételével, a színek sorakoz­

nak. A lemez címe tehát pontos, minden szám 
egy-egy színt reprezentál. Minden színnek más 

az érzelmi töltése, így a számok eszközei is kü­
lönböznek. Érdemes áttekinteni ezeket az eszkö­

zöket.
Jacob's State Blue: hatnegyedes, sűrűn modulá­

ló, alapvetően tonális zenei szövet. A  periódus 
végén váratlan zárlat. A Bili Evans, vagy a 
Jarrett-, Garbarek-zenekarok eszközeinek az 

eleven folytatása. A zenekarnak ez a szárnyaló 

világ nagyon jól áll.
Oohre: ballada, arpeggio-kíséret, az előzőhöz 

hasonlóan sokat moduláló, gazdag harmónia­
alap. Zöld: zajok, izgatott, tizenhatodos dob- 

seprűzés, váratlanul beütött akkordok, cimbal- 

mozás a zongorahúrokon, lamentáló szaxofon­
dallam. Sejtelmes gitáreffektek. Kék: szellős, 

hatnegyedes-érzetű ballada. A  metrum a témát 

követi, így létrejön egy tizenöt-, egy tizenhét- és 
egy hétnegyedes ütem is. Éneklő bőgőszóló. 

Vörös: az előbbinél sűrűbb, szárnyaló zene. 
Orgonapont felett mozgó belső szólamok, a le­
mezre jellemző ügyes modulálások. Kilencne- 

gyedes metrumban van, ami egy hat- és egy há­

romnegyedes ütem együttese, így az evansos 

három negyedes lüktetés itt is él. Repülő, 
garbarekes szaxofonszóló. Sárga: indusztriális 

hatású elektromos dobprogram, telefoncsörgés, 
finom atonális zongorafutamok, síró bőgő­

vonózás, ezzel rokon torzított gitáreffektek, ko­
nok szaxofon. A  zöld rokona. Barna: monoton, 

kétszólamú, osztinatórikus szaxofonkíséret, fe­
lette parlandó szaxofonszóló és kiszámíthatat­

lan, áttetsző, de modern zongoraakkordok, -fu­
tamok. Narancs: négynegyedes merengő dal­
lam, arpeggió-kíséret, lefele tartó basszusme­

net. Nagy ívű, torzított, effektezett gitárszóló. 

Cián: az előzőhöz hasonló, de annál melegebb

< D

Bendik Hofseth -  szaxofonok; 
Django Bates -  zongora; 

Anders Jormin -  nagybőgő; 
Eivind Aarset -  gitár; 
Audun Kiéivé -  dob

u

O

ip a

- ö

p

< D

CD

hatnegyedes darab, felfelé lépő basszusokkal, 

sűrű modulálásokkal. Lendületes szólók.
Bendik (így, keresztnéven) Michael Brecker utó­
daként a Steps Aheadben már bebizonyította az 

amerikaiaknak is, hogy oda kell rá figyelni. Most 

vezetéknevével (értsd: gyökereivel) együtt tette le, 
nem kevésbé tiszteletre méltóan, névjegyét Euró­

pának.
Egyébként Django Bates személyében Európa 

egyik legkreatívabb és legszimpatikusabb zené­
szét volt szerencsém megismerni Dániában, ahol 

a lemez készült.
Juhász Gábor
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C h r i s  B a r b e r  & A c k e r  B i l k

T h a t ’ s I t  T h e n !

• T im e le s s  — Karsay & Tsa. •

B ' , Z ' I  hris Barber és Acker Bilk (illetve 

V  ,}' Hk B ahogy mindenhol emlegetik, Mr.

Acker Bilk) neve talán a fiatalok szá­

mára már nem jelent sokat, az idősebb dixieland­

rajongók mindenesetre legendás jazz-zenészként 

tisztelik őket. E két angol „nagy öreg" mítosza Eu­

rópa más részein még nagyon él, rendszeresen 
játszanak a legnagyobb fesztiválokon. Az ember 

azt gondolná, hogy amikor két, mondhatni a di­

xieland európai elterjesztéséért „felelős" legendás 

zenész összeáll, abból már, alig innen a hetve­

nen, semmi jó nem fog kisülni. Szerencsére, a 
kételkedők kellemesen csalódhatnak: Barber és 

Bilk hangszeres tudása semmit nem kopott az évti­

zedek folyamán. Ez még engem is meglepett, 

mert nekem többször volt alkalmam mindkettejüket 

testközelből megfigyelni koncerteken, s bizony, 

időnként meglátszott rajtuk a kor. A  holland 

Timeless cég által kiadott CD-n viszont sikerült úgy 

válogatni két tavaly decemberi angliai koncert 

anyagából, hogy az eredmény a Barber- és a Bilk- 
hívőket egyaránt kielégíti. Hogy másoknak 

mennyire felel meg, az már más kérdés. Illetve íz­

lés dolga. A Barber, Bilk, Monty Sunshine, Ken 

Colyer nevével fémjelzett brit dixieland-hőskor

C h r i s  B a r b e r  

&  A c k e r  B i l k

ugyanis részben egybeesett a korai brit pop, 

később a Beatles-korszakkal, s a kor divatjának 

engedve bizony a jazz is egy kissé popzenésre si­

került. Az „angolszász dixieland" szakszóval em­

legetett stílusnak így a zongora hiányán kívül leg­

alább annyira sajátja a néha már-már esztrádos 

frazírozás, behízelgő klarinét- és szaxofonhang, 

továbbá a kőkemény, de valahol mégis szinte 

„vendéglátós" ritmusszekció. Viszont ezt ők na­

gyon jól csinálják! És nagyon népszerűek is lettek 

vele, s úgy tűnik, mai napig tartják a formájukat. 

Persze a régóta várt közös produkcióra a bevált 

zenészekkel vállalkoztak, semmi különlegeset nem 

hoztak. Bilk itt is elsüti örökzölddé vált szerzemé­

nyét, a védjegyévé vált Stranger On The Shore-t, 

szerepel a lemezen a Just A Closer Walk W ith 

Thee, a Panama, a High Society, vagy a végképp 

elmaradhatatlan That's My Home. Azért vállaltak 

a „nagy öregek" újat is: Acker Bilk nem kevésbé 

legendás kollégáival, John Crockerrel és lan 

Wheelerrel együtt csodás kalrinéttriót produkál a 

South-ban, s Barber harsonaszólói lenyűgőzőek 

és invenciózusak, főleg a Lou-Easy-An-l-A-ban és 

az (egyébként túl hosszúra sikerült) Panamában, 

nem beszélve a jól megírt (és ráadásul jól el is ját­

szott) háttér-hangszerelésekről. Szóval, hál' Isten­

nek, több a lemez, mint a rég bevált számok egy­

szerű darálása. És persze, időnként a két sztár is 

egymásra talál a sok zenész között, s például a 

Wabash Bluesban kiderül, milyen kiválóan tudnak 

együttműködni.

Kár, hogy a nevek mellett nem tüntették fel, hogy ki 

melyik számban játszik, így sokszor csak találgatni 

lehet. Ami még zavaróbb, hogy nem derül ki, kik 

énekelnek olyan ízesen az On The Sunny Side Of 

The Streetben és még néhány számban. De ez per­
sze a diszkográfus beállítottságú hallgatókon kívül 

mást nem nagyon zavar. így csak tippelni tudok, 

hogy John Crocker az, aki megörvendeztet ben­

nünket egy remekbeszabott szólószámmal, amit 

Poor Butterflyként tüntettek fel a borítón, ám az első 

néhány perces ihletett szaxofonozást a nóta máso­

dik felére az After You've Gone gyors klarinétos 

változata váltja fel.

Végezetül hadd említsem meg még a hangmérnök 

Paul Adams nevét, aki a két (érezhetően nem stú­

dióban felvett, sodró lendületű, élő) koncertből ab­

szolút stúdióminőségű, kitűnően balanszírozott 

végeredményt produkált.

Ittzés Tamás

K a l t e n e c k e r  T r i ó

I v o r y  T o w e r

•  M a g n e o to n  — W a r n e r  •

H l altenecker Zsoltnak és triójának meg-

:S  jelenéséről csak annyit mondhatok:
’W  Ak » amikor Charlie Parker huszonévesen, 

több égető színpadi bukás után berobbant New 
Yorkba, a helyi szaxofonosok a folyóba dobták 

hangszerüket. Ez közhely, de nagy bajban vagyok, 

mert minél többször hallgattam meg a Kaltenecker 

Trió első lemezét, annál inkább apadtak el a sza­

vaim. Ez az anyag ugyanis végérvényesen és hatá­

rozott szigorral lezárt egy korszakot. Az új generá­

ció zongorajátékában a „Kálcsi" (Oláh Kálmán) az 

irányadó, beszél majd az okos elemző, de várjál, 

kontráz erre beszélgetőpartnere, valakit kihagytál, 

és pironkodik amaz, mert tudja, hogy Kaltenecker 

Zsolt, akit végzős korában Kutas Zsoltként ismerhet­

tünk, mostantól kikerülhetetlen. A lemezeim is ezt a 

fiatalos, előretekintő magabiztosságot fejezi ki szá-

K a l t e n e c k e r  T r i ó

momra, amihez a legtermészetesebb módon járul 

hozzá a részvét hiánya azok iránt a tehetséges, ruti­
nos, és néha még zseniálisnak is mondható zené­

szek iránt, akik Kaltenecker játékát hallva tűzifát ap­

rítanak zongorájukból, húrjait felhúzzák egy bala- 

lajkára, és azzal tengetik-pengetik maradék hiába­

való életüket... De egy zene talán akkor a legjobb, 
ha még azt is elfogja az irigység, aki soha nem ta­

nult hangszeren. Kaltenecker zongorázása olyan 

magától értetődően könnyed, tele játszi humorral és 

leleménnyel, mintha éppenséggel ez volna a leg­

egyszerűbb dolog a világon. Kompozíciói ugyanak­

kor szemtelenül összetettek, a hangnem- és ütemvál­

tások egyszerűen követhetetlenek első hallásra, de a 

hitetlenkedő guberálók sorsa a biztos felsülés: a té­

ma hihetetlenül bonyolult poliritmikus képlete a vég­
letekig menő szólóorgiák alatt is ugyanolyan hibát­

lan, ütemről ütemre következetes. Persze csak meg 

kell néznem, ha eddig nem tettem, hogy ki diktálja a 

ritmust ennyire kérlelhetetlenül, és elszégyellem ma­

gam, ha csak egy pillanatra is kételkedtem. Borlai 

Gergő soha nem blöfföl, és én csak arra lennék kí­

váncsi, hogy tizenkilenc évesen jelent-e neki még 

bármi is kihívást, ami dobverővel kapcsolatos. Talán 
a hellyel-közzel gyakorolt önmérséklet lehet, ami 

még hiányosságként felhozható, ha nagyon kekec- 

kedni akarok. Főleg a kínai cintányér nem ismer 
kegyelmet, és néha mindent maga alá gyűr. Stud- 

niczky Lászlóra is érdemes nagyon odafigyelni, aki­

nek briliáns basszuskísérete egy pillanatra sem 

szürkül a háttérbe. Hangszeres virtuozitása Domi­

nique di Piazza játékának ígéretét váltja valóra, aki 

John McLaughlin mellett tűnt fel a '90-es évek ele­

jén, de egyéb irányú érdeklődése miatt szögre 

akasztotta az öthúros basszusgitárt. „Zsatyi" bassz- 

gitárján eggyel több húr van, és csak remélhetjük, 

hogy a trió lelkesedése is legalább ennyivel több, 

és nem nyugszanak, amíg világhírre nem tesznek 

szert.
H. Magyar Kornél
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Chris Barber -  harsona; 
Acker Bilk -  klarinét; 

Pat Halcox -  trombita; 
John Crocker -  klarinét, szaxofon, fuvola;

Paul Sealey -  bendzsó, gitár;
Vic Pitt -  bőgő; 

John Slaughter -  gitár; 
Ian Wheeler -  klarinét, szaxofon, fuvola;

Alan „Sticky" Wickett -  dob

Kaltenecker Zsolt -  zongora; 
Studniczky László -  basszusgitár;

Borlai Gergő -  dob

í j  " K J  Johnson szerepe a jazzhar- 
B ,  V  sonázásban körülbelül ugyan- 

az, mint Dizzy Gillespie-é vagy 

Charlie Parkeré a trombitálásban, illetve a 

szaxofonozásban. J. J. volt az első, aki ezen 

az addig nehézkesnek tartott hangszeren a 

bebop virtuóz technikai és zenei követelmé­

nyeinek megfelelt. Talán senki sem nyerte meg 

nála többször a Down Beat népszerűségi lis­

táit, akármilyen hangszert is nézünk.

Johnson 1942 óta a műfaj élvonalában van, 

és ma aktívabb, mint valaha. Elsősorban 

stílusteremtő hangszeres virtuózként ismerjük, 

de komponistaként és hangszerelőként sem 

akármilyen. Már első zenekara és a Benny 

Carter zenekar számára is írt hangszerelése­

ket, amelyek olyan modernek, mintha a mi­

nap írták volna őket. 1956-ban Miles Davis 

készített egy furcsa lemezt csupán rézfúvós- 

és rifmusszekció-kísérettel. Johnson ekkor írt 

első ízben nagy -  nem kifejezetten jazz- -  

együttesre. Dizzy Gillespie-nek annyira tet­

szett ez a zene, hogy megkérte akkori lemez­

producerét, Norman Granzét, hogy hadd 

készítsen ő is egy hasonló lemezt. Ez lett a 
Perceptions című Verve-album, melyet J. J. 

komponált és hangszerelt.

A  most vizsgált album is zömmel Johnson 

kompozícióit és hangszereléseit tartalmaz­
za. Harsonás kollégái Slide Hampton, Robin 

Eubanks pedig egy-egy darabot hangsze­

reltek. A  W ild is the W ind  Robert Fámon 

munkája. A szólók legnagyobb részét is J. J. 

játssza. Dan Faulk szaxofonos, Robin 
Eubanks harsonás, Renee Rosnes zongoris­

ta, valamint Jón Faddis trombitás ritkán jut 

szóhoz. Eddie Henderson kapta a legtöbb 

szólólehetőséget, kellemes találkozás ez a 

'70-es évek Herbie Hancock szextettjének ki­
váló trombitásával.

A lemezen hallható hangszerelések részben 

szépek, jól szólnak, helyenként egy kissé 

Stan Kenton bombasztikus rezes hangzá­
saira emlékeztetnek. A  már említett, a Dizzy 

Gillespie számára írt nagyszabású művek a 

Perceptionsből való darabok, melyeknek

szólistája nem más, mint Dizzy legjobb 

tanítványa, John Faddis. Mára egy kissé 

mesterkéltnek, modernkedőnek hatnak. Job­

bak a -  valószínűleg -  újabb hangszere­

lések, különösen izgalmasak azok a részek, 

amikor a zenekar ritmusszekció nélkül ját­
szik.

Johnson mint szólista ugyanúgy játszik, 

mint fiatal korában. Hihetetlen, hogy a fel­

vételek készítésekor, tavaly ősszel már 73 

éves volt.

Friedrich Károly
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Jon Faddis, Eddie 
Henderson, Joe Wilder, Lew 
Soloff, Earl Gardner, Byron 

Stripling, Danny Cahn, 
Joe Shepley -  trombita; 

J. J. Johnson, Robin 
Eubanks, Jim Pugh, Steve 

Turre, Dave Taylor, Douglas 
Purviance, Joe Alessi -  

harsona; 
Bruce Bonvissuto, 

Alan Raph -  eufónium; 
Howard Johnson, Andy 

Rodgers -  tuba; 
Dan Faulk -  tenor-, 

szopó nszaxofon; 
Francesca Corsi -  hárfa; 
Renee Rosnes -  zongora; 

Rufus Reid -  bőgő; 
Victor Lewis -  dob; 

Freddie Santiago, Milton 
Cardona, Kevin Jackson -  

ütőhangszerek



C h i c k  C o r e a  -  G a r y  B u r t o n

^ T  T t i k a---------------------------------

N a t i v e  Sens e  

T h e  N e w  D u e t s

•  S t re tc h /C o n c o rd  -  Karsay & Tsa.»

J H Í  ár vannak, akik nem kedvelik a vibrafon

M f W  hangját, nem tudok más okot elképzelni 

'  arra, hogy valakinek ne tessék ez a lemez,

persze eleve feltételezve valami affinitást a mesés meló­

diák iránt. Burton ideális duópartner. A gitárosok közül 

például Pat Metheny, John Scofield és Wolfgang 
Muthspiel tudnának erről sokat mesélni, de Astor 

Piazzola, Eddie Daniels és, hogy zongoristákat is em­

legessek, Carla és Paul Bley is gyakran és szívesen vá­

lasztották társul. Burton zenei személyiségében meghú­

zódik valami olyan áttetsző és hajlékony vonás, amitől 
duóban aratja legnagyobb sikereit, saját együttesei 

élén sosem tudott az igazi csúcsokon maradni. O  ma­

ga viszont a Coreával 1972-ben kezdődött együttmű­

ködését tartja a leginkább kiemelkedőnek. Bár viszony­

lag rendszeresen koncerteztek, duó-lemezük rég jelent 

meg, úgyhogy szinte természetes volt, hogy mióta a 
Corea által irányított Stretch label átköltözött a GRP-től 

a Concordhoz, ahová Burton már hosszabb ideje le­

szerződött, közös munkát adjanak ki.

A  munka a legrosszabb szó erre a muzsikára, bár 

hallatlanul koncepciózus és kidolgozott, valamint ki-

C h i c k  C o r e a  —

emelkedőén jól szerkesztett. A  címadó szám Corea 

nagy szívére és Burton felülmúlhatatlanul dallamos 

hangszerére épül, mindketten anyanyelvi természetes­

séggel szólalnak meg, a címválasztásra ezért külön is 

járna az ötös. Rögtön kiderül, hogy sound-juk a hu­

szonöt évvel ezelőtti hangzáshoz képest ma már ke­

vésbé éteri, sokkal tagoltabb formákban gondolkoz­

nak mindketten. A következő három szám szorosan 

összetartozik: mindegyik régi, nagy sikerű Corea- 

kompozíció. Az Armando Rumbájánál, (ez Chick 

egyik neve a keresztségben), mely zárja az első na­

gyobb egységet, végképp megerősödött bennem a 

gyanú, hogy azért inkább Corea-lemezt hallgatok. 

Most is, mint a régi duóknál, minden számot Corea 

szerzett, hármat kifejezetten erre a lemezre, ő a pro­

ducer is, és ő kötődik erősebben a két további „szer­

zőhöz": Monkhoz és Bartókhoz. A  magyar klasszikus 
zongorára írt és varázslatosan adaptált két bagatellje 

fogja közre az Utóirat című darabot, leginkább ez 

emlékeztet a zürichi koncert hangulatára, ugyanúgy 

rapszodikus, mégis valamivel testesebb. A latin ritmu­

sok (vö. M y Spanish Heart) térnek vissza a záró kom­

pozíció-hármasban, melyek közül a Four In One 

(Monk) letétje egészen kolosszális, a címadó szám 

minden ígéretét tökéletesen beváltja. Elragadtatásom 

nemcsak a klasszikus zenéből vett és ahhoz méltó for­
mai tagoltságból fakad. Corea mellett Burton kevés 

pedállal megszólaltatott vibrafonja gyors ritmusok

G a r y  B u r t o n

Chick Corea -  zongora; 
Gary Burton -  vibrafon

visszaadására képes, kiteljesítve művészetének fő jel­
legzetességét, a billentyűs hangszerekére emlékeztető 

technikát. Különösen egy bebopörökzöldnél lenyűgö­

ző hatású ez, a latinos Corea-számokban nem akkora 

reveláció. Külön fel kell hívnom a figyelmet a duettezés 
lényegét adó unisono-, ellenpont-, és kíséret-dallamvál- 

tásokra és a tökéletes harmonikus összecsiszoltságra.

Zipernovszky Kornél

S p y r o  Gy ra

2 0 / 2 0

S p y r o G y r a

• GRP -  BMG A rio ta  •

JB I  égre egy jazzlemez, amit egy kétéves 
M l  gyerek is örömmel vesz a kezébe! Min- 
^  denki emlékezhet a kínai, háromdimen­

ziós ábrákkal díszített hegyezőkre, amelyek ugyan 
eredeti funkciójukat nem töltötték be (ceruzahegyek tu­
catja a szőnyegen), a szerkentyű oda-vissza forgatá­
sa viszont összetett látványkompozíciót eredménye­
zett. E „nagyszerű" játék hagyományát kelti életre a 
Spyro Gyra-borító designja, így keresztfiam nagy 
örömmel feledkezhetett az együgyű játékba, míg én a 
lemezt hallgatva rájöttem, nincs is olyan nagy különb­
ség a korongon hallható zenei anyag és a semmit­
mondó borító között.
A  lemezen felhangzó Ruled By Venus, vagy a Dark- 
Eyed Lady a népszerű tévéfilmek, míg az Unwritten 
Letter és a 2 0 /2 0  a tucat popcorn mozik zenei aláfes­
tésének hangulatát idézik. A  GRP gyakran hajlik a 
west-coast hangzásvilágát elsajátító, és üzleti szem­
pontból sikeres zenék kiadására, talán ez is hozzájá­
rulhatott a hangzóanyag ilyen formán történő elfoga­

dásához. Igazságtalanság volna azonban az igen 
összeszokotton muzsikáló öt zenésszel szemben el­
hallgatni azt, hogy sokkal jobbra is képesek. A korai 
remek albumok -  köztük a 1979-es Morning Dance -  
mindenképpen ezt bizonyítják.
Ez a lemez azonban igen hamar semmitmondó érdek­
telenségbe fullad és sajnos az igen banális, közhelyes 
szólók közel sem érik el azt a szintet, ahová a smooth 
jazz Amerikában oly népszerű műfaját David Benoit, 
Lee Ritenour, vagy akár Russ Freeman (mind GRP!) fej­
lesztették. A  sematikus, konvencionális zenei keretbe 
bújtatott anyagból szembetűnően kiemelkedik a fúvós 
hangzás (nyugodtan írhatom, meglepően) igényes ki­
munkáltsága, amely Barry Danielian kezét dicséri. 
Ilyen a Deep End, vagy a South American Sojourn (az 
album két legerősebb pontja).
Ebből következik, hogy egyik zenész szellemességét, 
elsöprő lendületességét, vagy a zenéléshez szükséges 
érzelmi töltetét sem tudom kiemelni, de a bóvlit soha 
nem minőségre, hanem mennyiségi fogyasztásra ké­
szítik, akárcsak egy letűnt kor mindenkit megmoso­
lyogtató kütyüjét, azt a bizonyos kínai háromdimen­
ziós hegyezőt...

Balázs Ádám

Jay Beckenstein -  szaxofon; 
Tom Schuman -  billentyűs hangszerek;

Julio Fernandez -  gitár; 
Joel Rosenblatt -  dobok; 
Scott Ambush -  basszus
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D i z z y  G i l l e s p i e

B i r d  S o n g s

T h e  F i n a l  R e c o r d i n g s

• T e la rc  Jazz — Karsay & Tsa. •

ax Roach azt állítja, nem tudja, 

mi az a bebop, és ez nem is 

lyan nagy tragédia, mint amek­

korának hangzik, mert, ugye, a művészetről 

általában sem született még mindenkorra és 

mindenkit megnyugtató definíció. Másrészt: 

ha M ax Roach, a bebop-dobos, a modern 

jazz negyvenes évekbeli kezdeteinek szem- és 

fültanúja nem tudja, mi a bebop, akkor bizto­

sak lehetünk benne, hogy nem is kell tudni, mi 
az.

A fontos az, hogy fél évszázaddal ezelőtt 

Charlie Parker, Dizzy Gillespie és még néhány 

társuk olyan zenét kezdett játszani, ami még a 

mai stílpluralizmus korában is sok nagy és ki­

sebb muzsikus számára jelent meg-megújuló 

ihletforrást és alapanyagot a digitális techni­

kával felszerelt stúdiókban.

Elégedjünk meg hát annak a leszögezésével, 

hogy e cikk tárgyán, az utolsó Gillespie- 

session-ön nemcsak a hetvenöt éves trombitást 

köszöntötte néhány elsőrangú muzsikus, ha­

nem a legendás bebop-érának, a negyvenes 

éveknek is emléket állítottak: azoknak az 

időknek, amikor a huszonéves, s már kialakí­
tott, egyéni stílusban játszó Dizzy Birddel, az­

az Charlie Parkerrel dolgozott közös kiszene- 

karban. Ünnepi lemez ez tehát, melyen, akár­

csak majd' ötven évvel korábban, ők ketten a 

főszereplők -  Gillespie, aki megérte, hogy 
1992 januárjában különböző zenei világokat 

képviselő, ám a Parker-féle meghatározhatat­

lan korstílushoz hű fiatalokkal (a kísérők között 

az a Benny Golson a rangidős, aki maga is 
több mint tíz évvel fiatalabb a trombitásnál!) 

vehesse körül magát, és Parker, akinek csak 
az emléke és a szelleme lengi be a New York- 

i Blue Note-ban rendezett koncertet.

Az egykori sodró lendületű trombitaszólista -  
valljuk meg őszintén -  az eredetileg az ő tisz­

teletére rendezett fesztiválon már közel se 

olyan dinamikával és érzelmi mélységgel fújja 

hangszerét, mint a daliás időkben, Parker o l­

dalán; nem is szólózik annyit, amennyit meg­

szoktunk tőle, viszont a műsorán ismét szere­

pelteti a legnagyobb közös sikerdarabokat:

#
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P a q u ito  D 'R iv e ra  

B e n n y  G o ls o n  

A n t o n io  H a r t  

C l i f f o r d  J o rd a n  

B o b b y  M c F e r r in  

J a c k ie  M c L e a n  

D a v id  S a n c h e z

T h e  F in a l 
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Dizzy Gillespie -  trombita;
Benny Golson, 
Clifford Jordan, 
David Sanchez 

-  tenorszaxofon; 
Jackie McLean, 

Antonio Hart, 
Paquito D'Rivera 

-  altszaxofon; 
Danilo Perez -  zongora; 

George Mraz -  bőgő;
Lewis Nash, 

Kenny Washington -  dob; 
Bobby McFerrin -  ének

az Ornithologyt, a hangszeres kolléga Benny 

Harris számát, mely Parker egyik kedvence 

lett, s többek között a Miles Davis -  Lucky 

Thompson -  Dodo Marmarosa-féle szeptettel 

is előadta. Dizzy mostani búcsúlemezén két 

altszaxofonost szerepeltet a darabban, egy 

modern felfogásút (Paquito D'Rivera) és egy 

klasszikus iskolázottságét (Jackie McLean), 

majd a szám végén McFerrin is beugrik egy 

kis szokásos scattelésre; a Con Almát, mely az 
ötvenes évek Gillespie-jét dicséri: a trombitás 

itt szól talán a legszebben az egész CD-n, 

tompítás hangszerén, amikor a kiváló Danilo 

Perezzel duózik. Természetesen a latin A 

Night in Tunisia is felhangzik Benny Golsonnal 
és David Sanchezzel, Gillespie kedves fiatal 

szaxofonosával, több mint húszperces maxi­

változatban. A  nemzetközi Gillespie-gálán ez­

úttal George Mraz bőgőzését ajánlhatom a 
hallgatók figyelmébe. Parkért mint szerzőt a 

Confirmation képviseli Jordan és Hart korrekt 

szólóival. Ám talán mégsem az ezernyi vál­

tozatban ismert bombabiztos darabok melen­

getik meg leginkább a szívünket, hanem a fi­

nálé előtt felhangzó blues a trombitás éneké­

vel. A  három nap koncertjeiről válogatott 

anyagban mintha ez a darab képviselné leghí­

vebben a két nagy bebop-mestert és azt a 

könnyeden nehézsúlyú zenét, amelyet nekik 
köszönhetünk.

Máté J. György
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H o w a r d  J o h n s o n  & G r a v i t y

R i g h t  N o w !

•  V e rv e  — PolyGram

.-® r" " s j  harsonások és tubások a muzsiku- 

V  J » s o k  között is szinte elitnek, külön

rasztnak számítanak, a tubára, sőt 

több tubára írott művek választéka a jazzben is 

igen gazdag, mert a komponisták fantáziáját is 

izgatja ez a hangzás. Anthony Braxton még 

100 tubára is írt egy darabot, bár azzal a meg­

jegyzéssel, hogy nem valószínű, hogy valaha is 

előadják.

Viszont 5-6 jó tubást -  akik lehetőleg harsonán, 

szaxofonon is dupláznak -  időről időre össze- 

csődíteni egy érdekes jazzprojektre nem tűnt 
fantazmagóriának Howard Johnson számára. 

Johnson kitűnő baritonszaxofonos is, de ő az 

utóbbi 35 év legtöbbet foglalkoztatott tubása a 

szvingtől (Dicky Wells] az avantgárdig (Bili 
Dixon, Archie Shepp, Liberation Music Orchest­

ra stb.). A  'óO-as évek vége óta, ha alkalma 

adódik, összetrombitálja -  NB. összetubázza -  

a tuba- és ritmusszekcióból álló és az igen kife­

jező Gravity névre hallgató együttest. 1 970-ben 

szerepelt velük először Taj Mahal, a country 

blues és az amerikai szórakoztatózene külön­

böző ágazatai között jó ízléssel és főleg remek 

üzleti érzékkel lavírozó énekes-gitáros, aki belé- 

szeret a hangzásba, és legnagyobb ámulatukra 
összehoz egy közös projektet két hét próbával. 

Először a Fillmore Eastben lépnek fel L ittle ' 

Richard (!) előzenekaraként, majd hat hónapos 

turné és egy élő lemez következik. 27 év múlva 
merül fel a Gravity újjáélesztésének ötlete, 

melyből egy európai fesztiválturné születik. A 

turné során egy élő lemezt szerettek volna csi­

nálni, de a hangosztály minden elképzelhető 

baklövést elkövetett. Szerencsére a mindenre el­

szánt tubások nem adták fel. Annak idején ők 

mentek el egy Táj Mahal-lemezre játszani, most 

elhívták Táj Mahalt a sajátjukra néhány szám 

erejéig.

A  Gravity Right Now! (Épp most!) tubaszekciója 

Carl Kleinsteuber (az európai kapcsolat) kivételé­

vel az 1970-es csapattal azonos. Dave Bargeron 

a Blood, Sweat & Tearsből, Earl McIntyre Carla 

Bley és Charlie Haden zenekaraiból ismert, Bob 

Stewart Lester Bowie és az avantgárd házi tubá­

sa, az első igazán konzisztens szólista ezen a 

korábban obskúrus hangszeren, Joe Daley pedig 

a '70-es és '80-as évek New York-i loft generá­

ciójának jeles képviselője.

A címadó darab zenei és filozófiai üzenete köré 

fonódó asszociációs lánc vezeti gondolataimat 

az album zenei anyagát illetően. Charles Tolliver 

szerzeménye, melyet a 'ÓO-as évek közepén írt
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Howard Johnson, 
Carl Kleinstuber, 

Earl McIntyre, 
Dave Bargeron, 

Joe Daley, Bob Stewart 
-  tuba;

Ray Chew -  zongora; 
James Cammack -  bőgő; 
Kenwood Dennard -  dob;

vendégszólista: 
Taj Mahal -  ének

*

Jackie McLean számára a jazz forradalmi új hul­
lámának tüzes időszakában. A  Gravity interpre­

tációja sötét bársonyra festett, megindító emlék­

irat. Ebben a rétegben található még egybefűzve 

két gyönyörű Gil Evans-darab, emléket állítva a 

tuba hangzás impresszionista hangulatát a jazz 

világában a legpregnánsabban meghonosító 

művésznek, valamint egy karakteres dél-afrikai 

pentaton, mely alkalmat ad, hogy megcsodál­

hassuk Johnson hatalmas, kerek baritonszaxo- 

fon-hangját egy áradóan invenciózus szólóban. 
A real time épp most a lemez legfelejthetőbb és 

szerencsére legkisebb terjedelmű vonulata, köze­

pén egy Herbie Hancock-nóta görcsösen aktua­

lizált, a lig elviselhető előadásával. Van benne 

szép szintetizátorszőnyeg, pléhfurulya szóló és 

jellegtelen ritmusszekciá-játék.

Itt elérkeztünk a korong anyagának egészét 

megzavaró doboláshoz. A különböző karakte­

rekre tekintet nélkül az egészen végigzúdul 

egy, a '70-es évek Steve Gaddjére emlékeztető, 

gépies divatdobolás, ami itt szinte sehova sem 

illik, és ezt még egy önmegvalósító hangmér­

nök jól fel is pumpálta. Minden úgy szól, ahogy 

a tolakodó hangtechnikusok nagykönyvében 
meg van írva. Big bandbe való dübörgő nagy­

dobok, minden kihegyezve, feldúsítva. M ind­

ettől végül is az egész lemez soundja olyan, 

mintha unalmasan, profi módon a munkáját 

végző, modern jazztriót kísérne néhány tuba. 

Hogy ennek ellenére nagy élmény, az a fan­

tasztikus tubakórusoknak és fergeteges szólók­

nak köszönhető. M indehhez, ha úgy tetszik 

bonusz a néhány Taj Mahal-opus Ray Charles- 

os világa.

Tanulság: nem kellene megpróbálni mindenáron 

naprakésznek lenni, épp most.
Szigeti Péter
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T o r n á s z  S t a n k o

L i t a n i a

•  ECM -  MCD •

■ L  ^ ^ o n d o l t a  volna-e valaki a hatva- 
Wß> nas évek közepén, hogy a len-

gyei Tornász Stanko egyszer egy 
német kiadó sztárja lesz? És megfordult-e 

bárki fejében, hogy a trombitás muzsikus­
társa, Krzysztof Komeda szerzeményeinek 
szenteli majd egyik lemezét? Nos, itt a bizony­
ság a kezünkben. Német-lengyel-svéd-nor- 

vég együttműködés eredménye az album, 

amely a modern lengyel jazz úttörő muzsiku­
sának állít emléket. Hogy ki volt Komeda, ar­
ról az utóbbi két évtizedben felnőtt korosztály­
nak nem sok fogalma lehet. Polgári foglalko­
zását tekintve orvos, valójában zongorista, 
zeneszerző, aki rövid, 38 évnyire szabott éle­
te során (balesetben hunyt el) mintegy negy­

ven filmhez írt zenét, köztük Roman Polanski 
Kés a vízben és Rosemary gyermeke című 
munkáihoz. Játékát nem sok felvétel őrzi, 

legjelentősebb munkája a Polish Jazz-sorozat- 
ban 19ó5-ben rögzített Astigmatic, amelyen 

Tornász Stanko (trombita), Zbygniew Namys- 
lowski (altszaxofon), Günther Lenz (bőgő) és 
Rune Carlsson (dob) voltak a partnerei. 

Komeda indulásakor az avantgárd jazz vo­
nulatához kapcsolódott, s miként a fenti név­

sor mutatja, muzsikustársait sem csak honfi­
társai közül választotta. A hatvanas évektől 
kezdődően igen aktív lengyel-skandináv út­

vonalon bejárta Koppenhága, Stockholm, 
Oslo jazzklubjait, gyakran játszott skandináv 

zenészekkel, például a kitűnő svéd tenoros- 
sal, Bernt Rosengrennel, aki 1 961-ben a Kés 
a vízben szaxofonszólóit megszólaltatta, s 
aki -  mintegy a történeti folytonosságot kép­
viselve -  három évtized múltán ismét felsora­
kozott Komeda zászlaja alá. Megkapó vál­

lalkozás. Nemcsak Rosengren, hanem elsőd­
legesen Stanko, illetve az ECM munkáját irá­
nyító Manfred Eicher részéről. Azzal, hogy 
a világ jazzéletében számottevő szerepet 
betöltő lemezkiadó kiterjesztette horizontját 

a jeles lengyel komponistára, nemcsak élet­
művének megismertetéséhez járul hozzá, 
hanem a kelet- és nyugat-európai jazzéletet 

mindmáig elválasztó falból is kiemelt egy 
téglát.
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Tornász Stanko -  trombita^ 
Bernt Rosengren 

-  tenorszaxofon; 
Joakim Milder -  tenor- 

és szopránszaxofon; 
Bobo Stenson -  zongora; 
Palle Danielsson -  bőgő, 
John Christensen -  dob; 

Terje Rypdal -  gitár

N

\A

&

£
O

A lemez címe jelképes, a szó kettős értelmé­
ben is. Utal az ünnepélyes, panaszos alap­

hangulatra, amely olykor misztikus, sőt kozmi­
kus dimenziókba szárnyal. Komeda szerzemé­

nyei, akár a hosszú, könyörgő imák, gyakran 
élnek az ismétlés, a motivikus fejlesztés eszkö­

zeivel. Együttesei számára írt, hosszan kitar­

tott hangokból építkező darabjai vázlatosak, 
mégis feszes szerkezetűek, mint a folyókon át­

ívelő hidak. Felfogásában a hangszerszólók 
újfajta funkciót kapnak: nemcsak kitöltik a 

megkomponált részek közötti szabad tereket, 
hanem szerves kapcsolatot teremtenek a pillé­

rek között. Komeda zenéje egyszerre hagyo­

mányőrző és újító, kortársi hangzású és szlá- 

vosan romantikus, drámai fogantatású és lírai 

hangulatokba oldódó. A  Litania tíz számából 
mindössze kettő a hosszabb lélegzetű: a John 

Coltrane-nek ajánlott 22 perces Night-time, 
Daytime Requiem és a svéd Svante Foerster- 

nek címzett 11 perces Svantetic; a többi egy- 

egy szemlélődő téma vagy balladisztikus han­
gulat rövid foglalata. A dallamhajlításokkal 

gyakran élő, intenzív, nyílt trombitahangjával 
az előadást meghatározó Stanko elsőrangú 

partnereket választott a lemez felvételéhez. A 
skandináv muzsikusok fegyelmezetten sza­

bad, polifonikus játékmódja tökéletesen illesz­

kedik Komeda világába. A darabok csiszol­
tabb előadásban, kimunkáltabb hangszeres 

közreműködéssel szólalnak meg, mint a 
szerző egykori lemezein. A különbség a zon­

gorajátékban a legfeltűnőbb: Komeda abszt­

rakt, szikár billentyűvezetésével szemben 

Stenson cizellált harmóniái a klasszikus szép­
ségeszményt képviselik. Ez a változat leg­

alább annyira a kiadóé (ECM-hangzás), mint 
a muzsikusoké, Stanko nem véletlenül jegyzi 

meg a borítón: reméli, a szerző nem tiltakoz­
na a feldolgozás ellen. A lemez mai hallgató­

ját mindenesetre felkavarja a Tornász Stanko 
Septet mélyen átélt, himnikus zenéje.

Túri Gábor
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Verve egy pazar kiállítású sorozatot 
F f  jelentetett meg 1997-ben, a cég ötve- 

<JÍ nes évek végén, illetve hatvanas évek 

elején készített nagy sikerű felvételeiből. A  CD-k kül­

leme megérdemel néhány dicsérő szót. Az eredeti 

borítók eleje, hátulja, teljes szövege, valamint új kí­

sérőszöveg és fotók találhatók benne.

Mindkét album Creed Taylor producer munkája, ő 

volt a cégalapító Norman Granz távozása után a 

Verve arculatának alakítója. Taylor szerencsés 

kézzel tudta ötvözni az igényes zenét a populáris 
irányzatokkal. Egy kis túlzással azt állíthatjuk, 

hogy ő teremtette meg a crossover zenét, amikor

1962-ben Jimmy Smith rhythm and blues orgoná- 

lását összeházasította Oliver Nelson big band- 

jével, vagy ugyanebben az évben Stan Getz-cel 

elkészíttette korszakalkotó bossa nova-felvételeit. 

Mindkét albumról felkerült egy-egy felvétel a 

slágerlistákra.

Wes Montgomery már tizenkét Riverside-albumot 
készített el, amikor a cég tönkrement. Montgomery^ 

szakmai körökben igen nagyra tartották, de a 

nagyközönség nem nagyon ismerte. Ekkor került a

Verve „istállójába" és Creed Taylor elhatározta, 

hogy Wes Montgomeryből népszerű jazzmuzsikust 

csinál. Johnny Pate hangszerelővel hármasban ki­

válogattak a poplistákról darabokat. Pate nehéz 

helyzetben volt, mert Montgomery nem olvasott kot­

tát, ezért azt a módszert alkalmazta, hogy egy-egy 

zenekari bevezetés után a gitáron a témák követ­
keztek, majd improvizációk, melyek alá rezes 

riffeket írt. A  recept bevált, a Movin' Wes százezer 

példányban kelt el, ami akkoriban jazzlemez eseté­

ben csillagászati számnak számított. A gitáros 

sztár lett, már nem füstös jazzklubokban kellett ját­

szania kis gázsikért. (Hatgyermekes családot kellett 

eltartania). Nem ez volt Montgomery legsikere­

sebb albuma, a Goin' Out O f My Head 250 ezer 

példányt ért el a maga idején, és a későbbi kiadá­

sokkal már túl van a félmillión. Wes Montgomery 

csodálatosan játszik itt is, mint szinte minden felvé­

telén, ezeknek a felvételeknek a hangszerelések a 

gyengébb pontjai.

Kenny Burrell Guitar Forms albumának viszont a 

csodálatos Gil Evans-hangszerelések adják meg 

azt a bizonyos különleges ízt. Burrell nagyszerű gi­

táros, sokféle stílust mutat ezen a lemezen. Három 

felvételen (és ezek számos alternatív változatában) 

csupán quartet kíséri, itt „straight" jazzt hallhatunk. 

Érdekes adalék, hogy a Downstairs komponistája 
Elvin Jones dobos, aki mellesleg kiváló gitáros is, és 

valahányszor gitárt látott, felkapta azt, és ezt a 

darabot játszotta rajta. Burrell Gershwin Prelűd- 

jének átiratát szólóban adja elő akusztikus gitáron. 

Az album legszebb darabjai azonban a Gil Evans 

nagyzenekar közreműködésével készültek. Különö-

Wes Montgomery -  gitár;
Ernie Royal, Clark Terry, Snooky Young -  trombita;
Jimmy Cleveland, Urbie Green, Quentin Jackson, 

Chauncey Welsch -  trombon;
Don Butterfield, vagy Harvey Phillips -  tuba;

Bobby Scott -  zongora;
Bob Cranshaw -  bőgő;

Grady Tate -  dob; 
Willie Bobo -  ütőhangszerek;

Johnny Pate -  hangszerelő, karmester

Kenny Burrell -  gitár 
és a Gil Evans nagyzenekar

sen Alec Wilder Moon and Sandje, valamint a szá­

zadfordulón írt szalonzenedarab átdolgozása, a 

Lotus Land. Evans a műfaj legjobb hangszerelői kö­
zé tartozik, és Miles Davisszel készített lemezei szé­

les körben ismertté tették nevét. Már a '40-es évek­

ben a Claude Thornhill zenekar számára írt darab­

jaiban szerepelt kürt, tuba, később pedig további 

szimfonikus zenekarokban használatos fafúvókkal 
bővítette arzenálját. Ezekkel csodálatos zenekari 

színeket hozott létre, melyhez fantasztikus harmoni­

zálásai és harmóniafelrakásai járulnak.

Minkét lemezt öröm volt újra hallgatnom, hi­

szen Willis Connover rádióműsorában ismer­

tem meg őket annak idején, majd később 
orsósmagnó-felvételen voltak meg, melyek azó­

ta elporladtak. Ezzel bizonyára hasonlókép­

pen vannak azok, akik ezeket a felvételeket is­

merhették, akik számára viszont újdonság, 

nagy felfedezésre készüljenek fel.

Friedrich Károly



A  hónap művésze

a

Kaltenecker Zsolt
1970-ben született Budapesten Kutas Zsolt néven. 
„Nyolcéves koromban kezdtem zongorázni. A 
zeneiskolában természetesen klasszikus zenét ta­
nultam és mivel jól ment, felmerült a lehetősége a 
klasszikus zongoraművészi pályának. De én ak­
kor úgy gondoltam, hogy inkább valamelyik 
egyetemre megyek. így nem felvételiztem a 
konziba, hanem gimnáziumba mentem. Közben 
belekóstoltam a komponálásba is. Rengeteg, a 
klasszikus és a rockzene elemeit ötvöző kis zon­
goradarab született ebben az időszakban. Per­
sze játszottam rockzenekarban is és oda is írtam 
számokat. A jazz egyáltalán nem foglalkoztatott 
egészen addig, amíg -  nagyjából egy időben -  
két meghatározó élmény ért: először hallottam 
Keith Jarrett-et {egy barátom kölcsönadta a Köln 
Concert-et) és a Chick Corea Elektric Band-et. El­
kezdtem intenzíven jazzel foglalkozni. Binder Ká­
rolyhoz jártam tanulni és érettségi után felvettek 
a Jazz-tanszakra."
1996-ban végzett a Liszt Ferenc Zeneművészeti Főis­
kola jazz-zongora szakán. 1996 őszén New York­
ban, a Manhattan School tanáránál Jaki Byardnél 
folytatta jazz-zongora-tanulmányait. 1992 óta a Bu­
dapest XVII. kerületi Bartók Béla Állami Zeneiskola 
zongoratanára.
„A New York-i út és ajaki Byardtól vett órák egyik leg­
nagyobb tanulsága volt számomra, hogy nekem, euró­
painak európai jazzt kell játszanom. Egy európai mu­
zsikus sosem fog tudni azzal a feelinggel játszani,

a p e s t m u s i c c e n t e r

ahogy egy amerikai fekete zenész, ha pedig nagy ne­
hezen sikerül is, az még mindig csak egy másolat, 
amely nem lehet őszinte, hiszen nekünk egészen má­
sok a gyökereink. "

Első albuma -  egy saját szer­
zeményeiből álló szólózongo­
ra-anyag -  1994-ben jelent 
meg Music Box címmel. 
„A Music Box volt főiskolai ta­
nárom és barátom, Binder 
Károly kezdeményezésére jött 

létre. O ismerte és szerette ezeket a darabokat és fel­
ajánlotta, hogy megjelenteti CD-n. Egy darabig húzó­
dott a dolog, mert nehezen találtam szponzorokat, az­
tán egy év múlva sikerült. Olyan lemezt akartam csinál­
ni, amely a jazzt nem kimondottan kedvelő vagy kizáró­
lag csak klasszikus zenét szerető emberek számára is él­
vezhető. "

Ezt követte 1996-ban a 
Binder Károllyal közösen ké­
szített Two Pianos című le­
mez.
„Az ötlet, hogy kétzongorás 
lemezt csináljunk, már a Mu­
sic Box megjelenésekor felve­

tődött. El is kezdtünk rajta dolgozni, csak nem volt rá 
pénz. Két szempontból is kihívás volt számomra ez a 
lemez. Egyfelől a kétzongorás játék speciális kísérő­
módot kíván, amiben én nem voltam járatos, másfelől 
itt túlnyomórészt Binder-kompozíciókat játszunk, ne­
kem kellett tehát alkalmazkodnom."

m

A

www.bmc.hu

/m c/kalten.htm

A Kaltenecker Trio első 
albuma 1997 decemberé­
ben jelenik meg Ivory 

'Tower címmel.
„A mi lemezünk az első jazzki- 
advány Magyarországon, 
amely a Warner gondozásá­
ban jelenik meg. Külön öröm számomra, hogy a kiadó egyik 
nem titkolt szándéka az album nemzetközi terjesztése."

„ 1996 augusztusában
Kleinheintz Gábor és Zsoldos 
Béla felkért, hogy működjek 
közre a készülő Morgan 
Workshop 2. albumán. A most 
megjelenő lemezen 7 szám­
ban játszom. Körülbelül ez idő 

tájt hívott Gerendás Péter a zenekarába játszani. Péter 
azon kevés rockzenész közé tartozik, akik szeretik és ér­
tik a jazzt és nem idegenkednek hosszabb hangszer- 
szólóktól sem."
„Ötévé játszom trióban többféle felállásban. A jelenle­
gi formációban Gergő és Zsatyi személyében ideális 
partnerekre találtam. Néha nekünk is meglepő, hogy 
mennyire rá tudunk hangolódni egymásra, szinte ol­
vasunk egymás gondolataiban. Ha új darabot próbá­
lunk, szinte semmit nem kell mondanom, rögtön kiala­
kul egy karakteres, jó alap."

KOCSIS ZOLTÁN
A BMC HOME PAGE-ÉN

i
Egy-egy előadómű­
vész, zeneszerző 
vagy zenekar web­
lapjainak szerkesz­

tésekor elképesztő 
számadatokra buk­
kanunk. így történt 
ez Kocsis Zoltán 
esetében is. Meg­

kaptuk tőle saját 
maga által feldol­
gozott diszkográ- 
és saját műveinek 

jegyzékét. Diszkográfiájában 415 le­
mezt tart számon, melyeken mint szólis-

Í ta vagy mint közreműködő vett részt. 
Ezt a világviszonylatban is jelentős 
diszkográfiát november elsejétől megta­
lálhatják a BMC weblapján.

\
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G eren d á s P éter:
Két hónap a nagy folyón

kiadványa

A karácsonyi lemezpiac egyik nagy újdonsága Gerendás Péter új leme­
ze, amely december elején jelenik meg Két hónap a nagy folyón címmel. 
A lemezen olyan sztárok játszanak, mint a világ egyik legjobb ütőhang­
szerese Airto Moreira, aki az elmúlt években pl. Miles Davisszel játszott 
együtt, ezenkívül Presser Gábor, G őz László, Csepregi Gyula, Mikó Ist­
ván, Csizmadia Gábor, M agyar Hajni, Faith Ildikó. Gerendás Péter új 
zenekarának triója a magyar jazzéletben már ismerősen csengő Kalte­
necker trió.(Kaltenecker Zsolt -  zongora, Studniczky László -  basszusgi­
tár, Borlai Gergő -  dob) A  trió első lemezének elkészülte után kapta a fel­
kérést Gerendás Pétertől, hogy vállalja fel kíséretét. Új lemezüket már eb­
ben az összeállításban készítették el. A latin zenében is otthonos trió vir­
tuóz játékmódjával óriási lehetőséget és egyben feladatot adott az ismert 
énekes-gitárosnak. Talán hosszú évek óta ő az első -  inkább a pop mű­
fajban -  ismert énekes, aki merte vállalni a műfaj adta ellentétekkel járó 
szakmai távolság veszélyét. A  példa ismerős, gondoljunk csak Paul 
Simon vagy Sting csupa jazz-zenészekből álló kísérőzenekarára. A most 
elkészült album bizonyítja, hogy helyesen lépett és hogy minden tekintet­
ben állja a sarat a virtuóz jazz-zenekarral.

A z  E C M ,  A U V I D I S ,  J V C ,  D R E Y F U S ,  V E R V E ,  W A R N E R ,  H U N G A R O T O N  C L A S S I C ,  

P A N N O N  J A Z Z ,  F O N Ó ,  A D Y T O N  k i a d ó k  v á l a s z t é k a  k a p h a t ó ,  i l l e t v e  m e g r e n d e l h e t ő  

(  P O S T A I  U T Á N V É T T E L  I S )  A  B M C - B E N  !
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Melis Ildikó -  Szalay Krisztina

T h e  J o y  

O f  R e a d i n g

A n g o l  i r o d a l m i  

o l v a s ó k ö n y v ,  

f e l a d a t g y ű j t e m é n y  

é s  h a n g k a z e t t a

K
ü lö n le g e s  é lm é n y t k íná l 

a z  a n g o l nye lve t le g a lá b b  k ö z é p ­

fo k o n  ism e rő kn e k  a  J o y  O f  Rea­

d in g  c ím ű  iro d a lm i o lv a s ó k ö n y v  és 

h a n g k a z e tta .

A z  iro d a lm i es tek  h a n g u la tá t  id é ­

z ő  k a z e ttá n  e re d e ti k ie jté sse l h a ll­

g a th a t já k  m eg a  m ű v e k e t, m ik ö z ­

b e n  a  kö n yv  s e g íts é g é v e l k ö v e th e ­

t ik  a  fe lo lv a s á s t. A  m ű ve k  te lje s  

s z ö v e g é n e k  b e m u ta tá s a , e le m z é ­

se ö s s z e k a p c s o lja  a  n y e lv ta n u lá s t 

a z  o lv a s á s  ö rö m é v e l, a z  a n g o l­

a m e r ik a i i r o d a lo m  m e g is m e ré ­

s é v e l.  A  k ö te tb e n  H . W il l ia m s ,  

J o y c e , H e m in g w a y , W o o lf ,  N a b a -  

k o v  és O rw e l l re m e k  n o v e llá i,  il le t­

v e  W y a t t ,  M a r w e l l ,  S h a k e s p e a re , 

B y ro n , Levertov és T o o m e r ve rse i 

k a p ta k  he lye t.

A  m ű ve k  m ellé  v á la s z to t t  sz ínes il­

lu s z trá c ió k  jó  a lk a lm a t  a d n a k  a r ­

ra , h o g y  a v e rs e k e t, n o v e llá k a t 

m ás  a lk o tá s o k  tü k ré b e n  g o n d o l-  

já k -é r te lm e z z é k  to v á b b  a  ka ze tta  

h a llg a tó i .

M e g v á s á r o l h a t ó  é s  m e g r e n d e l h e t ő  

a  N e m z e t i  T a n k ö n y v k i a d ó  b o l t j a i b a n :  

P e d e l l u s  T a n k ö n y v b o l t ,  

1 1 4 3  B u d a p e s t ,  S z o b r á n c  u t c a  6 - 8 .

P o n t u s  K ö n y v e s b o l t  

é s  C s o m a g k ü l d ő  S z o l g á l a t ,  

1 0 9 5  B u d a p e s t ,  G á t  u t c a  2 5 .



Kelemen Imre

A  z e n e  t ö r t é n e t e  

1 7 5 0 - i g

A  k ö n y v  1 7 5 0 - i g  

t á r g y a l j a  

a  z e n e  t ö r t é n e t é t .

E z  a z  i d ő s z a k  

ö t  n a g y o b b  f e j e z e t r e  

o s z l i k :

I. A  ze n e  kezdete i

II. A z  óko ri ze n eku ltú rák , am e lyen  

b e lü l he lye t ka p  a  ke le ti n é pek  ze n é ­

je, v a la m in t a g ö rö g ö k  és a  ró m a ia k  

z e n é je

III. A  közé p ko r z e n é je . A  kora  keresz­

té n y  zene i v ilá g  bem u ta tásán  belü l 

ö n á lló  rész fo g la lk o z ik  a  b iz á n c i 

e g y h á z i zenéve l és a  nyugati litu rg iá ­

v a l, m a jd  a  g re g o r iá n  ének  és a z  

e g yszó la m ú  v ilá g i z e n e  részletes b e ­

m uta tása  köve tkez ik . A z  ars a n tiq ua  

és a z  ars nova  ko rá t m ár a z  egyes 

s ze rző k  és e lő a d ó k  m unkásságának  

bem u ta tá sá va l tá rg y a lja .

IV. A  reneszánsz zenéve l fo g la lko zó  

fe je ze t bem utatja  a  bu rgund i iskolát, 

O cke g h e m  é s jo s q u in  des Prez, va la ­

m in t kortársaik m unkásságát, sorra ve­

szi a  XV—XVI. s zá za d  fo rd u ló já n  egyre  

h a tá ro zo ttab b a n  a la k o t ö ltő  nemzeti 

stílusokat. Részletesen ismerteti a  rene­

szánsz hangszeres zené t, és a z  é n e  

kés p o lifó n ia  ö ssze fo g la ló  mestereit.

V. A  b a ro kk  ze n e  fe je ze té n  be lü l a 

ko ra i és a kö zé p ső  ko rsza ko ka t k ö v e  

tő é n  részletes k ife jtést ka p o tt Bach és 

H ä n d e l m űvészete.

A z  egyes fe je ze te k  e lrendezése  szo ­

ka tla n na k  tűnhet. Túl a z  id ő h a tá ro k  

m e g vo n á sá n a k  ism ert nehézsége in , 

nem vo lt könnyű  vá la sz ta n i m ű fa ji, stí­

lustörténeti, nem ze ti, a z  egyes  z e n e  

sze rző i é le tm űvekre  ko n cen trá ló  és 

e g y é b  sze m p o n to k  közö tt. A  kö te t 

szám os k o tta p é ld á t ta rta lm a z , a m e  

lyek p o n tosan  követik  a  szöveges  ré­

szek m o n d a n iv a ló já t, s a z  a b b a n  

fo g la lta k  jo b b  m egértésé t s z o lg á ljá k . 

A z  o lva sm á n yo k  a z  a d o tt kor fon tos  

fo rrá sa ib a  n yú jta n a k  betekintést.

M eg vá sá ro lh a tó  és m egrendelhető a  

N em zeti Tankönyvkiadó b o ltja ib a n : 

Pedellus Tankönyvbolt, 

1 1 4 3  Budapest, S zobránc utca 6 - 8 .

Pontus Könyvesbolt 

és C so m ag kü ld ő  S zo lgá la t, 

1 0 9 5  Budapest, G á t utca 2 5 .



n t e r j ú

B E S Z É L G E T É S

Lantos
Zoltánnal
L a n to s  Z o lt á n  k é t-b á ro m  éve té r t  

h a z a  In d iá b ó l,  a h o l ö s z tö n d íja s ­

k é n t  k ö z e l egy é v t iz e d ig  ta n u lm á ­

n y o z ta  a z  in d ia i  k la ssz iku s  zené t. 

A z ó ta  m e g je le n t k é t  C D - je ,  a z  e lső  

verse i m e llé k le te k é n t, m e r th o g y  

g y e re k k o ra  ó ta  verseket is ír . H e g e ­

d ű já té k á t  sokan  h a l lh a t tá k  m á r  a  

F o n ó  B u d a i  Z e n e h á z b a n , a z  A l -  

m ássy té re n , de  a  le g u tó b b i Z o r á n -  

k o n c e rte k  közönsége is m e g is m e r­

h e tte  a  nevét. L a n to s  Z o lt á n  m o s t 

is m é t ú j  le m e z t készít, a m e ly n e k  

h a n g z á s v ilá g á t k ü l f ö ld i  zenészba ­

r á t a i  e g z o tik u s  h a n g s z e re ik k e l te ­

s z ik  m é g  iz g a lm a s a b b á . A z o n b a n  

elég a z  is, h a  a  h a z a i k ö z re m ű k ö ­

d ő k  l is tá já r a  te k in tü n k :  D és  L á s z ­

ló , D re s c h  M ih á ly ,  H o r v á th  K o r ­

n é l  neve  m é g  a  s z k e p tik u s o k  z á r k ó ­

z o tts á g á t is o ld h a t ja .

•  M ilyen tanulmányok előzték meg ezt a lendü­

letes debütálást?

A  Liszt Ferenc Zeneművészeti Főiskola tanárképző 

szakán tanultam klasszikus zenét, de már korábban is 

érdeklődtem a különböző avantgárd műfajok iránt. 

Kezdettől rettenetesen hiányzott a spontán, rögtönzött 

élőzene, amit nevezhetünk improvizációnak is, bár 

ez egy tágabb fogalom. M int minden klasszikus z e ­

n é s z , gyakoroltam a skálákat, az etűdöket, de még 

így is fekete báránynak számítottam a főiskolán. Sze­

rencsére a hegedűtanárnőm, a tanszakvezető, Heve­

si Judit már az első évben kiszemelt magának, át is 

akart menteni az Akadémiára, de akkor már tudtam, 

hogy nem akarok első hegedűs lenni valamelyik szim­

fonikus zenekarban. Harmadéves koromban találkoz­

tam az indiai klasszikus zenével, elsősorban Ravi 

Shankar művészetével, és az első élmény nagyon 

megragadott. O tt állt előttem az indiai zene, a maga

teljesen organikus, egységes, kikristályosodott, a vég­

letekig kifinomult nyelvével. Megismerkedtem Kozma 

Andrással, a Calcutta Trió vezetőjével, aki az autenti­

kus indiai zene itthoni letéteményese. Kezdetben nála 

tanultam, aztán -  egy évvel a főiskola befejezése 

után -  együtt megpályáztuk és el is nyertük a z  indiai 

kormány ösztöndíját. Közben folytattam az avant­

gárd zene felé irányuló kísérletezései met is.

•  Az avantgárd alatt a  free jazzt érted?

En inkább im provizativ kortárs zenének nevezném, 

amit játszom. India előtt Szabados G yörggyel is 

zenéltem. N a g y  nyitás vagy inkább továbblépés 

volt ez számomra a komolyzene után, annak elle­

nére, hogy Bartók Bélát például m indmáig példa­

képemnek, zenéjét á llandó inspirációnak érzem. A 

free jazz Amerikában a hatvanas évek legfonto­

sabb irányzata volt a  fekete muzsikusok körében; 

de a magyar népzenei hagyományban is nagyon 

mély gyökerei vannak a dallamvezetés szabadsá­

gának, a kántálásnak. Ez a két, látszólag gyökere­

sen eltérő tradíció érdekesen kapcsolódik tehát 

össze. Szabados mellett egy ideig Dresch M ihá ly  

kvartettjében is játszottam, mint ötödik tag. Kicsit 

skizofrén á llapot volt, hogy hétfőnként a M arczibá- 

nyi téren a Calcuttával indiai zenét játszottam, pén­

tekenként viszont a  Bem rakparton, a Dresch-klub-

ban improvizativ jazzt. N agyon távol áll egymástól 

ez a két műfaj, de a legmélyebb rétegeikben még­

is van valami közös.

•  A  rögtönzés igényében érzed ezt a  közös

alapot?

Igen. Ha összehasonlítjuk a kettőt, a  nyugati free az a 

makrokozmosz, amely minden konvención áthatol. Az 

indiai zene egyetlen dimenzióba sűrített mikrokoz­

mosz, amely ezen a dimenzión belül tökéletes egészet 

alkot. Ez azt jelenti, hogy a rágák bizonyos irányvona­

lat adnak egy alapvetően improvizativ zenéhez.

•  Kevés európai ember tudja pontosan, hogy

mik is azok a rágák.

A  rágák olyan hangsorok, amelyekben egyetlen 

alaphang létezik, és minden egyéb hang ehhez ig a  

zodik. Olyasmi ez, mint egy csillag és körülötte a 

bolygók; sokkal szorosabb a kapcsolat köztük, mint 

az európai skálák hangjai között. Persze ezek a rá  

gák már több ezer éve léteznek, és ez idő alatt n a  

gyón bonyolult jelrendszerré alakultak, aminek kö­

szönhetően a z  egész indiai zene egy külön, autonóm 

nyelvnek tekinthető. Akik értenek ezen a nyelven, is­

merik a  rágák jelentését, a hagyományos kompozí­

ciókat, azok bármikor együtt tudnak zenélni, ha 

összetalálkoznak. Az életnek szinte minden mozzana 

tóhoz kapcsolódik egyegy rága: van például reggeli
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és esti tóga, de létezik monszun-rága is, amit csak az 

esős évszakban játszanak, mert máshová nem illik.

•  Hogyan zajlottak az indiai tanulmányaid? 

Szerencsére csak papíron voltam az egyetem haliga 

tója; a csoportos órákat nem kellett látogatnom. Ha 

valaki igazán el akar mélyedni az indiai klasszikus ze­

ne tanulmányozásában, ahhoz sokkal személyesebb 

mester-tanítvány viszonyra van szükség. Én a meste­

rem, prof. Debu Chaudhuri -  a világhírű szitárművész 

-  lakására jártam. A  szoros mester-tanítvány kapcsa 

lat egyébként Ázsia minden zeneművészére jellemző 

gyakorlat, de Indiában külön hangsúlyt fektetnek erre a 

hagyományra; a mester lábainál ott ül növendéke, és 

bármiféle intellektuális morfondírozás és kérdés nélkül 

egyszerűen befogadja a titkokat, ami persze meglehe­

tősen hosszú folyamat. Odakint egy élet kell hozzá.

•  M i volt a fő hangszered; hiszen úgy hihet- 

nők, a hegedűnek nincs hagyom ánya az indiai 

zenében?

Kint is elsősorban hegedűn tanultam. O tt sem ismeret 

len hangszer, de  inkább a dél-indiai klasszikus zené 

ben otthonos, amely kicsit elszigeteltebb, kötöttebb 

az északihoz képest. Az északi zene több idegen, el­

sősorban perzsa hatást oltott magába, s ezzel gaz­

dagodott. Spanyol hangszerkészítő barátommal, Ri­

cardo Margarittal megpróbáltuk saját hangszerem és 

az észak-indiai instrumentumok, elsősorban a szitár 

előnyeit ötvözni. A  hegedűbe rezgőhúrokat építet­

tünk, amitől különlegesebbé, teltebbé vált a  hangja.

•  Eltelt kilenc év Indiában, és te a tizediket már 

nem vártad m eg...

Igen. M ár viszonylag komoly koncertfelkéréseim vol­

tak, amikor végül hazajöttem. Nem akartam indiai 

zenész maradni, nem akartam ezt tanulni életem v é ­

g é i g .  A  gyors kulturális váltás viszont nagyon nyo­

masztó volt. Kilenc évet eltölteni Indiában olyan, mint 

egy másik bolygón élni. Kristályos sugárzású, gyö­

nyörű világ.

•  Ezek szerint te elsősorban európai zenész 

vagy, aki szintézist akar teremteni az indiai kiasz 

szikus zene és az európai kortárs műfajok között?

Nem egészen. A z indiai zene olyan kikristályosodott 

rendszer, hogy nem lehet ötvözni semmivel. Inkább a 

közös elemeket, a  hasonló improvizációs alapokat 

keresem; és csak ilyen értelemben szelem át a határo­

kat. A  világzene azzal indult el a  hetvenes években, 

hogy a nyugati jazz-zenészek hihetetlenül tiszta dal­

lamvilágokra bukkantak addig teljesen rejtett kultúrák­

ban. Ezeket használták fel, variálták, keresték a közös 

elemeket. Nálunk ezt kezdte csinálni a  M akám  együt­

tes, aztán később a Tin-Tin Quartet. Én visszatérésem 

után a rövid életű Ganpati trió tagja voltam. A  Man- 

del Róbert által szervezett W oMuFe világzenei feszti­

válon találkoztam az együttes másik két tagjával, egy 

ausztrál ütőssel és egy német gitárossal. Ebben a sa­

játos felállásban igyekeztünk ötvözni a z  indiai zenét 

a jazzel. Sajnos a popzene a világzenét is felfalja. 

Én mindig megpróbálom elkerülni a  nagyon direkt 

etnomozzanatokat, mert így absztraktabbá válik a

zenei anyag. De még az avantgárdnál is fontosabb 

számomra a népdalszerű egyszerűség.

•  M ilyen műfajba sorolnád magad abban a 

világban, amelyben kezdenek felbomlani, szét­

töredezni a régi kategóriák? Ahány művész, 

annyi műfaj?

Kevés zenészegyéniség sorolja magát szívesen vala­

mely műfajba, de mégis sokan játszanak hasonló dö f 

gokat. Egyegy műfaj hagyományos felépítése, nyelve 

mindenképpen sokat segít; ma azonban hatalmas ke 

veredési folyamat zajlik világszerte. Ez szükségszerű, 

de nem hiszem, hogy ebből a forró, kavargó lávából 

valami teljesen új születik. A  fejlődésnek sajnos elejét 

veszi a popzene egyeduralma, de érdekes módon a 

hagyományőrző műfajok is egyre népszerűbbek. A 

saját irányultságomat tekintve mostanában fordulópon­

tot érzek: eddig nyitott, kitekintő igyekeztem lenni, pró­

báltam minél több stiláris és műfaji rétegre odafigyelni. 

Most már inkább egyegy konkrét hatásra koncentrá­

lok: nem szeretnék divatos fogalmaknál kikötni, mert a 

saját hangomat szeretném megtalálni. Ennek jegyé­

ben építek fel most egy szólóprogramot, amelynek 

Ideon a címe. Ez egy „ezoterikus" szó. Az ideon az 

asztrális világban olyasmi, mint a fizikai világban az 

atom. A  fizikai létből egy ideonfonálon fel lehet jutni a 

magasabb régiókba. Ha valamit meg akartam fogal­

mazni a címmel, talán ez lehetett az. A  szóló mellett 

duóban is játszom Dresch Mihállyal, és sokszor lépek 

fel külföldön is különböző formációkban. Legutóbb pél­

dául Innsbruckban egészítettem ki egy tunéziai ze­

nész, Dhafer Youssef trióját. Youssef az arabok lantján, 

az ud nevű hangszeren játszik, és éneklése egészen 

elvarázsolja a közönséget. Egy német bőgős és egy 

indiai táblás kíséri; így léptünk fel négyen az Oregon 

együttes előzenekaraként.

•  Ugyanazt a közönséget célozza meg a ti z e ­

n é t e k ,  mint az Oregoné?

A z Oregon évtizedekkel ezelőtt kezdeményezte az 

amerikai jazzen belül azt, amit ma világzenének ne 

vezünk, és önálló műfajként tartunk számon. A  közön­

séget mindkét produkció érdekelte, így alig-alig cseré­

lődött a szünetben a publikum, és nekünk is hangos si­

kerünk volt.

•  Hamarosan harmadszor is stúdióba vo­

nulsz. A z  említett zenészekkel za jlik  a z  új le  

mez felvétele is?

A  lemezen közreműködik a trió bőgőse, Achim Tang 

és Dhafer Youssef. Emellett meghívtam még a zongo­

rista Chris Jarrettet, a jól ismert Keith Jarrett testvérét, az 

itthoniak közül pedig Horváth Kornélt, Dresch M i­

hályt, Dés Lászlót.

•  Két szaxofonos, ráadásul a legjelentőseb­

bek. .. Megfér a két dudás egy csárdában?

Dés Lászlóval és Horváth Kornéllal májusban, Finnor­

szágban volt egy fesztiválfellépésünk, néhány itthoni 

koncert után. Ebben a felállásban kerül két-három szer­

zemény a lemezre. Dresch M ihály a szaxofon mellett 

furulyán, fuvolán és basszusklarinéton is játszik majd. 

M inden közreműködő zenész csak néhány tételben

n t e r j ú

szerepel, így a z  egész lemez egyfajta színes mozaik­

jelleget kap. Nem  törekszem szigorú összefogottság­

ra, sokszínűbbnek érzem a zenét, ha sokféle forrásból, 

élményből táplálkozik. Tetszik nekem a mozaikszerű­

ség, és ehhez egy nagyon jellegzetes mozaikképet is 

találtam, amit az egyik barátom édesanyja festett. 

Alighanem ez lesz a borítón. Ezt a nyugtalan sokarcú- 

ságot érzem a legközelebb a zenei világomhoz; hi­

szen magát a hegedűt is nagyon sok nemzet vallja sa­

ját hangszerének. A  magyarnótában éppúgy ott van, 

mint a norvég népzenében vagy a dél-indiai klasszF 

kus zenében, a z  európai klasszikusokról nem is beszél­

ve. Annyira különböző a játébtílusuk, mintha nem is 

egyféle hangszeren játszanának.

•  Az első lemezed az addig  készült demofelvó 

telek válogatása, a második ennél átgondoltabb, 

személyesebb, de a kompozíciók ott is levegó 

sek, sok helyet hagynak az improvizációnak. A 

harmadik lemez is hasonló koncepción alapul. Ta­

lán csak előtanulmányok ezek a z  anyagok egy 

későbbi, összefogott, az első kottafejtől az utol­

sóig megkomponált muzsikához?

Az improvizációt a  zene lételemének érzem. Rettene­

tesen fontos a z  a  pillanat, amikor az ember elkapja 

ezt a szabadságot, amelyben nagyon jó dolgok szü­

lethetnek. Persze rosszak is. A  megkomponáltság biz­

tonsága elveszi a zenélés varázsát, bár így nem csak 

a színpadon, hanem a stúdióban is megvan az a  ri­

zikó, hogy a szabadság zsákutcába vezet. Elég sok­

féle zenei és kulturális benyomás ért, bár azok az in­

diai, észak-afrikai vagy éppen japán zenészek, akik­

kel együtt játszottam, szintén a  saját, egyéni zenei 

nyelvük kialakításán fáradoztak. Személyes találkozó 

sok és zenei invenciók egymásra hatása: erről szól ez 

a sokrétű történet.
H.  Magyar Kornél
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E P U B L I <

REPUBLIC®

zászlók n szelheti

M egje lent a  Republic 

együttes „vörös kor­

szakának" tized ik  le­

meze, a  Zászlók a szélben. A  piros 

lo b o g ó  és a  esi. ;göv i jelkép, a  hal 

együtt azt jelzi, hogy nem nyílt po li­

tikai elkötelezettségről van szó, in­

ká b b  messianisztikus szerepváll­

alásról. A z  erő jele, h o g y  leha jo­

lunk a gyengébbekhez.

A  H oppá ! opusok m egjelenése 

idején, '91-ben m ár lem ezre vé­

sődtek a  kisemmizettek republiká já- 

ról szóló kem ényebb nóták. Egy ré­

g i da l nyomán legendává  vált a 

„szomorú tojás", m int term ékeny 

ségszimbólum. „Üss a  ka lapáccsal 

a  szomorú tojásra, ho rpad jon , tör­

jön szét!" -  énekelték a  „lá zad ó k" 

e g y  külvárosi m unkásdalárda m a  

dó rában . Semmi kétséget nem 

hagytak afelől, hogy  e z  a  felemás 

kapitalizmus, am i ránk zuhant, a 

többség számára csak terheket je­

lent, a  jólét és a sza b a dsá g  ped ig  

csak kiválasztott kevesek privilég iu­

m a. „H úzd barom , h ú zd !" -  re­

csegte egy „ha jóvonta tó" kórus. S 

hogy  még egyérte lm űbb legyen a z  

üzenet, a  Tüzet viszek borító ján vö­

rösen lángol D elacro ix  forradalm i 

m etaforája.

A z  új album is rebellis hangula tban 

fogant. H isz már a z  e lső szöveges 

da l is -  fölemlítvén, h o g y  b izony 

most m egdöglik az, ak i nem tapos­

sa el a  másikat, mert „túl sok jutott a  

kevésből" - ,  am ennyire e g y  sláger­

szövegtől telik, történelm i veszte­

ségtudatunkat mélyíti el. Aztán  föl-

Republic: Zászlók a szélben
EMI -  Quint

rém lenek egy  ha rm ad ik háború 

rém képei: „aki angolu l beszél, a z  

sokkal többet ér", a  tö b b iek  a  kul- 

túrgyarmatosítók szem ében primitív 

bennszülöttek. Külön érdekessége 

a  lemeznek, hogy a szám ok szüne­

tében halkan beszűrődnek a  félmúlt 

sercegő hangemlékei. A  Leszek a 

rabszo lgád  című da l előtt például 

e g y  sírvaM gadós m agyarnó ta  szól 

(a G ye re  Bodri kutyám), am i elát­

kozott, önsorsrontó mentalitásunkra 

utal. Születetett m azochistaként 

m ég ta lán élvezzük is, h o g y  mások 

ura lkodnak fölöttünk. De (miként a  

Z ász lók  a  szélben és N ekünk a z  

ig a z i című da lban) m ég m indig 

m arad t bennünk va lam i emberi, 

nem alakultunk át teljesen m űanyag­

g á , m ég vannak gondo la ta ink, sőt 

vág ya in k  a  C oca-C ola  áhításán túl 

is. Fekszünk, mint kő a  po rban , ezt 

a  fö ldet választottuk, mely bölcsőnk 

volt és sírunk lesz. A  S zózat megin­

d ító  parafrázisa után a  z á ró  nóta 

(Csak emlék marad) a z  eltékozolt if­

júságot siratja. M inden  tanulság nél­

kül éltünk. „N e m  üzenünk semmit" -  

e z  a z  utolsó üzenet.

M elankolikusan zárul a  szalonforra­

d a lm árok  album a, m ely nem o ko z  

ig a z i zenei meglepetést. Válla ltan 

a  Beatles, a  Rolling Stones és a  ma­

g y a r ősbeat mai életérzéssel átha­

tott szintézise. De Bódi László (alias 

C ip ő ), a  bakancsos költő szövegei 

m a is revelációként hatnak. D ala i­

ban ott lobog a tűz, am i mellett 

m ind ig  m eg lehet m elegedni.

Stark R. László
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A  T á tra i B a n d  e g y  b iz to s  p o n t 

p e rc rő l p e rc re  v á lto z ó  d iva tc  

h u llá m v e ré s é b e n . P á lv ö lg y i G  

z a  b ille n tyű s , K o vá cs  Tam ás basszusc 

tá ro s , C s is z á r Péter s z a x o fo n o s , S o lti Ji 

nos és P a p p  T am ás ü tősök  k iv á ló a n  kéj 

z e ft ze n é szek , a z  eg yü tte s  n é v a d ó ja  p> 

d ig  ta lá n  a  le g jo b b  h a z a i g itá ro s ; na  t 
pe rsze  o tt va n  C h a r l ie ,  „a  m a g y a r  Jc 

C o c k e r " . . .  A z  új le m eze n  is m indé  

h a n g  a he lyé n  v a n , k iv á ló  a  h a n g sze n  

lés -  u g y a n ú g y , m in t e d d ig .  D e a  Kül< 

nős á lm o t h a llg a tv a  m ég is  e g y re  in k á b

T iz e n ké t a lb u m  után  e g y  t iz e n h c  

m ó d ik a t c s in á ln i ru tin m u n ka , mój 

a k k o r is, ha  kö ze l fé l- é v t iz e d  vr 

la sz tja  e l a z  ú j k o ro n g o t a z  e lőzőektő l. 

M é g is  em lítés t é rd e m e l a  B ik in i e g y ü fc  

A  s z a b a d s á g  ra b s z o lg á i c ím ű  új lerr-V 

ze , m ert a ré szb e n  m ár a  z e n e i pá lyá ik : 

is e lke rü lt ta g o k  nem  e g y  v á lo g a tá s  

b ú m m a l e g y b e k ö tö t t  n o s z ta lg ia k o n c e rto  

á llta k  össze , h a n e m  s tú d ió b a  vo n u lta  

és írta k  t iz e n k é t v a d o n a tú j d a lt .  V a g y is  < 

n y o lc v a n a s  é v e k  e g y ik  h a z a i s ike rzens  

k a ra  ú jra  v á lla lta  a  m egm ére tés t. A b b c



átrai Band: 
ülönös álom
ungaroton-Gong

B A N D
ín zo tt a d é ja  vu , p e d ig  e z t a z  a lb u m o t 

lé g  nem  ism erhe ttem , h iszen  m ost je le n t 

le g , és v a d o n a tú j s z á m o k a t ta rta lm a z . 

,z e lő a d á s m ó d  e z ú tta l is z s e n iá lis : ér- 

ő d ik  a  fe lvé te le ke n , h o g y  a z  e g yü tte s  

Ive ze tte l, s z e n v e d é ly e s e n  já tsz ik , d e  

g y  tűn ik , T á tra ié k n á l a  d a lsze rzé s  kény- 

zerű ru tin m o z z a n a t c s u p á n . íg y  v is z o n t 

k a ta rz is  e lm a ra d , a  p ro d u k c ió  te rm ék- 

é s ilá n yu l.

i K ü lö n ö s  á lo m  e g y  kü lönös, d e  á lla n -  

ó a n  v is sza té rő  á lo m .

K ovács G e rg e ly

: é rte le m b e n  p e rs z e  g a ra n tá lt  a  ku- 

irc , h o g y  a  B ik in i a  m a i húszas-ha rm in - 

s g e n e rá c ió n a k  m á r b iz to s a n  nem  tud- 

u g y a n a z t a d n i,  a m it  a  tíz  é vve l e z e lő t-  

m e k  a d o tt.

i v is z o n t e d d ig  sze re tte  a B ik in it és D. 

:g y  La jos é n e ks tílu sá t, a z  e n n e k  a  le ­

sznek is ö rü ln i fo g .  C in iz m u s u k  és tár- 

id a lo m k r it ik á ju k  a k tu á lis , jo g o s  és p o n - 

i>s; rá a d á s u l a z t a  jó  s z o ká su ka t is m eg - 

r iz ték , h o g y  a z  e szm e i m o n d a n iv a ló  

le lle tt to v á b b ra  is k iv á ló a n  z e n é ln e k . 

i B ó d a y  Pál Péter

íz  éve  jelent m eg u to ljá ra  le­
m eze  a  Locom otiv GT-nek;

__  a n n ak  a z  együttesnek,
a m e ly  m inden kétséget k izá ró a n  a 
m a g ya r könnyűzene történetének 
e g y ik  le g n a g y o b b  é lő  le g e n d á ja . 
Egy év tized  m eglehetősen hosszú 
idő , ta lán  túl hosszú is. M o s t tehát, 
a m iko r Presser G ábor, K arácsony 
János, S om ló  Tamás és Solti János 
úgy döntött, hogy ennyi id ő  után

és e zze l a  névvel új lem ezze l je­
lentkeznek, tudhatták vo ln a , h o g y  
nem engedhe tnek m eg m ag u kn a k  
m egkérdő je lezhe tő  m inőséget. 
M á rp e d ig  a z  új LGT-lemez nem 
jó. N e m  egyszerűen kevésbé  jó, 
m int a  rég iek, hanem z a v a ro s  és 
tisz táza tlan . Fájdalom , D usán szö­
ve g e i sa jnos nem szellem esek, 
sokszor erőltetettek, néhol a  tucat­
ze n e ka ro k  primitív k é p za va ra in a k  
sz ínvona lán  m ozognak. P ed ig  Ka­
rácsony János nem felejtett e l g itá ­
rozn i, Solti János u g ya no lya n  ruti­
nos d o b o s , mint tíz éve, S o m ló  Ta­
más p e d ig  még ma is un iverzá lis  
hangszerv irtuóz; Presser G á b o rró l 
nem is beszélve, aki a  le g u tób b i 
LGT-album óta két szó ló lem ezen  
és szám os „bé rm un ká já b a n " b iz o ­
nyította, h o g y  zsenia litása kimerít­
hetetlen. „H a  még néhányunknak 
fontos, ho g yan  szól, m iért ne  játsz­
ha tnánk el jó l?" -  teszi fe l a  kér­
dést a z  a lbum  utolsó n ó tá já b a n  
a z  LGT. V á lasz persze nincs, 
4 2 4  M o z d o n y o p e ra  ha ta lm as 
ké rdő je lle l zárul.

B ó d a y  Pál Péter

C H R I S T M A S

Á tél beköszöntének egy ik  
biztos jele, h o g y  a  lemez­
bo ltok po lca i m egtelnek 

karácsonyi vá logatása lbum okka l. 
A  C hristm as W ith  The Stars című 
gyű jtem ény összeállítói a zo n b a n  
va lam i újja l p róbá lkoztak: klasszi­
kus szerzők műveivel, trad ic ioná lis  
karácsonyi da lokka l és a  könnyű 
m űfaj klasszikus s lágere ive l kom p­
lex képet kívántak nyújtani a  kará­
csonyró l, m in ta  kom pon isták á llan­
d ó  ihletforrásáról. A z  a lbum  első

CHRISTMAS

Christmas With 

The Stars
Warner

_mmm-__
N VA - RAV G i l  A  H I. I ts  

>/. 1‘ • I 'L A ’C ID O  D O M IN G O  • T 1 IO M A A  I I  A M  r  s O N  

K A N ,Ó VA - C H O IR  O V  N E W  C O L L I,H E  O X F O R D

J O M . C A H R LH A A

fe le k ivá ló  felvételeket ta rta lm a z  -  
tö b b e k  között a z  O x fo rd i N e w  
C o lle g e  kórus, a  Lyoni O p e ra  ze­
nekara  és a BBC F ilharm onikusok 
in terpretá lásában - ,  d e  sajnos 
m ég Kiri Te K anaw a k ivá ló  e lő ­
a d á s a  sem tudja feledtetni, h o g y  a 
közhelyszerű O  Tannenbaum  erő­
sen lerontja  a z  összhatást. A  fo lyta­
tás a z tá n  a z  örök pesszim istákat 
erősíti m eg hitükben. A  N épsta ­
dion-beli „szuperhakni" receptje  sze­
rint N a ta lie  C o le  Jósé Carrerasszal 

és P lacido D om ingó- 
val énekli tö b b e k  kö­
zött a z  A m a z in g  
Grace-t, a m e ly  a  kez­
deti autentikus gospel 
után menthetetlenül 
g iccsbe to rko llik . A  
trad ic ioná lis  karácso ­
nyi d a lo k  klasszikus 
m egközelítése folytán 
nincs egyensú ly  a  kü­
lönböző m ű fa jo k  kö ­
zött, így a z tá n  Enya 
és Ray C h a rles  va­
rázslatos e rede tisége  
kakukktojásnak tűnik 
ezen a lem ezen. 

Kovács G e rg e ly
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VISSZATEKINTÉSEK ÉVADJ

A  le m e z k ia d ó k  idén  is k e llő k é p p e n  

fe lké szü lte k  a z  ü n n e p re : s z e p ­

te m b e r ó ta  o n tjá k  a z  á ru t. Isme­

rik  a m a g y a r b e te g s é g e t, h is z ' a  fe lm é ré ­

sek is k im u ta ttá k : éves h a n g le m e z fo rg a l­

m unk kö ze l h á ro m n e g y e d e  b o n y o ló d ik  le 

e b b e n  a szűk h á ro m  h ó n a p b a n . A  le g k e ­

rese tte b b  le m e z e k , ú g y  tűn ik , to v á b b ra  is 

a  le g n a g y o b b  s lá g e re k  g y ű jte m é n y e s  -  

G re a te s t H its , T he Best O f,  The V e ry  Best 

O f - a lb u m a i .  E zek m in d ig  b e jö n n e k , ha 

ke ll, ha nem , a  le g tö b b e n  m e g e lé g s z ü n k  

a  le g n é p s z e rű b b  k ivo n a tta l; e z t  su lyko l­

já k  b e lé n k  é jje l-n a p p a l a z  é te r  h u llá ­

m a in , és e g y  id ő  után m a g u n k  is e l­

h isszük, h o g y  e z  íg y  van  jó l. A z  e m lé k e ­

zé se k  é v a d já t  é ljü k  tehát, p e d ig  e z  a z  

ö re g e d é s  b iz to s  je le , am i e b b e n  a  m ű fa j­

b a n  e g y á lta lá n  nem  sze rencsés. F e lso ro l­

ni is hosszas, ki m in de n k i je le n tk e z e tt ka ­

rá c s o n y ra  v is s z a te k in tg e tő  a lb u m m a l;  a 

G ra m o fo n  m ost négy, ilyen  je lle g ű  k ia d ­

v á n y ra  ve ti te k in te té t.

A  le g is m e rte b b  é le tm ű  közü lük  ké tségk ívü l 

John Lennoné. A  tize n h é t éve  h a lo tt  le g e n ­

d á ró l m ár sz in te  m in de n t e lm o n d ta k , a m it 

csa k  lehetett. M i  sem a ka rju k  fe le s le g e s e n  

s z a p o ríta n i a  szó t. P á lya fu tása  h ú sz  esz­

te n d e je  fe lvé te le kb e n  igen  jó l d o k u m e n ­

tá lt, bőven  va n  m ib ő l e g y  B est O f- 

a lb u m ra  v á lo g a tn i.  A z  e lm últ m ás fé l é v ti­

z e d b e n  a m a z s o lá z g a tá s t tö b b e n , tö b b ­

ször, tö b b fé le  in d ítta tá sb ó l m e g te tté k , é r­

d e ke s  m ó d o n  m in d  közül ta lá n  e z  a  le g ­

u to lsó  a  le g jo b b .  Ebben a  húsz d a lb a n  

u g ya n is  sz in te  m in de n  b e nne  v a n , a m it 

John Lennonró l, a  b rit m u n ká so sz tá ly  hő ­

sérő l tudn i kell ( leszám ítva  te rm észe tesen  

a B ea tlesben  tö ltö tt éveket). A  k ö te le z ő  

d a ra b o k o n  -  Im a g in e , H a p p y  Xm as, 

P o w e r To The P e o p le , Jea lous G u y , M in d  

G a m e s  -  túl sze re p e l itt a z  é le tm ű  kevés­

b é  ism ert része , a  B o rro w e d  T im e , a  Love 

v a g y  é p p e n  a  W o rk in g  C lass  H e ro . A z  

a lb u m ra  sze re n csé re  a  sokak  á lta l m in ­

d e n  id ő k  le g s z e b b  L e n n o n -d a lán a k  ta rto tt 

M o th e r  k is le m e z -vá lto za ta  is fe lfé rt; m in d ­

össze  e g ye tle n  fo n to s a b b  s z e rz e m é n y  

h iá n y z ik  csa k  ró la , a z  I D o n 't W a n n a  Be 

A  S o ld ie r; ig a z , e z  a  d a l a n n a k  id e jé n  

sem  a s lá g e rlis tá k  szá m á ra  készü lt.

Sting e d d ig i é le tm űvének á ttek in tése  után 

kissé e p é s e n  a z t m o n d h a tn á n k : e z  e g y  

o lya n  e m b e r, ak i m in d ig  v a la m i mást aka r 

c s in á ln i, m in t am it é p p e n  tesz. Élete a 

film , a  z e n e  és a z  ö k o ló g ia  kö zö tt m orzso­

ló d ik : n e h é z  be ism ern i, h o g y  e lkö te leze tt 

k ö rn y e z e tb a rá t, p o lg á r jo g i h a rco s , közé-

JOHN LENNON 
LEGEND (THE VERY BEST OF)

EMI

tTING  AND THE POLICE 
THE VERY BEST OF

A And M  -  PolyGram

CURE
GALORE

(THE HIT SINGLES 1987/97)
Fiction -  PolyGram

DAVID BOWIE 
THE BEST OF 1969/74

EMI

leti s z e m é ly is é g , a m b ic ió z u s  film színész 

és z e n é s z  ritkán  lehet e g y a z o n  id ő b e n  a z  

em ber. F u llán k  úr vé d ő sze n tje  sa já t beva l­

lása s z e rin t M erkúr, a to lv a jo k  istene; nyil­

ván a z é rt,  m ert ő  is sz in te  a z  összes léte­

z ő  kö n n y ű z e n e i m ű fa jb ó l m eríte tt -  nyer­

sebben  fo g a lm a z v a : lo p o tt -  va lam it. 

Igaz, a  k ü lö n b ö z ő  e le m e k  e le g y íté sé b ő l 

e g y  se n k i m ássa l össze nem  téveszthető, 

je lle g ze te s  ze n e i nye lve t s ike rü lt lé trehoz­

n ia . M u z s ik u s i é le tm űve a  ro p p a n t szerte­

á g a z ó  é le tv ite l és e lh iva to ttsá g  e llené re  is 

igen va sko s , a z  egésze t e g y e tle n  C D -be 

sűríteni e m b e r t p ró b á ló  fe la d a t.  (M a jd ­

nem o ly a n  lehe tetlen , m in tha  John Lennon 

The V e ry  Best O f  a lb u m á b a  a  Beatles- 

id ő s z a k o t is be leve tték  v o ln a .)  A  mostani 

kísérlet sem  sikerült m a ra d é k ta la n u l, a z  

összkép  k e llő k é p p  h a lo vá ny , rá a d á su l a z  

a rá n y o k  s in cse n e k  ig a z á n  jó l e lta lá lva . A  

sze rkesz tők  k o n c e p c ió ja  lá th a tó a n  a z  

e g ye n sú ly ra  v a ló  törekvés, a  kü lö n b öző  

ko rsza ko k  a z o n o s  h a n g sú llya l v a ló  szere­

pe lte tése  v o lt; s nem a k a rtá k  fig ye le m b e  

venn i, h o g y  a z  énekes-basszusg itá ros  p á ­

lyá ja  b iz o n y  m eg lehe tősen  e g ye ne tlen . 

M é g  a  s lá g e rg y á rtá s  te rü le tén  is.

A  C u re  együ ttes  ta g ja i  a  s ike rek re  v a ló  

e m lé ke zé s  ta lá n  le g e g y s z e rű b b  m ó d já t  

v á la s z to ttá k : e g y e tle n  C D -re  ö s s z e z s ú fo l­

tá k  a z  1 9 8 7  és 1 9 9 7  kö zö tt m e g je le n t 

k is le m e ze ike t. N é g y ,  rendkívü l e g y e n e t­

len  n a g y le m e z  -  K iss M e  Kiss M e  Kiss 

M e ,  D is in te g ra tio n , W is h ,  W i ld  M o o d  

S w in g s  -  ö s s z e g z é s e  ez , a  h o z z á ju k  

k a p c s o ló d ó  s in g le -k  se g ítsé g é ve l. A z  a l­

b u m o n  rá a d á su l tö b b  k o rá b b i s lá g e r  ú j­

ra k e v e r t v á lto z a ta  is h a llh a tó ; v a la ­

m e n n y i a re m ix e k e t ta rta lm a z ó , 1 9 9 0 -  

es , M ix e d  U p  c ím ű  a lb u m h o z  készü lt. A  

G a lo re  névre  ke re sz te lt g y ű jte m é n y  két­

sé g k ívü l a  b e é rk e z e tte k  d a lc s o k ra . Ro­

b e r t  S rriithék a  k ile n c v e n e s  é ve k  e le jé re  

s z é p e n  e lfo g la ltá k  a  he lyüke t a  v i lá g  

ro c k z e n e i e s ta b lis h m e n tjé b e n . A z ó ta  so k ­

ka l in k á b b  ü lnek, m in t u g rá ln a k , a z  e g y ­

k o r i feszes, s z o ro n g ó  p o sz tp u n k  p o p ­

d a lo k  m a m ár jo b b á ra  csak e g y s z e rű  

p o p d a lo k ,  a ttra k tív  c s o m a g o lá s b a n . 

C u re - fa n a tik u s o k  e z t a z  a lb u m o t m essz ire  

ke rü ljé k .

A  v é g é n  p e d ig  e g y  ju b ilá ló :  D a v id  B o ­

w ie  ja n u á r 8 -án  v o lt  ö tve né ve s , s e je le s  

d á tu m h o z  m e llé ke lt e g y  v a d o n a tú j a lb u ­

m o t, b iz o n y íta n d ó , h o g y  m ég e b b e n  a 

k o rb a n  is képes a  m e g ú ju lá s ra  (Id. G r a ­

m o fo n , 1 9 9 7 / 3 ) .  A  m ost m e g je le n t 

g yű jte m é n y e s  a lb u m  a z o n b a n  a  f ia ta l 

B o w ie - t á llí t ja  a  k ö z é p p o n tb a : a z  e ls ő  

p ró b á lk o z á s o k tó l a z  1 9 7 4  e le jé n  k i­

a d o tt ,  D ia m o n d  D o g  c ím ű  le m e z é ig  k ö ­

v e ti p á ly a fu tá s á t. A z  önkén tes a m e r ik a i 

s zá m ű ze té s  e lő tti d a lo k  e ze k ; B o w ie  le g ­

k e d v e lte b b  té m á i m á r a k k o r ib a n  is a  sze ­

x u á lis  p e rv e rz ió , a  g é p e k  u ra lm a , a  m a ­

g á n y  és a re m é n y te le n sé g . M in d e z  ta lá n  

a  le g is m e rte b b  m ű v é b e n , a z  1 9 7 2 -e s  

Z ig g y  S tardust le m e z e n  é rh e tő  le g in k á b b  

te tte n . B o w ie  s z o k a tla n  tónusú é n e ke , 

d rá m a i és c s il lo g ó  v íz ió i,  lírikus v a llo m á ­

sa i e ttő l a  m űtől k e z d v e  m in d e n e se tre  

e g y re  n é p s z e rű b b e k  le ttek ; s e g y b e n  s a ­

já to s  f i lo z ó f ia i és k ife je z é s b e li s zu b ku ltú ­

rá t te rem te tt, ille tve  testesíte tt m eg . Ez a 

le m e z  je lle g é b ő l a d ó d ó a n  a k o rs z a k  

le g c s il lo g ó b b  és le g in k á b b  k ö z é rth e tő  

d a la i t  tá la lja .

Já vo rszky  B é la  S z ilá rd
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o r r a s  este
f ő s z e r e p l ő i

1 9 9 8  e ls ő  h e t e ib e n  a  F o r r á s - e s te k  h a n g v e r s e n y e in e k  H o r g a s  E s z te r  f u v o ­

la m ű v é s z n ő  le s z  a z  e g y ik  f ő s z e r e p lő je .  E lő s z ö r  ja n u á r  7 - é n ,  a  F o r rá s  e s ­

t e k  ú j  é v i  k o n c e r t jé n  t a l á l k o z h a t u n k  v e le ,  m a j d  ja n u á r  1 7 - é n ,  V ig h  A n d ­

r e á v a l  k ö z ö s  k a m a r a e s t jé n  h a l l h a t j u k  ú j r a .  F e b r u á r  1 - jé n ,  a  L is z t  F e re n c  

K a m a r a z e n e k a r  k ö z r e m ű k ö d é s é v e l  M o z a r t  G - d ú r  f u v o la v e r s e n y é t  s z ó ­

la l t a t j a  m e g .

•  N é h á n y  é v v e l e z e lő t t  ro b b a n á s s z e rű e n  

tö rt b e  a  m a g y a r  z e n e i é le tb e  a  F o rrás  

K a m a ra z e n e i M ű h e ly ,  a m e ly n e k  a la p í tó ­

ja  és m ű v é s z e ti v e z e tő je . . .

-  A  F o rrá s  K a m a ra z e n e i M ű h e ly t  k ile n c e n  

a la p í to t tu k ,  1 9 9 2 - b e n .  F ontos é v fo rd u ló ­

h o z  é rk e z tü n k , h is z e n  ja n u á rb a n  le s z  ö t 

é v e , h o g y  e ls ő  h a n g v e rs e n y ü n k e t ta rto ttu k  

a  Z e n e a k a d é m ia  N a g y te rm é b e n .  A z  e l­

m ú lt ö t  é v  a la t t  n a g y s z e rű , te h e ts é g e s  m ű­

v é s z e k k e l tu d tu n k  e g y ü tt  d o lg o z n i ,  é s  ú g y  

é rz e m , s ik e rü lt n é h á n y  e m lé k e z e te s  k o n ­

c e r te t  lé tre h o z n u n k , s o ly a n  k ü lö n le g e s  és 

iz g a lm a s  d a r a b o k a t  m e g ta n u ln u n k , m in t 

p é ld á u l S te ve  R e ich  T eh illim  c ím ű  m űve  

v a g y  B e r io t F ú vó sö tö se .

•  J a n u á r  1 7 -é n  ú jra  V ig h  A n d r e á v a l a d ­

n a k  k ö z ö s  h a n g v e rs e n y t. T a v a ly i e s t jü k  le­

m e z b e m u ta tó  k o n c e r t  vo lt, m e ly e t to v á b b i 

k ö z ö s  h a n g v e rs e n y e k  kö v e tte k , ille tv e  

e lő z te k  m e g . . .

-  J e le n le g i é le te m n e k  e g y ik  le g ö rö m te ­

l ib b  é s  le g s ik e re s e b b  m u n k á já t  A n d r e á ­

v a l v é g z e m .  T o v á b b ra  is g y a k r a n  a d u n k  

h a n g v e rs e n y e k e t ,  d e  nem  r a g a s z k o d u n k

e g y ik  le m e z ü n k  te lje s  a n y a g á h o z  se m . 

E g y é b k é n t  d e c e m b e rb e n  fe je z z ü k  b e  n e ­

g y e d ik  k ö z ö s  C D - fe lv é te lü n k e t.  Ú g y  é r ­

z e m , a  k é t h a n g s z e r  ö s s z e c s e n g é s e  

n e m c s a k  n e k ü n k , h a n e m  s o k  e m b e rn e k  

tu d  ö rö m e t  s z e re z n i.  E d d ig  s z in te  m in d e ­

g y ik  k o n c e r tü n k  n a g y o n  s o k  h a l lg a tó t  

v o n z o t t .  A m ik o r  ú g y  s ik e rü l e l já ts z a n u n k  

m ű s o ru n k a t,  h o g y  s z ív b ő l jö n  és s z ív e t 

t a lá l ,  a z  te rm é s z e te s e n  n a g y s z e rű  é rz é s  

s z á m u n k ra  is.

•  N é h á n y  é v e  a  W e in e r  k o n z e rv a tó r iu m  

ta n s z é k v e z e tő  ta n á ra .  M e n n y ire  s z e rv e s  

ré s z e  é le té n e k  a  ta n ítá s ?

-  A z t  g o n d o lo m ,  a  ta n ítá s  a z  e g y ik  le g ­

n a g y o b b  le h e tő s é g  a  ta n u lá s ra . Ig a z i 

m e g m é re té s , ha  a  n ö v e n d é k  e lfo g a d  v e ­

z e tő jé n e k .  N é h á n y  n a p p a l  e z e lő tt  e g y  

h a rc m ű v é s z  m e s te rtő l h a llo t ta m , h o g y  s o ­

h a s e m  ő  v á la s z t, h a n e m  ő t  v á la s z t já k  a  

ta n í tv á n y o k .  A ttó l le s z  m ester, ha  m in é l 

tö b b  ta n ítv á n y  fo g a d ja  m e s te ré n e k . Ú g y  

é rz e m , e z  a  m e g k ö z e lí té s  ig a z i a la p ja  le ­

h e t e g y  m e s te r - ta n ítv á n y  v is z o n y n a k .

•  J ú n iu s b a n  s z ü le te tt  m e g  m á s o d ik  k is lá ­

n y a . H o g y a n  tu d ja  ö s s z e e g y e z te tn i m ű­

v é s z i p á ly á já t  g y e rm e k e i n e v e lé s é v e l;  és 

m ily e n  s z e re p e t  tö lt  b e  é le té b e n  a  c s a ­

lá d ?

-  M e g h a tá r o z ó  v o lt  a  g y e rm e k k o ro m , h i­

sze n  o ly a n  c s a lá d b a n  n ő tte m  fe l,  a h o l 

m in d e n k in e k  v o l t  v a la m ily e n  s z e n v e d é ly e .

Ki g y ó g y íto t t ,  k i ve rse t, re g é n y t ír t, ki ú jsá ­

g o t  s z e rk e s z te tt, feste tt, s z ín é s z k e d e tt .  Én 

ze n é lte m . T e rm é sze te s  v o lt, h o g y  é n  is 

o ly a n  p á ly á t  v á la s z to k , a m it  s z e re te k ; 

h o g y  e g é s z  é le te m b e n  a z t  v é g z e m ,  a m i 

a  „ k ü ld e té s e m " . M a  m ár tu d o m , m ilye n  

k itün te te tt á l la p o t  e z ; és b o ld o g  v a g y o k ,  

h a  d o lg o z o m .  M e g h a tá ro z ó  je le n le g i 

é le te m b e n  is  a  c s a lá d . N a g y o b b ik  lá ­

n yo m , A n n a  n y o lc ,  a  k ics i, Lili la s s a n  fé lé ­

ve s  lesz. M in d e g y ik ü k h ö z  e g é s z e n  m ás­

fa jta  f ig y e le m re  v a n  szü ksé g . F é r je m , So­

m o g y i Is tván  m ű v é s z e ti v e z e tő ,  a k i  a  szín­

h á z o n  tú l in te n z ív e n  fo g la lk o z ik  a z  e m b e ­

rekke l, és a z  e m b e r  „ s z e lle m i lé té v e l" .  

M e g is m e rk e d é s ü n k  után h a m a ro s a n  a 

s z ín h á z á b a  k e rü lte m . Itt v á lt  e g y é r te lm ű v é  

s z á m o m ra , h o g y  m in d e n fa jta  m ű vé sze t 

u g y a n a r ró l s z ó l.  Teljesen m in d e g y ,  h o g y  

v a la k i fu v o lá z ik ,  fest, v e rse t ír  v a g y  é p ­

p e n  s z ín é s z , m in d e z  c s a k  e g y  e s z k ö z  

s z á m á ra . T a lá n  e z é rt is s z ü le te tt  m e g  b e n ­

nem  e g y  é v v e l e z e lő tt  e g y  s z e lle m i és mű­

vé sze ti k ö z p o n t  lé t re h o z á s á n a k  te rve , 

a m e ly n e k  fe lé p íté s e  a z  e z re d fo rd u ló ra  

é le te m  e g y ik  le g n a g y o b b  f e la d a ta  lehe t.
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Budapesti Fesztiválzenekar

A  G r a m o f o n  o l v a s ó i  m á r  é r t e s ü l t e k  a  F e s z t iv á lz e n e ­

k a r  é s  F is c h e r  I v á n  B a r t ó k  s o r o z a t á n a k  á t ü t ő  n e m ­

z e t k ö z i  s i k e r é r ő l .  M iv e l  F r a n c ia o r s z á g b a n  a  s o r o z a t  

e ls ő  k é t  C D - je  ( A  c s o d á la to s  m a n d a r i n ,  A  f á b ó l  f a r a ­

g o t t  k i r á l y f i ,  T á n c s z v i t  s tb . )  c s a k  m o s t  k e r ü l t  a z  ü z le ­

t e k b e ,  a z  o t t a n i  k r i t i k á k r a  v á r n i  k e l le t t .  N o s ,  a  f o ­

g a d t a t á s  a l i g h a  le h e t e t t  v o l n a  s ik e r e s e b b .  E n n e k  i l ­

l u s z t r á lá s á r a  í m e  n é h á n y  r é s z l e t  a  le m e z v i l á g  le g t e ­

k in t é l y e s e b b  s z a k f o l y ó i r a t a i  k ö z é  t a r t o z ó  D ia p a s o n  

é s  a  r a n g o s  L e  M o n d e  d e  la  M u s iq u e  n o v e m b e r i  s z á ­

m á n a k  k r i t i k á i b ó l .  M in d k é t  l a p  A  c s o d á la t o s  m a n ­

d a r i n  f e l v é t e l é n e k  Í té l t e  a  h ó n a p  le g k ie m e lk e d ő b b  

le m e z é n e k  j á r ó  d í j á t  ( A r a n y  D ia p a s o n - d i j ,  C h o c  d u  

M o n d e  d e  la  M u s iq u e - d i j ) .

PHILIPS

B ÉLA
B A R TÓ K

THE
O rchestral works

T H E  W O O D E N  P R I N C E  SSS

D A N C E  S U I T E

B U D A P E S T  FESTIVAL O R C H E S T R A

IV A N  FISCHER

m ß

V  Fischer Iván az eredeti változatokhoz visszanyúlva kivételes élességgel 

tárja fel ennek a nehéz, kétlemezes programnak minden életerejét. A  népha­

gyományhoz legmélyebben kötődő különböző zongoradarabok (Erdélyi 

táncok, Román tánc, Táncszvit) zenekari méretre nagyítva sem veszítenek 

tömörségükből, autenticitásukból. Fischer tudta, hogyan őrizze meg termé­

szetes ritm ika i lélegzésüket, az archaizáló dallamvilág egyszerűségét, és m in­

denekelőtt a különleges színeket... Az eredmény a híres Román népi táncok 

példa nélkül álló interpretációja, amely visszaadja a táncok eredeti 

frazírozási szabadságát, elkerülve a M ozartra és Respighire asszociáló, sza­

lonízű megszólaltatást.

A  műsor legjelentősebb darabja az eredeti változatban rögzített pantomim, 

A  fából faragott k irá ly fi és A  csodálatos m andarin, amely szintén teljes vál­

tozatában szólal meg, a végén kórussal. A  k ivá ló hangfelvételnek köszönhe­

tően jó l követhető az a kulcsszerep, amelyet Bartók a klarinétra bízott, egy­

szerre megjelenítve a főszereplőket és őt m agát... Ugyanígy rem ekül követ­

hető és jelen van a ritm us ostinatója és a hangzás alkímiája, m elyek révén 

feltárul a vad „csúcspontoknak” , a m etrikai összetettségnek, a mozgó és tán­

cos, o lykor katonás háttérelemeknek ez a magyar expresszionizmust létre­

hozó keveréke.

Lesz, aki D oráti csillogóbb és koreografikusabb, vagy Boulez pompáza- 

tosabb és tömörebb New York-i és chicagói olvasatára fog szavazni. Fischer, 

a maga részéről, visszahelyezte Bartókot ku ltu rá lis  összefüggésébe, úgy, hogy 

közben semmit ne veszítsen egyetemességéből. V
(Diapason, 1997. november, Pierre-E. Barbier)

Fischer Iván a bámulatos Budapesti Fesztiválzenekar élén áradó költe­

m ényként szólaltatja meg A  fából faragott k irá ly fit, amelynek gazdag hang­

zása és természetszeretete elsősorban a zeneszerző menekülési szándékát hiva­

tott  kifejezésre ju tta tn i. Nem  vesznek el a tündéri atmoszféra, a burleszksze- 

rű és kim ondottan modern elemek sem ebből a pompás és megindító freskó­

ból, amelynek más nagy tolmácsolói -  köztük Boulez a New York-iakkal 

(Sony) és a chicagóiakkal (D G ) -  inkább konstrukciós erejét és szimfonikus 

jellegét hangsúlyozták. A né lkü l, hogy a másik végletbe esne, m in t a koreog- 

rafált jelenetekből álló szvitet vezénylő D oráti (Philips), Fischer Iván, aki 

számára fontosabb a tiszta hangzás őszintesége, m in t Bartók zenekarkezelése, 

a p a rtitú rá t a lehető legsokrétűbben kiaknázó interpretációk egyikét hozza 

létre.

Fischer még látványosabban uralja A  csodálatos mandarin egzaltált ritm ika i 

őrületét, harmóniai feszültségeit és hangszerelési virtuozitását, amely -  m i­

ként A  fából faragott k irá ly fi is -  az eredeti változatban szólal meg. Másképp, 

de ugyanolyan intenzitással, m in t Boulez a New York-iakkal (Sony) és . 
Abbado a londoniakkal (D G ). Fischer feltárja a m ű végletesen expresszionista [ 
voltát. Erőteljes vezénylésében megragadó a hangzás agresszivitása, a speciáli-/ 

san magyar hangsúlyok, a kiválóan átgondolt és felépített megvalósítás. A  ki-4 

egészítő darabok (Táncszvit, Magyar képek, H a t román tánc és különböző át­

iratok) előadása szintén példaszerű, m ind rugalmasság és a ritm ikai artikuláció 

pontossága, mind a nagyszerű sötét, fényes és éles színek (fafúvók) megjeleníté­

sében, amelyek pontosan úgy jelennek meg, ahogyan Bartók látta őket. V

(Le Monde de la Musique, 1997. november, Patrick Szersnovicz)
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Rendezte: H ow ard  F ranklin  
Szereplők: Bill M urray, Pat H ingle

I Amikor Jack értesül arról, hogy apja végakaratának ő a kedvezményezettje, úgy érzi, fenekestül felfordult a világ. Különö- 
Is e n  attól esik pánikba, hogy az örökség legfőbb vagyontárgya egy Vera névre hallgató elefánt. Agyában egyre csak az jár, 
■amilyen gyorsan csak lehet, meg kell szabadulnia ettől a gigantikus hústoronytól. Először is kapcsolatba lép M o Newman- 
ftnel, aki a seattle-i állatkert alkalmazottjaként egy elefántcsoportot kísér Sri Lankára. Egy hete van Jacknek, hogy Verát 
*Seattle-be szállítsa. Honnan is tudhatná a botcsinálta elefánttulajdonos, hogyan kell bánnia egy ilyen 

monstrum állattal? Apja egykori barátja, Vernon segít neki, és rá akarja venni Jacket, hogy az elefánt 
nem mindennapi tehetségét Srí Lanka helyett kamatoztassák inkább Hollywoodban.

, Jogok: home •  Jogtulajdonos: MAJESTIC •  Forgalmazó: MOKÉP Rt. Videokiadó
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SYRIUS ÉS GEMINI
Nagyigényű sorozatba kezdett a Magyar 
Rádió és a Premier Art Records. CD, illetve 
műsoros kazetta formájában teszik hozzá­
férhetővé a rádió archívumának felvételeit 
Rockkoncertek a Magyar Rádió archívumá­
ból címmel. A november 19-én -  rögtönzött 
Gemini-koncerttel együtt -  tartott márványter­
mi sajtóbemutatón a sorozat ötletadója és 
szerkesztője, Victor Máté elmondta, hogy 
csodálatos kincsekre bukkant az 1975 és 
1989 közötti időszak koncertközvetítéseinek 
felvételeiből. Az első lemez a Syrius 1975 
december 5-ei FMH-beli koncertjének felvé­
tele, a vele párban kiadott korongon pedig 
a Gemini egy évvel későbbi fellépése hallha­
tó. Baronits Zsolt, a Syrius vezetője bejelen­
tette, hogy az együttes újra összeáll. A Gra­
mofon kérdésére azt is elárulta, hogy a mos­
tani felállás a második lemezükhöz, a Szét­
tört Almok című lemezen hallható csapathoz 
hasonlít leginkább, tehát: Túrái Tamás -  
ének, Baronits Zsolt -  tenorszaxofon, Mol­
nár Ákos -  altszaxofon, Sipos Endre -  trom­
bita, Friedrich Károly -  harsona, Tátrai Tibor 
-  gitár, Halász János -  fenderzongora, 
Lattmann Béla -  basszusgitár, Veszelinov 
András -  dob. Januárban már stúdióba vo­
nulnak, április 10-ére tervezik a „reunion 
koncertet". A rocktörténeti sorozat további 
darabjait -  szintén páronként -  a rádióval 
exkluzív szerződésben álló Premier negyed­
évenként tervezi megjelentetni.

JAZZKARÁCSONY
A Fonó Budai Zeneház december 1 8-án a 
Makóm, a Tin-Tin Quartet és a Batútta rész­
vételével etnojazz-rajongóknak szervez elő- 
karácsonyt. Még szélesebb érdeklődésre 
tarhat számot a Kassák-karácsony nevű mi­
nifesztivál december 27-én, ugyanis fellép 
Szabados György, a Dresch Quartet, a 
Grencsó Quartet, a Makóm Group, Kobzos 
Kiss Tamás, Csoóri Sándor zenekara, az 
Ökrös együttes, a Tükrös együttes, és sokan 
mások.

November 7-én 
New Yorkban a 
Warner Classics 
elnöke bejelentet­
te, hogy Daniel 
Barenboim újabb 
ötéves exkluzív szer­
ződést írt alá 
a Teldec Classics 
Internationallel. Az 
új szerződés értel­

mében Barenboim folytatja munkáját a Chi­
cagói Szimfonikus Zenekarral, amelynek 
1991 óta zeneigazgatója, a Berlini Filhar­
monikusokkal és a Staatskapelle Berlin zene­
karral. A karmesteri tevékenység mellett szó­
lózongora-felvételek is megjelennek Daniel 
Barenboimmal. A Berlini Filharmonikusok 
élén befejeződik a Bruckner- szimfóniák és 
a Mozart-zongoraversenyek sorozata. A 
Berlini Staatsoperrel és a bayreuthi fesztivál­
lal közösen Wagner-operák is felvételre ke­
rülnek.

A Sony Masterworks Heritage sorozatában 
négy CD-n jelentek meg a nagy hírű Budapest 
kvartett régi, 1940-45 között készült Beetho- 
ven-felvételei.

Luciano Pavarotti
európai turnéját, 
melynek keretén 
belül a tenorista 
Bécsben, Zürich­
ben és Párizsban 
lép fel, rögzíteni 
fogja a Decca le­

mezkiadó. A koncerteken Pavaroftit Leone 
Magiéra kíséri.

A Repertoire des disques compacts című 
francia lemezkritikai folyóirat novemberi szá­
mában kiemelten foglalkoznak a cseh zenével 
és felvételekkel. Dvoraktól három, Smetanatól 
mindössze egy felvétel szerepel a megbíráltak 
között, ráadásul ez utóbbi, Sir Roger Norring- 
ton vezényletével a „szigorúan elkerülendő" 
minősítést kapta. A három Janacek-felvétel közül 
kettő bekerült a hónap legjobb lemezei közé.

A  H y p e r io n  és a  

C o n c o r d  R e c o rd s

ú jdonsága i

F o r g a l m a z z a  a

K a rs a y  &  Tsa.
T e l . / F a x : 2 0 0 - 9 6 5 0

Az angol uralkodói pár aranylakodalmá­
nak alkalmából az EMI gondozásában jele­
nik meg az 1953. június 2-án megtartott 
koronázási szertartás hanganyaga, melyen 
olyan művek szerepelnek, mint Walton: 
Orb and Sceptre, Sir Hubert Parry: I was 
glad, vagy Händel: Zadok the Priest című 
kompozíciói.

John Eliot Gardiner,
akinek Haydn Te­
remtés-felvétele a 
Gramophone Orató­
rium-díját kapta, 
Schumann művek rög­
zítésére készül a 
D e u t s c h e  
G r a m m o p h o n -  
Archiv számára. A 
szimfóniák mellett 

található majd a Zwickauer szimfónia, az 
Overture, Scherzo und Finale és a ’ négy 
kürtre írt Konzertstück. A lemezen az 
Orchestre Revolutionnaire et Romantique 
játszik.

Életének 72. évében elhunyt Kroó György 
zenetörténész, zenekritikus. Több évtizeden 
át tanított a Liszt Ferenc Zeneművészeti Főis­
kolán, a Magyar Rádióban elhangzott zene­
kritikái pedig előadóművésznek és zenehall­
gatónak egyaránt meghatározó élményt je­
lentettek. Számos könyv, publikáció zenetör­
téneti tanulmány, és a Bartók Béláról készült 
CD-ROM elkészítése fűződik nevéhez. 
Halálával pótolhatatlan veszteség érte a 
magyar zenei életet.

Classical Diamonds címmel a Teldec kia­
dó olcsó sorozatot jelentetett meg. A több 
mint nyolcvan CD-ből álló sorozatban töb­
bek között olyan művészek felvételei hallha­
tók, mint Zubin Mehta, Friedrich Gulda, Ru­
dolf Buchbinder, Carlo Rizzi, Eliahu Inbai, 
Kurt Masur, Cyprien Katsaris, Christoph von 
Dohnány vagy Nikolaus Harnoncourt.

Az angol Gramophone novemberi számá­
ban kiemelten foglalkozik Spányi Miklós 
és a Concerto Armonico C. Ph. E. Bach zon­
goraversenyeinek felvételével, amely a BIS 
lemezcég gondozásában jelent meg.

Mozart- és Richard Strauss-áriák szerepelnek 
azon a CD-n, amelyet Jane Eaglen (szop­
rán) készített a Sony Classical számára. Az 
Izraeli Filharmonikusokat Zubin Mehta ve­
zényli.

Christoph Eschenbach karmester-zongo- 
rista lett a Schleswig-Holstein Zenei Fesztivál 
művészeti igazgatója. A fesztivált egyébként 
tizenegy évvel ezelőtt Justus Frantz és Leo­
nard Bernstein alapította.
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M y  F a ir  L ad y

Az angol GRAMOPHONE magazin
huszadik alkotómmal ítéli oda az

év legjobb lemezeinek
já ró  díjakat, most 19 kategóriában:

\

O p e ra :
Puccini: La Rondine (Gheorghiu, Alagna, Pappano) EMI 
B a ro k k -h a n g s ze re s :
Purcell: Complete Fantasies for Viols (Phantasm) Simax 
B a ro k k -v o k á lis :
Caldara: Maddalena ai piedi di Christo (Schola Cantorum Basiliensis/René Jacobs)
Harmonia Mundi
K a m a ra z e n e :
Ravel: Hegedű-zongora szonáták (Chantal Juillet, Mork, Rogé) Decca 
O ra tó r iu m  (choral):
Haydn: A teremtés (McNair, Brown, Schade, Gilfry, Gardiner) DG Archiv 
V erse n y m ű :
Szymanowski: Hegedűverseny (Zehetmair, Rattle) EMI 
K o rtá rs :
Ligeti: Etudes (Pierre-Laurent Aimard) Sony Classical 
R égizene:
Ockeghem, Brumel, La Rue (The Clerk's Group) ASV Gaudeamus 
K o ra i o p e ra :
Rameau: Hippolyte et Aricie (Padmore, Panzarella, Hunt, Naouri, Christie) Erato 
H a n g m é rn ö k i te ljes ítm én y:
Dyson: The Canterbury Pilgrims etc. (Kenny, Tear, Roberts, Hickox, a hangmérnök: Ralph
Couzens) Chandos
F ilm zene:
Herrmann: Vertigo (McNeely) Varése Sarabande 
H an g szeres :
Händel: Billentyűs szvitek, Scarlatti: Billentyűs szonáták (Murray Perahia) Sony Classical 
Z en és  sz ín h áz:
Loewe: My Fair Lady (Olafimihan, McCowen, Hoskins, Owen Edwards) TER 
Z e n e k a r:
Sibelius: Szimfóniák (London Symphony Orchestra/Colin Davis) RCA Victor Red Seal 
V o k á lis  szóló:
Schumann: Complete Lieder Vol. 1. (Christine Schäfer) Hyperion 
V id e o :
Berg: Lulu (Schäfer, Schöne, Kuebler, Andrew Davis) NVC Arts 
A z  é v  f ia ta l  m űvésze:
Isabelle Faust -  gordonka (Bartók: Hegedű-zongora szonáta, Szólószonáta)
Harmonia Mundi Les Nouveaux Interprétes 
A  B rita n n ia  Music ta g ja in a k  d íja :
Something Wonderful (Bryn Terfel) Deutsche 
Garmmophone 
A  le g k e re s e tte b b  CD:
Agnus Dei (New College Choir/Higginbottom) Erato 
A z  é v  m ű vésze:
Yo-Yo Ma (gordonka)
Életm űdíj:
Mstislav Rostropovich (csellista, karmester, zongoramű­
vész s a század legnagyobb zeneszerzőinek ihletője)

GRAMC1N 1 9 97. DECEMBER 4 7

Fo
tó

k:
 G

ra
m

op
ho

ne
 -

 S
pe

cia
l A

w
ar

ds
 is

su
e



BEETHOVEN

E r e d m é n y h i r d e t é s

A Hungaroton Classic CD-ajándékát nyerte:

Józsa Lászlóné, Budapest, XIV. kér. 
Péterfi Gábor, Miskolc

G r a m o f c j á t é ko n

A helyes megfejtők közül féléves Gramofon-előfizetést nyert:

Németh Béla, Zalaegerszeg 
Soós István, Siófok

l a s s z i i

A z  I .  f o r d u l ó  ( o k t ó b e r )  m e g f e jt é s e i

Befejeződött a Hungaroton Classic kiadóval közösen indított, őszi 
klasszikusok című játékunk. Ezúton is köszönjük rendkívüli érdeklő­
désüket, a levélben és faxon érkezett megfejtéseket.

■ -

Beethoven Hármasversenyét
1808-ban mutatták be

Mozart négy kürtversenyt írt

W. A. MOZART
CONCERTOS

K.417 K.495. K 191. K447

A  I I .  f o r d u l ó  ( n o v e m b e r )  m e g f e jt é s e i

l J O M / r r i i  & K o s m m  I m ú i

SONGS & DUETS
Vudrt-a I Ibritii • Ingrid Krrirsi

■ D

Donizetti Bergamoban, 
Rossini Pesaróban született

A Harold Itáliában című I
programszimfóniát
Hector Berlioz írta i

m m

Q -  M e g re n d e le m  a  G R A M O F O N  -  T he  H u n g a r ia n  C D  R e v ie w  c ím ű  fo ly ó ira to t ,  a z  ig é n y e s  z e n e ra jo n g ó  la p já t  

^  .................p é ld á n y b a n .

SQ  í | J )  e g y  évre : a  b o lti á rn á l 2 5 2  fo rin tta l o lc s ó b b a n , 3 3 0 0  fo rin té rt.

, , 0  fo l é v re : a  b o lt i á rn á l 7 6  fo rin tta l o lc s ó b b a n ,  1 7 0 0  fo rin té rt.

LLJ M e g r e n d e lő  neve : ..................................................................................................................

^  C ím e : .................................................................................. (vá ro s , k ö z s é g , ke rü le t) ........................................................................(u tca , tér, Itp .)

.(h á z s z á m ) .(em e le t, a jtó )  ..................................................................... ( irá n y ító s z á m )

r s  Az e lő f iz e té s i d í ja t

a  része m re  k ü ld e n d ő  á tu ta lá s i p o s ta u ta lv á n y o n  Q  s z á m la  e lle n é b e n , á tu ta lá s s a l e g y e n líte m  ki.o
A  m e g re n d e lő la p o t a z  a lá b b i  c ím re  k é rjü k  fe la d n i:

S  A M F IS Z  K f t .  1 0 2 5  B u d a p e s t ,  M a n d u l a  u .  3 1 .  F a x :  2 1 2 - 4 7 8 2
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Mindent vagy semmit!

Hétköznaponként 
21 .40-től

Mindent vagy semmit!
-  ahol a tudás hatalom, 
de néha hallgatni is arany!

Tartalmas szórakozást 
mindenkinek!

j
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riváinyl prof. ts  Társai"
I ^ < 2 á z 4 a a á $ £ w á ^ ^  tató Kft; Az

E C O N O V U M
„Iványi prof. és Társai" Gazdasági Tanácsadó és Szolgáltató Kf

az a lábbi szolgáltatásokat ajánlja:

Stratégiai diagnosztika és akciótervezés 
SWOT és portfolió-elemzéssel.

Szervezetfejlesztés, reengineering
és a javadalmazási rendszer korszerűsítése.

Átfogó költséggazdálkodás
(Total Cost Managament) kiépítése
és költségcsökkentő értékelemzés végigvitele.

A  kaliforniai Newport University magyarországi 
képviseleteként -  rugalmas távoktatási formában 
-  magyar vagy angol nyelven amerikai közgazdász 
és doktori fokozat megszerzésének lehetővé tétele.

Információ: (06-30) 404-342
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